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Ĝಾಜಕăಾಂಡ
ಗ್ರಂಥಕತೃರ್ತ್ವ
ಗ್ರಂಥಕತೃರ್ತ್ವದ ವಿಷಯವು ಪುಸ್ತಕದ ಮುăಾ್ತಯದ ġಾಕ್ಯದಿಂದ

ಪರಿಹರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ, “ಯೆಹೋವನು ಸೀĖಾಯಿಬೆಟ್ಟದಲಿ್ಲ
Çೕಶೆಯ ಮೂಲಕ ಇĤಾ್ರಯೇಲ್ಯರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಆīಗಳು ಇವೇ.”
(27:34; 7:38; 25:1; 26:46). ಈ ಪುಸ್ತಕವು ಧಮರ್Ģಾಸ್ತ ್ರಕೆ ್ಕ
ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತಹ ಹಲġಾರು ಐತಿĥಾಸಿಕ ಕಥನಗಳನು್ನ
ವಣಿರ್ಸುತ್ತದೆ (8:10; 24:10-23). Ĝಾಜಕăಾಂಡ (ಲೆವಿಟಿಕಸ್)
ಎಂಬ ಪದವು ಲೇವಿ ಕುಲದಿಂದ ಹುಟಿ್ಟಬಂದಿರುತ್ತದೆ, ಅವರ
ಸದಸ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಆತನ Ĝಾಜಕĝಾಗಿರಲು ಮತು್ತ ಆĝಾಧನೆಯ
Ėಾಯಕĝಾಗಿರಲು ಕತರ್ನಿಂದ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಲ್ಪಟಿ್ಟĔಾ್ದರೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕವು
ಲೇವಿಯರ ಸಮಸೆ್ಯಗಳನು್ನ, ಜġಾęಾ್ದರಿಗಳನು್ನ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ, ಹೆಚು್ಚ
ಗಮĖಾಹರ್ġಾಗಿ, ಎğಾ್ಲ Ĝಾಜಕರು ಆĝಾಧನೆಯಲಿ್ಲ ಜನರಿಗೆ ಹೇಗೆ
ಸĥಾಯ ěಾಡಬೇಕೆಂಬುದರ ಕುರಿತು ಆīಯನು್ನ ನೀಡğಾಗಿದೆ
ಮತು್ತ ಜನರು ಪರಿಶುದ್ಧġಾದ ಜೀವನವನು್ನ ಹೇಗೆ ಜೀವಿಸಬೇಕು
ಎಂಬುದರ ಬಗೆ್ಗ ತಿಳಿಸğಾಗಿದೆ.

ಬರೆದ ದಿĖಾಂಕಮತು್ತ ಸ್ಥಳ
ಸರಿಸುěಾರು ಕಿ್ರ.ಶ. 1,446 - 1,405 ರ ನಡುವಿನ ಸಮಯದಲಿ್ಲ

ಬರೆದಿರಬಹುದು.
Ĝಾಜಕăಾಂಡದಲಿ್ಲ ಕಂಡುಬಂದಿರುವ ನಿಯಮದ ಬಗೆ್ಗ

ದೇವರು ÇೕಶೆÈಂದಿಗೆ ಇĤಾ್ರಯೇಲರು ಸ್ವಲ್ಪ ăಾಲ ėಾಳೆಯ
ĥಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಸೀĖಾಯಿ ಬೆಟ್ಟದಲಿ್ಲ ಅಥġಾ ಅದರ ಹತಿ್ತರದಲಿ್ಲ
ěಾತĖಾಡಿರಬಹುದು.
ಸಿ್ವೕಕೃತĔಾರರು



ii

ಈ ಪುಸ್ತಕವನು್ನ Ĝಾಜಕರಿಗೂ, ಲೇವಿಯರಿಗೂ ಮತು್ತ
ಮುಂಬರುವ ಇĤಾ್ರಯೇಲ್ ಜನರ ಸಂತತಿಗಳವರಿಗೂ
ಬರೆಯğಾಯಿತು.
ಉದೆ್ದೕಶ
Ĝಾಜಕăಾಂಡ ಪುಸ್ತಕವು ದೇವರು Çೕಶೆಯನು್ನ

ಕರೆದು ದೇವದಶರ್ನ ಗುďಾರದೊಳಗಿಂದ ಅವನೊಂದಿಗೆ
ěಾತĖಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ėಾ್ರರಂಭġಾಗುತ್ತದೆ. Ĝಾಜಕăಾಂಡ
ಪುಸ್ತಕವು ಬಿಡುಗಡೆĜಾಗಿರುವ ಜನರು ಈಗ ತಮ್ಮ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ
ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವಂತಹ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ದೇವರೊಂದಿಗೆ ಸರಿĜಾದ
ಅನೊ್ಯೕನ್ಯತೆಯನು್ನ ಹೇಗೆ ăಾėಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ. ಈ
ಜĖಾಂಗವು ಐಗುಪ್ತವನು್ನ ಮತು್ತ ಅದರ ಸಂಸ್ಕ ೃತಿ ಮತು್ತ ಧಮರ್ವನು್ನ
ಈಗĒಾನೇಬಿಟು್ಟ ಹೊರಟುಬಂದಿದೆಮತು್ತ ಬೇರೆ ಸಂಸ ್ಕ ೃತಿಗಳುಮತು್ತ
ಧಮರ್ಗಳು ಈ ಜĖಾಂಗದ ಮೇಲೆ ಪ್ರĚಾವ ಬೀರುವಂತಹ ăಾĖಾನ್
ದೇಶವನು್ನ ಪ್ರವೇಶಿಸಲಿದೆ. ಈ ಸಂಸ್ಕ ೃತಿಗಳಿಂದ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕġಾಗಿ
(ಪವಿತ್ರġಾಗಿ) ಉಳಿದುಕೊಂಡಿರಲು ಮತು್ತ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ನಂಬಿಗಸ್ತĝಾಗಿರಲು Ĝಾಜಕăಾಂಡವು ಜನರಿಗೆ ಷರತು್ತಗಳನು್ನ
ಒದಗಿಸುತ್ತದೆ.
ಮುĄಾ್ಯಂಶ
ಆī

ಪರಿವಿಡಿ
1. ăಾಣಿಕೆಗಳ ಕುರಿತ ಆīಗಳು— 1:1-7:38
2. ದೇವರĜಾಜಕರ ಕುರಿತ ಆīಗಳು— 8:1-10:20
3. ದೇವರ ಜನರ ಕುರಿತ ಆīಗಳು— 11:1-15:33
4. ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಮತು್ತ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ದಿನದ ಕುರಿತ
ಆīಗಳು— 16:1-34

5. ėಾ್ರÈೕಗಿಕġಾದ ಪರಿಶುದ್ಧತೆ— 17:1-22:33
6. ಸಬ್ಬತ್ದಿನಗಳು,ಜಾತೆ್ರಗಳುಮತು್ತ ಹಬ್ಬಗಳು— 23:1-25:55
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7. ದೇವರ ಆಶೀġಾರ್ದವನು್ನ ಪಡೆಯಲಿಕಿ್ಕರುವ ಷರತು್ತಗಳು —
26:1-27:34

ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ ವಿĕಾನ
1 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಯನು್ನ ಕರೆದು ದೇವದಶರ್ನದ

ಗುďಾರದೊಳಗಿಂದ ಅವನ ಸಂಗಡ ěಾತĖಾಡಿ ಹೀಗೆಂದನು,
2 “ನೀನು ಇĤಾ್ರಯೇಲರಿಗೆ ಆĮಾಪಿಸಬೇăಾದದೆ್ದೕನೆಂದರೆ, ‘ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ
ĜಾವĖಾದರೂ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಪಶುವನು್ನ ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿ
ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ ಅವನು ಅದನು್ನ ಹಿಂಡಿನ ದನಗಳಿಂĔಾಗಲಿ
ಅಥġಾ ಆಡುಕುರಿಗಳ ಹಿಂಡಿನಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು.

3 “ ‘ಅವನು ದನವನು್ನ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿ
ಸಮಪಿರ್ಸುವುĔಾದರೆ ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದ ಗಂಡನು್ನ ತರಬೇಕು.
ತನ್ನನು್ನ ಯೆಹೋವನು ಮೆಚು್ಚವಂತೆ ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರದ
ęಾಗಿಲಿಗೆ ಅದನು್ನ ತರಬೇಕು. 4 ಅವನು ಆ ಯಜ್ಞ ಪಶುವಿನ
ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಡಬೇಕು; ಆಗ ಅದು ಅವನಿಗೋಸ ್ಕರ
ದೋಷಪರಿĥಾರವನು್ನ ěಾಡುವುದăಾ್ಕಗಿ ಅಂಗೀăಾರġಾಗುವುದು.

5 “ ‘ಅವನು ಆ ಹೋರಿಯನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಎದುರಿನಲಿ್ಲ
ವಧಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಆರೋನನ ವಂಶದವĝಾದ Ĝಾಜಕರು ಅದರ
ರಕ್ತವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಿಗೆ
ಎದುĝಾಗಿರುವ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ಎರಚಬೇಕು. 6ಅನಂತರ
ಅವನು ಆಯಜ್ಞಪಶುವಿನ ಚಮರ್ವನು್ನ ಸುಲಿದು ಅದರ ದೇಹವನು್ನ
ತುಂಡು ತುಂďಾಗಿ ಕಡಿಯಬೇಕು. 7 ಆರೋನನ ವಂಶದವĝಾದ
Ĝಾಜಕರು ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಮೇಲೆ ಬೆಂಕಿಯನಿ್ನಟು್ಟ, ಅದರ ಮೇಲೆ
ಕಟಿ್ಟಗೆಯನು್ನ ಕೂಡಿಸಿ ಇಡಬೇಕು. 8 ಆಮೇಲೆ Ĝಾಜಕರು ಅಂದರೆ
ಆರೋನನಮಕ್ಕಳು, ಆ ತುಂಡುಗಳನು್ನ, ತಲೆಯನು್ನ ಮತು್ತ ಕೊಬ್ಬನು್ನ
ಅದರ ಮೇಲೆ ಕ್ರಮġಾಗಿ ಇಡಬೇಕು. 9 ಅದರ ಕರುಳುಗಳನು್ನ
ಮತು್ತ ăಾಲುಗಳನು್ನ ನೀರಿನಲಿ್ಲ ತೊಳೆದನಂತರ Ĝಾಜಕನು ಅದನು್ನ
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ಪೂತಿರ್Ĝಾಗಿ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಮೇಲೆ ಹೋಮěಾಡಬೇಕು. ಅದು
ಅಗಿ್ನಯಮೂಲಕಯೆಹೋವನಿಗೆ ಪರಿಮಳವನು್ನ ಉಂಟುěಾಡುವ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗುತ್ತದೆ.

10 “ ‘ಒಬ್ಬನು ಆಡĖಾ್ನಗಲಿ ಅಥġಾ ಕುರಿಯĖಾ್ನಗಲಿ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮವĖಾ್ನಗಿ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ ಅವನು
ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದ ಗಂಡನು್ನ ತರಬೇಕು. 11 ಅದನು್ನ ಯೆಹೋವನ
ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಉತ್ತರ Ěಾಗದಲಿ್ಲ ವಧಿಸಬೇಕು.
ತರುġಾಯಆರೋನನವಂಶದವĝಾದĜಾಜಕರು ಅದರ ರಕ್ತವನು್ನ
ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ĥಾಕಬೇಕು. 12 ಅವನು ಆ ಪಶುವಿನ
ದೇಹವನು್ನ ತುಂಡು ತುಂďಾಗಿ ಕಡಿದ ಮೇಲೆ Ĝಾಜಕನು ಆ
ತುಂಡುಗಳನು್ನ, ತಲೆಯನು್ನಮತು್ತ ಕೊಬ್ಬನು್ನಯಜ್ಞವೇದಿಯಮೇಲಣ
ಬೆಂಕಿಯಲಿ್ಲ ಕಟಿ್ಟಗೆಯ ಮೇಲೆ ಕ್ರಮġಾಗಿ ಇಡಬೇಕು. 13 ಅದರ
ಕರುಳುಗಳನು್ನ ĥಾಗು ăಾಲುಗಳನು್ನ ನೀರಿನಲಿ್ಲ ತೊಳೆದನಂತರ
Ĝಾಜಕನು ಅದನು್ನ ಪೂತಿರ್Ĝಾಗಿ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಮೇಲೆ
ಸುಡಬೇಕು. ಅದು ಅಗಿ್ನಯಮೂಲಕಯೆಹೋವನಿಗೆ ಪರಿಮಳವನು್ನ
ಉಂಟುěಾಡುವ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿದೆ.

14 “ ‘ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿ ಅಪಿರ್ಸುವಂಥದು್ದ
ಪĩಜಾತಿĜಾಗಿದ್ದರೆ ಅದು ಬೆಳವಕಿ್ಕĜಾಗಲಿ ಅಥġಾ ėಾರಿġಾಳದ
ಮರಿĜಾಗಲಿ ಆಗಿರಬೇಕು. 15Ĝಾಜಕನು ಅದನು್ನ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ
ಬಳಿಗೆ ತಂದು, ಕುತಿ್ತಗೆ ಮುರಿದು ಅದನು್ನ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಮೇಲೆ
ಹೋಮ ěಾಡಬೇಕು. ಅವನು ಅದರ ರಕ್ತವನು್ನ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ
ಪಕ್ಕದಲಿ್ಲ ಹರಿಯುವಂತೆ ěಾಡಿ ಹಿಂಗಿಸಬೇಕು. 16 ಅದರ
*ಕರುಳುಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ರೆಕೆ ್ಕಗಳನು್ನ ತೆಗೆದುಬಿಟು್ಟ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ
ಪೂವರ್ದಿಕಿ್ಕನಲಿ್ಲರುವ ಬೂದಿಯ ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ĥಾಕಬೇಕು. 17 ಅವನು
ಆ ಪĩಯನು್ನ ರೆಕೆ ್ಕಗಳ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ ಇęಾ್ಭಗġಾಗಿ ಹರಿಯಬೇಕು,
ಅವನು ಅದನು್ನ ವಿĚಾಗಿಸęಾರದು. ಆದರೆ ರೆಕೆ್ಕಗಳನು್ನ ಪೂĝಾ
* 1:16 1:16ಅಥġಾ ಎರೆ ಚೀಲ.
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ಕಿತು್ತĥಾಕęಾರದು. ಅನಂತರ Ĝಾಜಕನು ಅದನು್ನ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ
ಮೇಲಣ ಬೆಂಕಿಯಲಿ್ಲರುವ ಕಟಿ್ಟಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹೋಮěಾಡಬೇಕು.
ಅದು ಅಗಿ್ನಯ ಮೂಲಕ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಪರಿಮಳವನು್ನ
ಉಂಟುěಾಡುವ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿದೆ.

2
ĕಾನ್ಯ ಸಮಪರ್ಣೆ

1 “ ‘ĜಾವĖಾದರೂ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯವನು್ನ
ěಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ ಅದು ಗೋದಿಹಿಟಿ್ಟನĔಾಗಿರಬೇಕು. ಅವನು
ಅದರ ಮೇಲೆ ಎಣೆ್ಣಯನು್ನ ಹೊಯು್ದ ಅದರ ಮೇಲೆ ಧೂಪವನು್ನ
ಇಡಬೇಕು. 2 ಅದನು್ನ ಆರೋನನ ವಂಶದವĝಾದ Ĝಾಜಕರ
ಬಳಿಗೆ ತರಬೇಕು. Ĝಾಜಕನು ದೇವರಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯġಾದದ್ದನು್ನ
ಯೆಹೋವನ ಒಳೆ್ಳಯತನವನು್ನ ಸೂಚಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ಆ ಎಣೆ್ಣ ಬೆರೆಸಿದ
ಹಿಟಿ್ಟನಲಿ್ಲ ಒಂದು ಹಿಡಿಯನು್ನ ಮತು್ತ ಧೂಪವೆಲ್ಲವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಮೇಲೆ ಹೋಮěಾಡಬೇಕು. ಅದು ಅಗಿ್ನಯ
ಮೂಲಕ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಪರಿಮಳವನು್ನ ಉಂಟುěಾಡುವುದು.
3 ಆ ನೈವೇದ್ಯದಲಿ್ಲ ಉಳಿದದು್ದ ಆರೋನನಿಗೂ ಮತು್ತ ಅವನ
ವಂಶದವರಿಗೂ ಆಗಬೇಕು; ಅದು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಅಪಿರ್ತġಾದ
ಹೋಮಶೇಷಗಳಲಿ್ಲ ಅತಿಪರಿಶುದ್ಧġಾಗಿದೆ.

4 “ ‘ನೀವು ಒಲೆಯಲಿ್ಲ ಅಡಿಗೆěಾಡಿದ್ದನು್ನ ನೈವೇದ್ಯġಾಗಿ
ಸಮಪಿರ್ಸಬೇăಾದರೆ, ಅದು ಎಣೆ್ಣ ಬೆರೆಸಿದ ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ
ಗೋದಿಹಿಟಿ್ಟನ ಹೋಳಿಗೆಗಳು ಅಥġಾ ಎಣೆ್ಣ ĥಾಕಿದ ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ
ಕಡುಬುಗಳು ಆಗಿರಬೇಕು. 5 ನೀವು ಅಪಿರ್ಸುವ ĕಾನ್ಯ ನೈವೇದ್ಯವು
ಕಬಿ್ಬಣದ ಹಂಚಿನ ಮೇಲೆ ಸುಟ್ಟĔಾ್ದದರೆ ಅದು ಎಣೆ್ಣ ಬೆರಸಿದ
ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ ಗೋದಿಹಿಟಿ್ಟನĔಾಗಿರಬೇಕು. 6 ನೀವು ಅದನು್ನ
ಚೂರುಚೂĝಾಗಿ ಮುರಿದು, ಅದರ ಮೇಲೆ ಎಣೆ್ಣ ಹೊಯ್ಯಬೇಕು.
ಇದು ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯġಾಗಿದೆ. 7 ನೀವು ಅಪಿರ್ಸುವ ĕಾನ್ಯ
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ನೈವೇದ್ಯ ęಾಂಡಿ್ಲಯಲಿ್ಲ ಪಕ್ವěಾಡಿĔಾ್ದದರೆ ಅದು ಎಣೆ್ಣ ಹೊಯ್ದ
ಗೋದಿಹಿಟಿ್ಟನĔಾಗಿರಬೇಕು. 8 ನೀವು ಈ ಪĔಾಥರ್ಗಳಿಂದ ěಾಡಿದ
ನೈವೇದ್ಯವನು್ನಯೆಹೋವನಿಗೆಸಮಪಿರ್ಸುġಾಗಅದನು್ನĜಾಜಕನಿಗೆ
ಒಪಿ್ಪಸಬೇಕು; ಅವನೇ ಅದನು್ನ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಬಳಿಗೆ ತರಬೇಕು.
9 Ĝಾಜಕನು ನೈವೇದ್ಯವನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಒಳೆ್ಳಯತನವನು್ನ
ಸೂಚಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ಅದರಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪĚಾಗವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಮೇಲೆ ಹೋಮěಾಡಬೇಕು. ಅದು ಅಗಿ್ನಯ
ಮೂಲಕ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಪರಿಮಳವನು್ನ ಉಂಟುěಾಡುವುದು.
10 ĕಾನ್ಯ ನೈವೇದ್ಯದಲಿ್ಲ ಉಳಿದದು್ದ ಆರೋನನಿಗೂ ಮತು್ತ ಅವನ
ವಂಶದವರಿಗೂ ಕೊಡಬೇಕು; ಅದು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಅಪಿರ್ತġಾದ
ಹೋಮಶೇಷġಾದ್ದರಿಂದ ಅತಿಪರಿಶುದ್ಧġಾಗಿದೆ.

11 “ ‘ನೀವು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ĕಾನ್ಯ ನೈವೇದ್ಯġಾಗಿ ಸಮಪಿರ್ಸುವ
Ĝಾವ ಪĔಾಥರ್ವನು್ನ ಹುಳಿಹಿಟಿ್ಟನಿಂದ ěಾಡęಾರದು.
Ĝಾವ ಹುಳಿಪĔಾಥರ್ವĖಾ್ನಗಲಿ ಅಥġಾ ಜೇನುತುಪ್ಪವĖಾ್ನಗಲಿ
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಹೋಮěಾಡęಾರದು. 12 ಅವುಗಳನು್ನ
ಪ್ರಥಮಫಲġಾಗಿ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸಬಹುದೇ ಹೊರತು
ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಮೇಲೆ ಪರಿಮಳವನು್ನ ಉಂಟುěಾಡುವುದăಾ್ಕಗಿ
ಅವುಗಳನು್ನ ಹೋಮěಾಡęಾರದು. 13 ಎğಾ್ಲ ನೈವೇದ್ಯ
ಪĔಾಥರ್ಗಳಿಗೂ ಉಪು ್ಪĥಾಕಿ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. *ಉಪು ್ಪ
ಯೆಹೋವನ ಸಂಗಡ ನಿಮಗಿರುವ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನು್ನ
ಸೂಚಿಸುವುದರಿಂದ ಅದು Ĝಾವ ನೈವೇದ್ಯ ಪĔಾಥರ್ġಾದರೂ
ಉಪಿ್ಪಲ್ಲದೆ ಇರęಾರದು. ನೀವು ಅಪಿರ್ಸುವ ಎğಾ್ಲ
ಪĔಾಥರ್ಗಳಲಿ್ಲಯೂಉಪ್ಪನು್ನ ಸೇರಿಸಲೇಬೇಕು.

14 “ ‘ನೀವು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ĕಾನ್ಯ ನೈವೇದ್ಯದ ಪ್ರಥಮಫಲವನು್ನ
ಸಮಪರ್ಣೆěಾಡಬೇăಾದರೆ ಗೋದಿಯĒಾಜġಾದಹಸೀ ತೆನೆಗಳನು್ನ

* 2:13 2:13ಅಕ್ಷರಶಃ - ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಉಪು ್ಪ.
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ಬೆಂಕಿಯಲಿ್ಲ ಸುಟು್ಟ, †ಉಮಿ್ಮಗೆಯನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. 15 ಅದು
ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯ ವಸು್ತġಾದ್ದರಿಂದ ನೀವು ಅದರ ಮೇಲೆ ಎಣೆ್ಣ ಹೊಯು್ದ
ಧೂಪವಿಡಬೇಕು. 16 Ĝಾಜಕನು ನೈವೇದ್ಯವನು್ನ ಯೆಹೋವನ
ಒಳೆ್ಳಯತನವನು್ನ ಸೂಚಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ಆ ಉಮಿ್ಮಗೆಯಲಿ್ಲಯೂ
ಮತು್ತ ಎಣೆ್ಣಯಲಿ್ಲಯೂ ಸ್ವಲ್ಪĚಾಗವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ಧೂಪವೆಲ್ಲವನು್ನ ಅದಕೆ್ಕ ಸೇರಿಸಿ ಅಗಿ್ನಯ ಮೂಲಕ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಹೋಮěಾಡಬೇಕು.

3
ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞ

1 “ ‘ĜಾವĖಾದರೂ ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞವನು್ನ ěಾಡಬೇăಾದರೆ
ಅವನು ಸಮಪಿರ್ಸುವ ಪಶುವು ದನġಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷಕೆ್ಕ ಅದು ಗಂďಾಗಲಿ
ಅಥġಾ ಹೆಣಾ್ಣಗಲಿ ಯೆಹೋವನ ದೃಷಿ್ಟಯಲಿ್ಲ ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾಗಿಯೇ
ಇರಬೇಕು. 2 ಅವನು ಅದನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಗೆ ತಂದು
ಅದರ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಯನಿ್ನಟು್ಟ ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರದ
ęಾಗಿಲಲಿ್ಲ ವಧಿಸಬೇಕು. ಆರೋನನ ವಂಶದವĝಾದ Ĝಾಜಕರು
ಅದರ ರಕ್ತವನು್ನ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ಎರಚಬೇಕು. 3 ಆ
ಯಜ್ಞಪಶುವಿನ ಅಂąಾಂಶದ ಕೊಬ್ಬನು್ನ, ಕರುಳುಗಳ ಮೇಲಣ ಎğಾ್ಲ
ಕೊಬ್ಬನು್ನ, 4 ಎರಡು ಮೂತ್ರಪಿಂಡಗಳ ಮೇಲೆ, ಸೊಂಟದಲಿ್ಲರುವ
ಕೊಬ್ಬನು್ನ, ಕಳಿಜದ ಹತಿ್ತರ ಮೂತ್ರಪಿಂಡದ ತನಕ ಇರುವ ಕೊಬ್ಬನು್ನ
ತೆಗೆದು ಅವುಗಳನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಹೋಮěಾಡಬೇಕು.
5ಆರೋನನ ವಂಶದವĝಾದĜಾಜಕರು ಅದನು್ನ ಯಜ್ಞವೇದಿಯಲಿ್ಲ
ಉರಿಯುವ ಕಟಿ್ಟಗೆಯಮೇಲಿರುವ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮದ್ರವ್ಯದೊಡನೆ
ಹೋಮěಾಡಬೇಕು. ಅದು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸುಗಂಧಹೋಮ
ಆಗಿರುವುದು.
† 2:14 2:14ಪುಡಿěಾಡಿದ ಹಿಟಿ್ಟನ ĕಾನ್ಯ.
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6 “ ‘ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸುವಂಥದು
ಕುರಿ ಅಥġಾ ಆಡು ಆಗಿರುವ ಪಕ್ಷದಲಿ್ಲ, ಅದು ಗಂďಾಗಲಿ
ಅಥġಾ ಹೆಣಾ್ಣಗಲಿ ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾಗಿರಬೇಕು. 7 ಅದು
ಕುರಿĜಾಗಿದ್ದರೆ ತಂದವನು ಅದನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಗೆ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು. 8 ಅವನು ಅದರ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ
ಕೈಯನಿ್ನಟು್ಟ ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರದ ಎದುĝಾಗಿ ಅದನು್ನ
ವಧಿಸಬೇಕು. ಆರೋನನ ವಂಶದವĝಾದ Ĝಾಜಕರು ಅದರ
ರಕ್ತವನು್ನ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ಎರಚಬೇಕು. 9 ಆ
ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞದ ಪಶುವಿನ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೋಸ ್ಕರ
ಹೋಮġಾಗಿ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಹೇಗೆಂದರೆ, ęಾಲದ ಕೊಬ್ಬನೆ್ನğಾ್ಲ
ಬೆನೆ್ನಲುಬಿನ ಬಳಿಯಿಂದ ತೆಗೆದುಬಿಟು್ಟ ಅದನು್ನ, ಅಂąಾಂಶದ
ಕೊಬ್ಬನು್ನ, ಕರುಳುಗಳ ಮೇಲಣ ಎğಾ್ಲ ಕೊಬ್ಬನು್ನ, 10 ಎರಡು
ಮೂತ್ರಪಿಂಡಗಳನು್ನ, ಇವುಗಳ ಮೇಲೆ ಸೊಂಟದಲಿ್ಲರುವ ಕೊಬ್ಬನು್ನ
ಮತು್ತ ಕಳಿಜದ ಮೇಲೆ ಮೂತ್ರಪಿಂಡಗಳ ತನಕ ಇರುವ ಕೊಬ್ಬನು್ನ
ತೆಗೆಯಬೇಕು. 11Ĝಾಜಕನು ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಮೇಲೆ ಅವುಗಳನು್ನ
ಹೋಮěಾಡಬೇಕು. ಅದುಯೆಹೋವನಿಗೆ ಅಗಿ್ನಯಮೂಲಕġಾಗಿ
ಅಪಿರ್ಸಿದ ಆĥಾರġಾಗುವುದು.

12 “ ‘ಸಮಪಿರ್ಸುವಂಥದು್ದ ಆಡು ಆಗಿದ್ದರೆ ಅಪಿರ್ಸುವವನು
ಅದನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು.
13 ಅವನು ಅದರ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಯನಿ್ನಟು್ಟ, ದೇವದಶರ್ನ
ಗುďಾರದ ಎದುĝಾಗಿ ವಧಿಸಬೇಕು. ಆರೋನನ ವಂಶದವĝಾದ
Ĝಾಜಕರು ಅದರ ರಕ್ತವನು್ನ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ಎರಚಬೇಕು.
14 ಅದರ ಅಂąಾಂಶದ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ಮತು್ತ ಕರುಳುಗಳ ಮೇಲಣ
ಎğಾ್ಲ ಕೊಬ್ಬನು್ನ, 15 ಎರಡು ಮೂತ್ರಪಿಂಡಗಳನು್ನ, ಇವುಗಳ
ಮೇಲೆ ಸೊಂಟದಲಿ್ಲರುವ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ಮತು್ತ ಕಳಿಜದ ಹತಿ್ತರ
ಮೂತ್ರಪಿಂಡಗಳ ತನಕ ಇರುವ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೋಸ ್ಕರ
ಅಗಿ್ನಯ ಮೂಲಕ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. 16 Ĝಾಜಕನು ಅದನು್ನ
ಯಜ್ಞವೇದಿಯಮೇಲೆ ಹೋಮěಾಡಬೇಕು. ಅದು ಯೆಹೋವನಿಗೆ
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ಸುಗಂಧಹೋಮದ ರೂಪġಾಗಿ ಅಪಿರ್ಸಿದ ಆĥಾರġಾಗಿರುವುದು.
ಯಜ್ಞಪಶುಗಳ ಕೊಬೆ್ಬಲ್ಲವೂ ಯೆಹೋವನದು. 17 ಕೊಬ್ಬĖಾ್ನಗಲಿ
ಅಥġಾ ರಕ್ತವĖಾ್ನಗಲಿ ತಿನ್ನęಾರದೆಂಬುದು ನಿಮಗೂ ಮತು್ತ ನಿಮ್ಮ
ಸಂತತಿಯವರಿಗೂ ನೀವು ġಾಸಿಸುವ ಎğಾ್ಲ ಸ್ಥಳಗಳಲಿ್ಲಯೂ
Ģಾಶ್ವತġಾದ ನಿಯಮġಾಗಿದೆ’ ”ಅಂದನು.

4
ತಿಳಿಯದೆ ತಪು ್ಪěಾಡಿದವನ ದೋಷಪರಿĥಾರ

1 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಇಂತೆಂದನು, 2 “ನೀನು
ಇĤಾ್ರಯೇಲರ ಸಂಗಡ ěಾತĖಾಡಿ ಹೇಳಬೇăಾದದೆ್ದೕನೆಂದರೆ
‘Ĝಾರೇ ಆಗಲಿ ತಿಳಿಯದೆ ಯೆಹೋವನು ನಿಷೇಧಿಸಿದ
ăಾಯರ್ಗಳಲಿ್ಲ ĜಾವುದĖಾ್ನದರೂ ěಾಡಿ ದೋಷಿĜಾದರೆ ಅವನಿಗೆ
ದೋಷಪರಿĥಾರ ěಾಡಿಕೊಳು್ಳವ ಕ್ರಮ ಹೀಗಿದೆ. 3 *ಅಭಿಷಿಕ್ತĖಾದ
ĜಾಜಕನೇದೋಷಿĜಾಗಿಜನರೆಲ್ಲರನು್ನ ಅಪĝಾಧಕೆ್ಕ ಒಳಪಡಿಸಿದರೆ,
ತನ್ನ ದೋಷಪರಿĥಾರăಾ್ಕಗಿ ಅವನುಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದ ಹೋರಿಯನು್ನ
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. 4 ಅವನು ಆ ಹೋರಿಯನು್ನ
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಗೆ ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಿಗೆ ತಂದು,
ಅದರ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಯನಿ್ನಟು್ಟ, ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ
ಅದನು್ನ ವಧಿಸಬೇಕು. 5 ಅಭಿಷಿಕ್ತ Ĝಾಜಕನು ಆ ಹೋರಿಯ
ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರದೊಳಗೆ
ಬರಬೇಕು. 6 Ĝಾಜಕನು ಆ ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ತನ್ನ ಬೆರಳನು್ನ ಅದಿ್ದ,
ಮĥಾಪವಿತ್ರĤಾ್ಥನದ ಮುಂದಿನ ತೆರೆಯ ಎದುĝಾಗಿ ಯೆಹೋವನ
ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಏಳು Ĥಾರಿ ಚಿಮುಕಿಸಬೇಕು. 7 ಆಗ Ĝಾಜಕನು
ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರದೊಳಗೆ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲರುವ
ಪರಿಮಳಧೂಪವೇದಿಯ ಕೊಂಬುಗಳಿಗೆ ಆ ರಕ್ತವನು್ನ ಹಚಿ್ಚ,
ಹೋರಿಯಉಳಿದ ರಕ್ತವನೆ್ನğಾ್ಲ ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಿಗೆ
ಎದುĝಾಗಿ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮěಾಡುವ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಬುಡದಲಿ್ಲ

* 4:3 4:3ಮĥಾĜಾಜಕನು.
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ಸುರಿದುಬಿಡಬೇಕು. 8 ಆ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞದ ಹೋರಿಯ
ಕೊಬ್ಬನೆ್ನğಾ್ಲ ಅಂದರೆ ಅಂąಾಂಶದ ಕೊಬ್ಬನು್ನ, ಕರುಳುಗಳ ಮೇಲಣ
ಕೊಬ್ಬನು್ನ, 9 ಎರಡು ಮೂತ್ರಪಿಂಡಗಳನು್ನ, ಇವುಗಳ ಮೇಲೆ
ಸೊಂಟದ ಹತಿ್ತರ ಇರುವ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ಮತು್ತ ಕಳಿಜದ ಹತಿ್ತರದಿಂದ
ಮೂತ್ರಪಿಂಡಗಳ ತನಕ ಇರುವ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ತೆಗೆದುಬಿಡಬೇಕು.
10 ಅವನು ಅವುಗಳನು್ನ ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞದ ಹೋರಿಯಲಿ್ಲ
ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಿದಂತೆಯೇ ಇದರಲಿ್ಲಯೂ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಿ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮದ
ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಮೇಲೆ ಹೋಮ ěಾಡಬೇಕು. 11 ಆ ಹೋರಿಯಲಿ್ಲ
ಉಳಿದದ್ದನೆ್ನğಾ್ಲ ಅಂದರೆ ಅದರ ಚಮರ್, ěಾಂಸ, ತಲೆ, ăಾಲುಗಳು,
12ಕರುಳುಗಳು, ಕರುಳುಗಳಲಿ್ಲರುವ ಕಲ್ಮಷ ಇವುಗಳನೆ್ನğಾ್ಲ ėಾಳೆಯದ
ಹೊರಗೆ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಬೂದಿಯನು್ನ ĥಾಕುವ ಶುದ್ಧġಾದ ಸ್ಥಳಕೆ್ಕ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಕಟಿ್ಟಗೆಯ ಮೇಲಿರಿಸಿ, ಬೆಂಕಿಯಲಿ್ಲ
ಸುಡಿಸಿಬಿಡಬೇಕು. ಬೂದಿಯನು್ನ ĥಾಕುವ ಸ್ಥಳದಲೆ್ಲೕ ಅದನು್ನ
ಸುಡಿಸಿಬಿಡಬೇಕು.
ಇĤಾ್ರಯೇಲ್ ಸಮೂಹದ ದೋಷಪರಿĥಾರ

13 “ ‘ಇĤಾ್ರಯೇಲರ †ಸಮೂಹವೆğಾ್ಲ ತಿಳಿಯದೆ ದೋಷಿಗĠಾದರೆ
ಅಂದರೆ ಯೆಹೋವನು ನಿಷೇಧಿಸಿದ ăಾಯರ್ಗಳಲಿ್ಲ ಅವರು
ĜಾವುದĖಾ್ನದರೂ ěಾಡಿ ದೋಷಕೆ್ಕ ಗುರಿĜಾದರೆ, 14 Çದಲು
ತಮಗೂ ಮರೆĜಾಗಿದ್ದ ಆ ದೋಷವು ತಿಳಿದುಬಂದ ನಂತರ
ಅದನು್ನ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳು್ಳವುದăಾ್ಕಗಿಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದಹೋರಿಯನು್ನ
ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಆ ಹೋರಿಯನು್ನ ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರದ
ęಾಗಿಲಿಗೆ ತರಿಸಬೇಕು. 15 ‡ಸಮೂಹದ ಹಿರಿಯರು ಯೆಹೋವನ
ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಅದರ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಕೈಗಳನಿ್ನಟು್ಟ ಯೆಹೋವನ
ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಅದನು್ನ ವಧಿಸಬೇಕು. 16 ಅಭಿಷಿಕ್ತ Ĝಾಜಕನು
ಅದರ ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ದೇವದಶರ್ನ ಗುďಾರದೊಳಗೆ
ತಂದು, 17 ಅದರಲಿ್ಲ ಬೆರಳನು್ನ ಅದಿ್ದ, ತೆರೆಯ ಮುಂದೆ
† 4:13 4:13 ಕೂಡಿಬಂದ ಎğಾ್ಲ ಇĤಾ್ರಯೇಲರು. ‡ 4:15 4:15 ಕೂಡಿಬಂದ
ಇĤಾ್ರಯೇಲರು.
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ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಅದನು್ನ ಏಳು Ĥಾರಿ ಚಿಮುಕಿಸಬೇಕು.
18 ಆ ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರದೊಳಗೆ
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲರುವ ಧೂಪವೇದಿಯ ಕೊಂಬುಗಳಿಗೆ ಹಚಿ್ಚ
ಉಳಿದದ್ದನೆ್ನğಾ್ಲ ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಿಗೆ ಎದುĝಾಗಿರುವ
ಯಜ್ಞವೇದಿಯಬುಡದಲಿ್ಲ ಸುರಿದುಬಿಡಬೇಕು. 19ಅವನುಹೋರಿಯ
ಕೊಬ್ಬನೆ್ನğಾ್ಲ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಿ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಮೇಲೆ ಹೋಮěಾಡಬೇಕು.
20 ಅವನು (ಅಭಿಷಿಕ್ತ Ĝಾಜಕ) ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞದ
ಹೋರಿಯ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ ಹೇಗೆ ěಾಡಬೇಕೆಂದು ವಿಧಿಸಲ್ಪಟಿ್ಟತೋ,
ಇದರ ವಿಷಯದಲಿ್ಲಯೂ ĥಾಗೆಯೇ ěಾಡಬೇಕು. Ĝಾಜಕನು
ಅವರಿಗೋಸ ್ಕರ ದೋಷಪರಿĥಾರ ěಾಡಿದನಂತರ ಅವರಿಗೆ
ಕ್ಷěಾಪಣೆĜಾಗುವುದು. 21 ಆ Çದಲನೆಯ ಹೋರಿಯನು್ನ
ėಾಳೆಯದ ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸುಡಿಸಿಬಿಟ್ಟ ಪ್ರăಾರ
ಈ ಹೋರಿಯನು್ನ ಸುಡಿಸಿಬಿಡಬೇಕು. ಇದು ಜನಸಮೂಹದ
ದೋಷಪರಿĥಾರಕಯಜ್ಞ.

ಮುĄಾ್ಯಧಿăಾರಿಯದೋಷಪರಿĥಾರ
22 “ ‘ಮುĄಾ್ಯಧಿăಾರಿ ತನ್ನ ದೇವĝಾಗಿರುವ ಯೆಹೋವನು

ನಿಷೇಧಿಸಿದ ăಾಯರ್ಗಳಲಿ್ಲ ĜಾವುದĖಾ್ನದರೂ ತಿಳಿಯದೆ ěಾಡಿ
ದೋಷಿĜಾದರೆ, 23 ತನ್ನ ತಪು ್ಪ ತನಗೆ ತಿಳಿದುಬಂĔಾಗ ಅವನು
ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದ ಹೋತವನು್ನ ತಂದು ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. 24ಅವನು
ಆ ಹೋತದ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಯನಿ್ನಟು್ಟ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮದ ಪಶುಗಳನು್ನ ವಧಿಸುವ ಸ್ಥಳದಲೆ್ಲೕ ಅದನು್ನ
ವಧಿಸಬೇಕು. ಅದು ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞ. 25Ĝಾಜಕನು ಆ
ಪಶುರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ಬೆರೆಳಿನಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಯಜ್ಞವೇದಿಯ
ಕೊಂಬುಗಳಿಗೆ ಹಚಿ್ಚ, ಉಳಿದ ರಕ್ತವನು್ನ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ
ಬುಡದಲಿ್ಲ ಸುರಿದುಬಿಡಬೇಕು. 26 ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞದ ಪಶುವಿನ
ಕೊಬ್ಬನು್ನ ಅವನು ಹೋಮěಾಡುವ ಪ್ರăಾರವೇ ಇದರ
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ಎğಾ್ಲ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ಹೋಮěಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ Ĝಾಜಕನು
ಅವನಿಗೋಸ ್ಕರ ದೋಷಪರಿĥಾರವನು್ನ ěಾಡುವುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ
ಕ್ಷěಾಪಣೆĜಾಗುವುದು.

Ĥಾěಾನ್ಯ ಜನರ ದೋಷಪರಿĥಾರ
27“ ‘ನಿಮ್ಮದೇಶದಜನರಲಿ್ಲ ಬೇರೆĜಾವĖಾದರೂಯೆಹೋವನು

ನಿಷೇಧಿಸಿದ ăಾಯರ್ಗಳಲಿ್ಲ ĜಾವುದĖಾ್ನದರೂ ತಿಳಿಯದೆ ěಾಡಿ
ದೋಷಿĜಾದರೆ, 28 ತನ್ನ ತಪು ್ಪ ತನಗೆ ತಿಳಿದುಬಂĔಾಗ ಆ
ದೋಷಪರಿĥಾರăಾ್ಕಗಿ ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದ ಹೆಣು್ಣ ಮೇಕೆಯನು್ನ
ತಂದು ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. 29 ಅವನು ಅದರ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ
ಕೈಯನಿ್ನಟ್ಟನಂತರ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮದ ಪಶುಗಳನು್ನ ವಧಿಸುವ
ಸ್ಥಳದಲೆ್ಲೕ ಅದನು್ನ ವಧಿಸಬೇಕು. 30 Ĝಾಜಕನು ಅದರ
ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ಬೆರಳಿನಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಯಜ್ಞವೇದಿಯ
ಕೊಂಬುಗಳಿಗೆ ಹಚಿ್ಚ, ಉಳಿದ ರಕ್ತವನೆ್ನğಾ್ಲ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ
ಬುಡದಲಿ್ಲ ಸುರಿದುಬಿಡಬೇಕು. 31 ಸěಾĕಾನ ಯಜ್ಞಪಶುಗಳ
ಕೊಬ್ಬನು್ನ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸುವ ಪ್ರăಾರ Ĝಾಜಕನು ಇದರ ಎğಾ್ಲ ಕೊಬ್ಬನು್ನ
ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಿ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಪರಿಮಳವನು್ನ ಉಂಟುěಾಡುವುದಕೆ್ಕ
ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಮೇಲೆ ಹೋಮěಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ Ĝಾಜಕನು
ಅವನಿಗೋಸ ್ಕರ ದೋಷಪರಿĥಾರವನು್ನ ěಾಡುವುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ
ಕ್ಷěಾಪಣೆĜಾಗುವುದು.

32 “ ‘ಅವನು ತನ್ನ ದೋಷಪರಿĥಾರăಾ್ಕಗಿ ತರುವುದು
ಕುರಿĜಾದರೆ ಅದು ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದ ಹೆಣಾ್ಣಗಿರಬೇಕು. 33ಅವನು
ಅದರ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಯನಿ್ನಟ್ಟನಂತರ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮದ
ಪಶುಗಳನು್ನ ವಧಿಸುವ ಸ್ಥಳದಲೆ್ಲೕ ಅದನು್ನ ದೋಷಪರಿĥಾರăಾ್ಕಗಿ
ವಧಿಸಬೇಕು. 34Ĝಾಜಕನು ಅದರ ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ಬೆರಳಿನಿಂದ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಕೊಂಬುಗಳಿಗೆ ಹಚಿ್ಚ, ಉಳಿದ
ರಕ್ತವನೆ್ನğಾ್ಲ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಬುಡದಲಿ್ಲ ಸುರಿದುಬಿಡಬೇಕು.
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35 ಸěಾĕಾನ ಯಜ್ಞಪಶುಗಳ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸುವ ಪ್ರăಾರ
Ĝಾಜಕನು ಇದರ ಎğಾ್ಲ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಿ, ಯಜ್ಞವೇದಿಯಲಿ್ಲ
ಉರಿಯುವ ಹೋಮ ದ್ರವ್ಯಗಳ ಮೇಲೆ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಹೋಮěಾಡಬೇಕು. ಅವನ ತಪಿ್ಪನ ನಿಮಿತ್ತ Ĝಾಜಕನು ಹೀಗೆ
ಅವನಿಗೋಸ ್ಕರ ದೋಷಪರಿĥಾರವನು್ನ ěಾಡುವುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ
ಕ್ಷěಾಪಣೆĜಾಗುವುದು.

5
ಅಶುದ್ಧತೆಗೆ ăಾರಣġಾಗುವ ಸಂಗತಿಗಳು

1 “ ‘Ėಾ್ಯĜಾಧಿăಾರಿಯು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಣೆ ಇಟ್ಟರೂ,
ĜಾವĖಾದರೂ Ēಾನು ಕಂಡು ಕೇಳಿದ್ದನು್ನ ತಿಳಿಸದೆಹೋದರೆ ಅವನು
ėಾಪಕೆ್ಕ ಗುರಿĜಾಗುವನು. 2 Ĝಾವನಿąಾದರೂ ಅಶುದ್ಧġಾದ
ăಾಡುಮೃಗ, ಪಶು ಮತು್ತ ಜಂತು ಇವುಗಳ ಹೆಣġಾಗಲಿ ಅಥġಾ
ಬೇರೆ Ĝಾವ ಅಶುದ್ಧವಸು್ತġಾಗಲಿ ತಗಲಿದರೆ, ದೇವರು ಅದನು್ನ
ಅಶುದ್ಧ ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸುವುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯದೆ
ಹೋದರೂ ಅವನು ಅಶುದ್ಧನೂ ಮತು್ತ ದೋಷಿಯೂ ಆಗಿರುವನು.
3 ಮನುಷ ್ಯದೇಹದಿಂದ ಉಂಟಾದ ĜಾವುĔಾದರೂ ಒಂದು
ಅಶುದ್ಧವಸು್ತ ತಗಲಿದು್ದ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯದೆ ಹೋದರೂ ಅದು
ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿದುಬಂĔಾಗ ಅವನು *ದೋಷಿĜಾಗುವನು.
4 ĜಾವĖಾದರೂ ಆಲೋಚಿಸದೆ ಮೇಲಿąಾಗಲಿ ಅಥġಾ
ಕೇಡಿąಾಗಲಿ ĜಾವುĔಾದರೂ ಆಣೆಯಿಟು್ಟಕೊಂಡರೆ, ಅದು
ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯದೆ ಹೋದರೂ ತಿಳಿದುಬಂĔಾಗ ಅವನು
ಇದರಿಂದಲೂ ದೋಷಿĜಾಗುವನು. 5 ಅವನು ಈ ವಿಷಯಗಳಲಿ್ಲ
ĜಾವುĔಾದರೂ ಒಂದರಲಿ್ಲ ದೋಷಿĜಾĔಾಗ Ēಾನು ěಾಡಿದ
ತಪ್ಪನು್ನ ಒಪಿ್ಪಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 6ಅವನು ದೋಷದ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತăಾ ್ಕಗಿ ಹೆಣು್ಣ
ಕುರಿಯĖಾ್ನಗಲಿ ಅಥġಾ ಹೆಣು್ಣ ಮೇಕೆಯĖಾ್ನಗಲಿ ಯೆಹೋವನಿಗೆ

* 5:3 5:3 12-14 ನೋಡಿರಿ
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ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. Ĝಾಜಕನು ಅವನಿಗೋಸ ್ಕರ ದೋಷಪರಿĥಾರ
ěಾಡುವನು.

7 “ ‘ಕುರಿಯನು್ನ ಕೊಡುವುದಕೆ್ಕ ಅವನಿಗೆ ಗತಿಯಿಲ್ಲದ
ಪಕ್ಷದಲಿ್ಲ ದೋಷದ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತăಾ ್ಕಗಿ ಎರಡು ಬೆಳವಕಿ್ಕಗಳĖಾ್ನಗಲಿ
ಅಥġಾ ಎರಡು ėಾರಿġಾಳದ ಮರಿಗಳĖಾ್ನಗಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ಬಂದು, ಒಂದನು್ನ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞġಾಗಿ ಮತೊ್ತಂದನು್ನ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. 8ಅವನು
ಅವುಗಳನು್ನ Ĝಾಜಕನ ಬಳಿಗೆ ತಂĔಾಗ Ĝಾಜಕನು Çದಲು
ದೋಷಪರಿĥಾĝಾಥರ್ġಾದದ್ದನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಅವನು
ಅದರ ಕುತಿ್ತಗೆ ಮುರಿಯಬೇಕು; ಆದರೆ ತಲೆಯನು್ನ ಪೂಣರ್ġಾಗಿ
ತೆಗೆದುಬಿಡęಾರದು. 9 ಆಗ ಅವನು ದೋಷಪರಿĥಾĝಾಥರ್ġಾದ
ಆ ಪĩಯ ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಪಕ್ಕಕೆ ್ಕ ಚಿಮುಕಿಸಿ
ಉಳಿದ ರಕ್ತವನು್ನ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಬುಡದಲಿ್ಲ ಸುರಿಯಬೇಕು.
ಅದು ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞ. 10 ಅವನು ಎರಡನೆಯ
ಪĩಯನು್ನ ನಿಯಮಗಳಿಗೆ ಅನುĤಾರġಾಗಿ ಅದೇ ರೀತಿಯಲಿ್ಲ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ ěಾಡಬೇಕು. ಅವನ ತಪಿ್ಪನ ನಿಮಿತ್ತ
Ĝಾಜಕನು ಹೀಗೆ ದೋಷಪರಿĥಾರವನು್ನ ěಾಡಿĔಾಗ ಅವನಿಗೆ
ಕ್ಷěಾಪಣೆĜಾಗುವುದು.

11 “ ‘ಎರಡು ಬೆಳವಕಿ್ಕಗಳĖಾ್ನಗಲಿ ಅಥġಾ ಎರಡು ėಾರಿġಾಳದ
ಮರಿಗಳĖಾ್ನಗಲಿ ಕೊಡುವುದಕೂ್ಕ ಗತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ, ಅವನು
ದೋಷಪರಿĥಾರăಾ್ಕಗಿ †ಮೂರು ಸೇರು ಗೋದಿಹಿಟ್ಟನು್ನ ತರಬೇಕು.
ಆ ಹೋಮದ್ರವ್ಯವು ದೋಷಪರಿĥಾĝಾಥರ್ġಾಗಿ ಇರುವುದರಿಂದ
ಅದರ ಮೇಲೆ ಎಣೆ್ಣಯನು್ನ ಹೊಯ್ಯęಾರದು ಅಥġಾ ಧೂಪವನು್ನ
ಇಡęಾರದು. 12 ಅವನು Ĝಾಜಕನ ಬಳಿಗೆ ಅದನು್ನ ತಂದನಂತರ
ಅದು ದೈġಾಪಿರ್ತವೆಂದು ಸೂಚಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿ Ĝಾಜಕನು ಅದರಲಿ್ಲ
ಒಂದು ಹಿಡಿಯನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸಿದ
ಹೋಮದ್ರವ್ಯಗಳ ಮೇಲೆ ಯಜ್ಞವೇದಿಯಲಿ್ಲ ಹೋಮěಾಡಬೇಕು;
† 5:11 5:11 ಒಂದು ಕಿಲೋąಾ್ರಂ.
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ಅದು ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞ. 13 ಮೇಲೆ ಕಂಡ ವಿಷಯಗಳಲಿ್ಲ
Ĝಾವ ವಿಧġಾಗಿ ಅವನು ದೋಷಿĜಾದರೂ, Ĝಾಜಕನು
ಅವನಿಗೋಸ ್ಕರ ಹೀಗೆ ದೋಷಪರಿĥಾರವನು್ನ ěಾಡಿದನಂತರ
ಅವನಿಗೆ ಕ್ಷěಾಪಣೆĜಾಗುವುದು. ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯ ದ್ರವ್ಯದಲಿ್ಲ
ಉಳಿದದು್ದ ಹೇಗೆĜಾಜಕನಿಗೆಸಲು್ಲತ್ತದೋ ಇದರಲಿ್ಲಯೂಉಳಿದದು್ದ
Ĝಾಜಕನಿಗೆ ಸಲ್ಲಬೇಕು.’ ”

ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ ಯಜ್ಞ
14 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ,

15 “ĜಾವĖಾದರೂ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಲಿ್ಲಸಬೇăಾದ ದೇವರ
ವಸು್ತಗಳನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸುವುದರಲಿ್ಲ ಅಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ದೊ್ರೕಹěಾಡಿ
ದೋಷಕೆ್ಕ ಒಳąಾದರೆ ಅವನು ಆ ಅಪĝಾಧದ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತăಾ ್ಕಗಿ
ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದ ಟಗರನು್ನ ಆಡುಕುರಿಗಳ ಹಿಂಡಿನಿಂದ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು ಅಥġಾ
ದೇವರ ಸೇವೆಗೆ ನೇಮಕġಾದಎರಡು ಬೆಳಿ್ಳ Ėಾಣ್ಯ ಅಥġಾ ಹೆಚು್ಚ ಬೆಲೆ
ęಾಳುವ ಟಗರನು್ನ ಹಿಂಡಿನಿಂದ ತಂದು ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. 16 ಅವನು
Ēಾನು ಅĖಾ್ಯಯġಾಗಿ ಇಟು್ಟಕೊಂಡಿರುವ ದೇವರ ಪವಿತ್ರ ವಸು್ತಗಳನು್ನ
ěಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಐದನೆಯ ಒಂದು Ěಾಗವನು್ನ ಹೆಚಾ್ಚಗಿ Ĝಾಜಕನಿಗೆ
ತಂದುಕೊಡಬೇಕು. ಅವನು ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತăಾ ್ಕಗಿ ತಂದ ಟಗರಿನಿಂದ
Ĝಾಜಕನು ಅವನಿಗೋಸ ್ಕರ ದೋಷಪರಿĥಾರ ěಾಡಿĔಾಗ ಅವನಿಗೆ
ಕ್ಷěಾಪಣೆĜಾಗುವುದು.

17 “ĜಾವĖಾದರೂ ಯೆಹೋವನು ನಿಷೇಧಿಸಿದ ăಾಯರ್ಗಳಲಿ್ಲ
ĜಾವುದĖಾ್ನದರೂ ěಾಡಿ ದೋಷಕೆ್ಕ ಒಳąಾದರೆ, ಅದು ಅವನಿಗೆ
ತಿಳಿಯದೆ ಹೋದರೂ ಅವನು ಅದರಿಂದ ಅಪĝಾಧಿĜಾಗಿ ತನ್ನ
ėಾಪಫಲವನು್ನ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. 18 ಅವನು ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತăಾ ್ಕಗಿ
ಹಿಂಡಿನಿಂದ Èೕಗ್ಯġಾಗಿ ತೋರುವ ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದ ಟಗರನು್ನ
Ĝಾಜಕನ ಬಳಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು. ಅವನು
ತಿಳಿಯದೆ ěಾಡಿದ ತಪ್ಪನು್ನ ಪರಿಹರಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿ Ĝಾಜಕನು
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ಅವನಿಗೋಸ ್ಕರ ದೋಷಪರಿĥಾರ ěಾಡಬೇಕು; ಆಗ ಅವನಿಗೆ
ಕ್ಷěಾಪಣೆĜಾಗುವುದು. 19 ಅವನು ಅಪĝಾಧಿĜಾದುದರಿಂದ
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಈ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತಯಜ್ಞವನು್ನ ěಾಡಬೇಕು.”

6
ಇತರ ėಾಪ ಅಪĝಾಧಗಳಿಗೆ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ ಯಜ್ಞ

1 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ, 2 “ĜಾವĖಾದರೂ ėಾಪěಾಡಿ,
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ವಿರುದ್ಧġಾಗಿ,ಮತೊ್ತಬ್ಬನಿಂದ ತನ್ನ ವಶಕೆ್ಕ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ
ವಸು್ತವಿನ ವಿಷಯದğಾ್ಲಗಲಿ ಅಥġಾ ತನ್ನ ಬಳಿಯಲಿ್ಲ ಇಡಲ್ಪಟ್ಟ
ಅಡವಿಟ್ಟ ವಸು್ತಗಳ ವಿಷಯದğಾ್ಲಗಲಿ ಸುĠಾ್ಳಡುವುದರಿಂದ,
ಮತೊ್ತಬ್ಬನನು್ನ Çೕಸಗೊಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ, 3 ಮತೊ್ತಬ್ಬನು
ಕಳೆದುಕೊಂಡದ್ದನು್ನ Ēಾನು ಕಂಡು ಸುĠಾ್ಳಣೆಯಿಟ್ಟದ್ದರಿಂದ,
ಇವುಗಳಲಿ್ಲ Ĝಾವ ವಿಷಯದğಾ್ಲದರೂ ಒಬ್ಬನು ėಾಪěಾಡಿದರೆ
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ದೊ್ರೕಹಿĜಾಗಿ ದೋಷಕೆ್ಕ ಒಳąಾಗುವನು. 4ಅವನು
ėಾಪěಾಡಿಅಪĝಾಧಿĜಾಗಿರುವುದರಿಂದಅವನು Ēಾನು ಕದ್ದದ್ದನು್ನ,
Çೕಸದಿಂದ ಪಡೆದದ್ದನು್ನ ತನ್ನ ವಶಕೆ್ಕ ತೆಗೆದುಕೊಂಡದ್ದನು್ನ, Ēಾನು
ಕಂಡುಕೊಂಡದ್ದನು್ನ, 5 ಬೇರೆ Ĝಾವುದರ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ ಅವನು
ಸುĠಾ್ಳಣೆಯಿಟ್ಟನೋ ಅದನು್ನ ಪೂತಿರ್Ĝಾಗಿ ತಂದುಕೊಡಬೇಕಲ್ಲದೆ,
ಐದನೆಯ ಒಂದು ėಾಲನು್ನ ಹೆಚಾ್ಚಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. ಅವನು
ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತಯಜ್ಞವನು್ನ ěಾಡುವ ದಿನದಲೆ್ಲೕ ಅದನು್ನ Ėಾ್ಯಯġಾದ
ಅದರ ಒಡೆಯನಿಗೆ ಹಿಂದಕೆ್ಕ ಕೊಡಬೇಕು. 6ಅವನು ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತăಾ ್ಕಗಿ
ನಿನಗೆ ಸರಿಯೆಂದು ತೋರುವ ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದ ಟಗರನು್ನ
ಹಿಂಡಿನಿಂದ ತಂದು ಅದನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆಂದು Ĝಾಜಕನಿಗೆ
ಒಪಿ್ಪಸಬೇಕು. 7 Ĝಾಜಕನು ಅವನಿಗೋಸ ್ಕರ ಯೆಹೋವನ
ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ದೋಷಪರಿĥಾರವನು್ನ ěಾಡಿĔಾಗ ಅವನು Ĝಾವ
ವಿಷಯದಲಿ್ಲ ಅಪĝಾಧಕೆ್ಕ ಒಳąಾಗಿದ್ದನೋ ಆ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ ಅವನಿಗೆ
ಕ್ಷěಾಪಣೆĜಾಗುವುದು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.
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ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ ವಿಷಯġಾದ ನಿಯಮಗಳು
8 ಅನಂತರ ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ, 9 “ನೀನು ಆರೋನನಿಗೂ

ಮತು್ತ ಅವನ ವಂಶದವರಿಗೂ ಮುಂದಿನ ಸಂಗತಿಗಳನು್ನ
ಆĮಾಪಿಸು, ‘ಇವು ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ ವಿಷಯġಾದ ನಿಯಮಗಳು:
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮದ್ರವ್ಯವು ĝಾತಿ್ರಯೆğಾ್ಲ ಮತು್ತ ಮರುದಿನದ
ಬೆಳಗಿನ ವರೆಗೂ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಮೇಲೆ ಉರಿಯುĒಾ್ತ ಇರಬೇಕು.
ಅದು ನಂದęಾರದು. 10 Ĝಾಜಕನು Ėಾರಿನ ನಿಲುವಂಗಿಯನು್ನ
ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, ěಾನರಕ್ಷಕġಾದ Ėಾರಿನ ಒಳಉಡುಪನು್ನ
ĥಾಕಿಕೊಂಡು, ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಮೇಲಣ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮದ್ರವ್ಯದ
ಬೂದಿಯನು್ನ ಎತಿ್ತ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಬಳಿಯಲಿ್ಲ ಇಡಬೇಕು.
11 ಅನಂತರ ಆ ವಸ್ತ ್ರಗಳನು್ನ ತೆಗೆದಿಟು್ಟ, ಬೇರೆ ವಸ್ತ ್ರಗಳನು್ನ
ĥಾಕಿಕೊಂಡು, ಆ ಬೂದಿಯನು್ನ ėಾಳೆಯದ ಹೊರಗೆ ಶುದ್ಧġಾದ
ಒಂದು ಸ್ಥಳಕೆ್ಕ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕು. 12 ಯಜ್ಞವೇದಿಯ
ಮೇಲಣ ಬೆಂಕಿ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮದ್ರವ್ಯದಿಂದ ಉರಿಯುತ್ತಲೇ
ಇರಬೇಕು; ಅದು ಆರಿಹೋಗęಾರದು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಹೊĒಾ್ತರೆಯಲಿ್ಲ
Ĝಾಜಕನು ಕಟಿ್ಟಗೆಯನು್ನ ತಂದುĥಾಕಿ, ಬೆಂಕಿಉರಿಸಿ,ಅದರಮೇಲೆ
ಹೋಮದ್ರವ್ಯವನು್ನ ಕ್ರಮಪಡಿಸಿ,ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞಪಶುಗಳ ಕೊಬ್ಬನು್ನ
ಅದರ ಮೇಲೆ ಹೋಮěಾಡಬೇಕು. 13 ಬೆಂಕಿಯು ಯಜ್ಞವೇದಿಯ
ಮೇಲೆĜಾġಾಗಲೂಉರಿಯುತಿ್ತರಬೇಕು; ಆರಿಹೋಗęಾರದು.

ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯ
14 “ ‘ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯ ವಿಷಯġಾದ ನಿಯಮಗಳು: ಆರೋನನ

ವಂಶದವರು ನೈವೇದ್ಯದ್ರವ್ಯವನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ
ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಎದುĝಾಗಿಯೇ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. 15 ಅವರಲಿ್ಲ
ಒಬ್ಬನು ನೈವೇದ್ಯġಾದದ್ದನು್ನ ಸೂಚಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ಎಣೆ್ಣ ಹೊಯ್ದ
ಹಿಟಿ್ಟನಲಿ್ಲ ಒಂದು ಹಿಡಿಯನು್ನ ಮತು್ತ ಅದರ ಮೇಲಿರುವ
ಧೂಪವೆಲ್ಲವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಮೇಲೆ
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ಹೋಮěಾಡಿಯೆಹೋವನಿಗೆಪರಿಮಳವನು್ನಉಂಟುěಾಡಬೇಕು.
16 ಉಳಿದದ್ದನು್ನ ಆರೋನನೂ ಮತು್ತ ಅವನ ವಂಶದವರೂ
ತಿನ್ನಬಹುದು; ಅವರು ಅದರಿಂದ ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ ರೊಟಿ್ಟಗಳನು್ನ
ěಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳದೊಳಗೆ ಅಂದರೆ ದೇವದಶರ್ನದ
ಗುďಾರದ ಅಂಗಳದಲಿ್ಲ ತಿನ್ನಬೇಕು. 17 ಅದಕೆ್ಕ ಹುಳಿಹಿಟು್ಟ
ಸೇರಿಸಿ ಸುಡęಾರದು. ನನಗೆ ಹೋಮರೂಪġಾಗಿ ಸಮಪಿರ್ಸಿದ
ದ್ರವ್ಯಗಳಲಿ್ಲ ಅದನು್ನ ಅವರ ėಾಲಿಗೆ ಬಿಟಿ್ಟದೆ್ದೕನೆ. ದೋಷಪರಿĥಾರಕ
ಯಜ್ಞದ್ರವ್ಯದಂತೆಯೂ ಮತು್ತ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ ಯಜ್ಞದ್ರವ್ಯದಂತೆಯೂ
ಅದು ಮĥಾಪರಿಶುದ್ಧġಾದದು್ದ. 18 ಆರೋನನ ವಂಶದವĝಾದ
ಗಂಡಸರೆಲ್ಲರೂ ಅದನು್ನ ತಿನ್ನಬಹುದು. ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಹೋಮġಾಗಿ ಅಪಿರ್ತġಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳಲಿ್ಲ ಅದು ನಿಮಗೂ ಮತು್ತ
ನಿಮ್ಮ ಸಂತತಿಯವರಿಗೂ ಸಲ್ಲತಕ ್ಕದೆ್ದಂಬುದು Ģಾಶ್ವತನಿಯಮ. ಆ
ದ್ರವ್ಯಗಳಿಗೆ ತಗಲಿದೆ್ದğಾ್ಲ ಪರಿಶುದ್ಧġಾಗುವುದು’ ”ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

19 ಯೆಹೋವನು ÇೕಶೆÈಂದಿಗೆ ಪುನಃ ěಾತĖಾಡಿ,
20 “ಆರೋನನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕġಾದ ದಿನ Çದಲುಗೊಂಡು ಅವನೂ
ಮತು್ತ ಅವನ ವಂಶದವರೂ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇăಾದ
ĕಾನ್ಯ ನೈವೇದ್ಯ ಕ್ರಮ ಹೇಗೆಂದರೆ, ಅವರು ನಿತ್ಯವೂ *ಮೂರು
ಸೇರು ಗೋದಿಹಿಟ್ಟನು್ನ, ಹೊĒಾ್ತರೆ ಅಧರ್ವನು್ನ ĥಾಗೂ Ĥಾಯಂăಾಲ
ಅಧರ್ವನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. 21 ಕಬಿ್ಬಣದ ಹಂಚಿನ ಮೇಲೆ ಎಣೆ್ಣ
ಸವರಿ ಅದನು್ನ ಸುಡಬೇಕು. ಅದನು್ನ ತರುġಾಗ ಅದು ಎಣೆ್ಣಯಿಂದ
ನೆನಸಿĔಾ್ದಗಿರಬೇಕು. ಅದನು್ನ ĚಾಗĚಾಗġಾಗಿ ěಾಡಿಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಸುġಾಸನೆಯುಳ್ಳ ನೈವೇದ್ಯವĖಾ್ನಗಿ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. 22 ಆರೋನನ
ಸಂತತಿಯವರಲಿ್ಲ Ĝಾವನು ಅವನ ತರುġಾಯ ಅಭಿಷಿಕ್ತĖಾದ
Ĝಾಜಕನ ಪಟ್ಟಕೆ ್ಕ ಬರುವನೋ ಅವನೇ ಅದನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು;
ಇದು Ģಾಶ್ವತನಿಯಮ. ಅದನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಂಪೂಣರ್ġಾಗಿ
ಹೋಮěಾಡಬೇಕು. 23Ĝಾಜಕರು ತಮಗೋಸ ್ಕರ ಸಮಪಿರ್ಸುವ

* 6:20 6:20 ಸುěಾರು ಒಂದು ಕಿಲೋąಾ್ರಂ.
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ನೈವೇದ್ಯದ್ರವ್ಯಗಳನು್ನ ಸಂಪೂಣರ್ġಾಗಿ ಹೋಮěಾಡಬೇಕು;
ಅದನು್ನ ತಿನ್ನಲೇęಾರದು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

ದೋಷಪರಿĥಾರಕಯಜ್ಞದ ನಿಯಮಗಳು
24 ಯೆಹೋವನು ÇೕಶೆÈಂದಿಗೆ ಪುನಃ ěಾತĖಾಡಿ,

25 “ನೀನು ಆರೋನನಿಗೂ ಮತು್ತ ಅವನ ವಂಶದವರಿಗೂ
ಹೀಗೆ ಆĮಾಪಿಸು, ‘ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞದ ನಿಯಮಗಳು:
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮದ ಪಶುವನು್ನ ವಧಿಸುವ ಸ್ಥಳದಲೆ್ಲೕ
ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞಪಶುವನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ
ವಧಿಸಬೇಕು. ಅದು ಮĥಾಪರಿಶುದ್ಧġಾದದು್ದ. 26 ಅದನು್ನ
ಸಮಪಿರ್ಸುವĜಾಜಕನು ಅದರěಾಂಸವನು್ನಊಟěಾಡಬೇಕು.
ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳದೊಳಗೆ ಅಂದರೆ ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರದ
ಅಂಗಳದಲಿ್ಲ ಅದನು್ನ ಊಟěಾಡಬೇಕು. 27 ಆ ಪಶುವಿನ
ěಾಂಸಕೆ್ಕ ಸೋಂಕಿದೆ್ದಲ್ಲವೂ ಪರಿಶುದ್ಧġಾಗುವುದು. ಅದರ
ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪġಾದರೂ ಬಟೆ್ಟಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರೆ ಆ ಬಟೆ್ಟಯನು್ನ
ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳದೊಳಗೆ ಒಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 28 ಅದನು್ನ ಬೇಯಿಸಿದ
ಮಣಿ್ಣನ ėಾತೆ್ರಯನು್ನ ಒಡೆದುಬಿಡಬೇಕು. Ēಾಮ್ರದ ėಾತೆ್ರಯಲಿ್ಲ
ಬೇಯಿಸಿĔಾ್ದದರೆ ಆ ėಾತೆ್ರಯನು್ನ ಉಜಿ್ಜ ನೀರಿನಿಂದ ತೊಳೆಯಬೇಕು.
29 Ĝಾಜಕರಲಿ್ಲ ಗಂಡಸರೆಲ್ಲರೂ ಅದನು್ನ ತಿನ್ನಬಹುದು; ಅದು
ಮĥಾಪರಿಶುದ್ಧġಾದದು್ದ. 30 ಆದರೆ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ
ಯಜ್ಞಪಶುಗಳಲಿ್ಲ Ĝಾವ ಪಶುವಿನ ರಕ್ತವನು್ನ ದೋಷಪರಿĥಾರăಾ್ಕಗಿ
ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರದೊಳಗೆ, ಪವಿತ್ರ Ĥಾ್ಥನದೊಳಗೆ
ತಂದಿರುವರೋ ಅದರ ěಾಂಸವನು್ನ ತಿನ್ನಲೇęಾರದು. ಬೆಂಕಿಯಲಿ್ಲ
ಸುಟು್ಟಬಿಡಬೇಕು.

7
ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತಯಜ್ಞದ ನಿಯಮಗಳು
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1 “ ‘ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತಯಜ್ಞದ ನಿಯಮಗಳು: ಆ ಯಜ್ಞವು
ಮĥಾಪರಿಶುದ್ಧġಾದದು್ದ. 2 ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮಪಶುವನು್ನ
ವಧಿಸುವ ಸ್ಥಳದಲೆ್ಲೕ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತಯಜ್ಞದ ಪಶುವನು್ನ ವಧಿಸಬೇಕು.
Ĝಾಜಕನು ಅದರ ರಕ್ತವನು್ನ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ಎರಚಬೇಕು.
3 ಅವನು ಅದರ ಕೊಬ್ಬನೆ್ನğಾ್ಲ ಅಂದರೆ, 4 ęಾಲದ ಕೊಬ್ಬನು್ನ,
ಅಂąಾಂಶದ ಕೊಬ್ಬನು್ನ, ಎರಡು ಮೂತ್ರಪಿಂಡಗಳನು್ನ, ಇವುಗಳ
ಮೇಲೆ ಸೊಂಟದಲಿ್ಲರುವ ಕೊಬ್ಬನು್ನ, ಕಳಿಜದ ಮೇಲಿನಿಂದ
ಮೂತ್ರಪಿಂಡಗಳ ತನಕ ಇರುವ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ತೆಗೆಯಬೇಕು.
5 Ĝಾಜಕನು ಅದನು್ನ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಮೇಲೆ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಹೋಮěಾಡಬೇಕು. ಅದು ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ ಯಜ್ಞġಾಗಿದೆ.
6 ಹೋಮಶೇಷವನು್ನ Ĝಾಜಕರಲಿ್ಲ ಗಂಡಸರೆಲ್ಲರೂ ತಿನ್ನಬಹುದು;
ಅದು ಮĥಾಪರಿಶುದ್ಧġಾದುದರಿಂದ ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳದೊಳಗೆ
ಅದನು್ನ ತಿನ್ನಬೇಕು. 7 ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತಯಜ್ಞದ ಹೋಮಶೇಷದ
ವಿಷಯದಲಿ್ಲಯೂ ಮತು್ತ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞದ
ಹೋಮಶೇಷದ ವಿಷಯದಲಿ್ಲಯೂ ಒಂದೇ ನಿಯಮಯುಂಟು;
ಹೇಗೆಂದರೆ ಆ ಹೋಮಶೇಷವು ದೋಷಪರಿĥಾರವನು್ನ ěಾಡಿಸುವ
Ĝಾಜಕನಿಗೆ ಸಲ್ಲತಕ ್ಕದು್ದ. 8Ĝಾĝಾದರೂ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮăಾ್ಕಗಿ
ಪಶುವನು್ನ ತಂĔಾಗ ಅದರ ಚಮರ್ವು ಆ ಪಶುವನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸುವ
ĜಾಜಕನĔಾ್ದಗಿಯೇ ಇರಬೇಕು. 9 ಒಲೆಯğಾ್ಲಗಲಿ, ಕಬಿ್ಬಣದ
ಹಂಚಿನğಾ್ಲಗಲಿ ಅಥġಾ ęಾಂಡಿ್ಲಯğಾ್ಲಗಲಿ ಬೇಯಿಸಿದ
ನೈವೇದ್ಯಪĔಾಥರ್ವೆğಾ್ಲ ಸಮಪಿರ್ಸುವ Ĝಾಜಕನಿಗೆ ಆಗಬೇಕು.
10 ಆದರೆ ಎಣೆ್ಣ ಹೊಯ್ದ ಹಿಟ್ಟĖಾ್ನಗಲಿ ಅಥġಾ ಬರೀ ಹಿಟ್ಟĖಾ್ನಗಲಿ
Ĝಾĝಾದರೂ ನೈವೇದ್ಯăಾ ್ಕಗಿ ತಂĔಾಗ ಅದನು್ನ ಆರೋನನ
ವಂಶದವರೆಲ್ಲರೂ ಸěಾನġಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು.

11 “ ‘ಜನರು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಅಪಿರ್ಸುವ ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞದ
ನಿಯಮಗಳು ಇವೇ. 12 Ĝಾĝಾದರೂ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನು್ನ
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ತೋರಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞವನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ěಾಡುವುĔಾದರೆ ಅದರೊಡನೆ ಎಣೆ್ಣ ಮಿಶ್ರġಾದ ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ
ಕಡುಬುಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಎಣೆ್ಣಯಿಂದ ಪೂĝಾ ನೆನಸಿದ ಗೋದಿ
ಹಿಟಿ್ಟನ ಹೋಳಿಗೆಗಳನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. 13 ಕೃತಜ್ಞತೆಯನು್ನ
ತೋರಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿಸěಾĕಾನಯಜ್ಞದಲಿ್ಲಒಪಿ್ಪಸುವಪಶುವಿನೊಡನೆ
ಹುಳಿರೊಟಿ್ಟಗಳನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. 14ಸಮಪಿರ್ಸಿದ ಪ್ರತಿÈಂದು
ವಿಧġಾದ ಯಜ್ಞದ ಪĔಾಥರ್ಗಳಲಿ್ಲಯೂ ಒಂದೊಂದನು್ನ
ಯೆಹೋವನಿಗೋಸ ್ಕರ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಬೇಕು. ಅವು ಯಜ್ಞವೇದಿಗೆ
ಯಜ್ಞಪಶುವಿನ ರಕ್ತವನು್ನ ಎರಚಿದ Ĝಾಜಕನಿಗೆ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.
15 ಕೃತಜ್ಞತೆಯ ಯಜ್ಞಪಶುವಿನ ěಾಂಸವನು್ನ ಯಜ್ಞವು ನಡೆದ
ದಿನದಲೆ್ಲೕ ಭೋಜನ ěಾಡಬೇಕು; ಮರುದಿನದ ವರೆಗೆ
ಸ್ವಲ್ಪವĖಾ್ನದರೂಉಳಿಸęಾರದು.

16 “ ‘Ĝಾĝಾದರೂ ಹರಕೆಯನು್ನ ಸಲಿ್ಲಸುವುದăಾ್ಕಗಲಿ, ಸ್ವ
ಇಚೆ್ಛಯಿಂĔಾಗಲಿ ಅಂತಹ ಯಜ್ಞವನು್ನ ěಾಡಿಸಿದರೆ ಅದನು್ನ
ಸಮಪಿರ್ಸಿದ ದಿನದಲೆ್ಲೕ ಅದರ ěಾಂಸವನು್ನ ಊಟěಾಡಬೇಕು;
ಆದರೆ ಉಳಿದದ್ದನು್ನ ಮರುದಿನದಲಿ್ಲ ತಿನ್ನಬಹುದು. 17ಮೂರನೆಯ
ದಿನದ ವರೆಗೆ ಉಳಿದದ್ದನು್ನ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಟು್ಟಬಿಡಬೇಕು.
18 ಆ ಯಜ್ಞಪಶುವಿನ ěಾಂಸದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವĖಾ್ನದರೂ ಮೂರನೆಯ
ದಿನದಲಿ್ಲ ಊಟěಾಡಿದರೆ ಆ ಯಜ್ಞವು ಸಮಪರ್ಕġಾದದ್ದಲ್ಲ;
ಅಪಿರ್ಸಿದವನಿಗೆ ಅದರಿಂದ ಫಲವೇನೂ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ.
ಅದು ಅಸಹ್ಯġಾದುದರಿಂದ ಅದನು್ನ ತಿಂದವನು ಆ ėಾಪದ
ಫಲವನು್ನ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. 19 ಅಶುದ್ಧġಾದ ವಸು್ತವಿಗೆ
ಸೋಂಕಿದ ěಾಂಸವನು್ನ ತಿನ್ನದೆ ಬೆಂಕಿಯಲಿ್ಲ ಸುಟು್ಟಬಿಡಬೇಕು.
ಶುದ್ಧĝಾಗಿರುವವರೆಲ್ಲರೂ ಯಜ್ಞಪಶುವಿನ ěಾಂಸವನು್ನ
ತಿನ್ನಬಹುದು. 20ĜಾವĖಾದರೂ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿದು್ದ, ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಸಮಪಿರ್ತġಾದ ಸěಾĕಾನ ಯಜ್ಞಪಶುವಿನ ěಾಂಸವನು್ನ ತಿಂದರೆ
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ಅವನು ತನ್ನ ಕುಲದಿಂದಬಹಿಷ ್ಕರಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು. 21Ĝಾವನಿąಾದರೂ
ಮನುಷ ್ಯದೇಹದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಅಶುದ್ಧವಸು್ತ ಅಥġಾ ಅಶುದ್ಧ
ಮೃಗ ಮತು್ತ ನಿಷಿದ್ಧವಸು್ತ ಇವುಗಳಲಿ್ಲ ĜಾವುĔಾದರೂ ಸೋಂಕಿದರೆ
ಮತು್ತ ಅವನು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ತġಾದ ಯಜ್ಞಪಶುವಿನ
ěಾಂಸವನು್ನ ತಿಂದರೆ ತನ್ನ ಕುಲದಿಂದ ಬಹಿಷ ್ಕರಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು’ ”
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.
ಕೊಬು್ಬ ಮತು್ತ ರಕ್ತ ಭೋಜನವನು್ನ ನಿಷೇಧಿಸಿದು್ದ

22 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ, 23 “ನೀನು ಇĤಾ್ರಯೇಲರಿಗೆ
ಹೀಗೆ ಆĮಾಪಿಸು, ‘ನೀವು ಎತು್ತ, ಕುರಿ ಮತು್ತ ಆಡುಗಳ ಕೊಬ್ಬನು್ನ
ತಿನ್ನęಾರದು. 24 ಅಂತಹ ಪಶುವು ರೋಗದಿಂದ ಸತ್ತರೆ ಇಲ್ಲವೇ
ăಾಡುಮೃಗವು ಕೊಂದರೆ, ಅದರ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ಬೇರೆ ಕೆಲಸಕೆ್ಕ
ಉಪÈೕಗಿಸಬಹುದೇ ಹೊರತು ಎಷು್ಟ ěಾತ್ರವೂ ತಿನ್ನęಾರದು.
25 ಮನುಷ ್ಯರು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಹೋಮěಾಡುವಂತಹ
ಪಶು ಜಾತಿಯ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ĜಾವĖಾದರೂ ತಿಂದರೆ ಅವನು
ಕುಲದಿಂದ ಬಹಿģಾ್ಕರಕೆ ್ಕ ಒಳąಾಗುವನು. 26 ಪĩಯĔಾಗಲಿ
ಅಥġಾ ಪಶುವಿನĔಾಗಲಿ Ĝಾವ ರಕ್ತವನು್ನ ನೀವು ಎಲಿ್ಲಯೂ
ಊಟěಾಡęಾರದು. 27 ರಕ್ತಭೋಜನವನು್ನ ěಾಡಿದವನು
ಕುಲದಿಂದ ಬಹಿģಾ್ಕರಕೆ ್ಕ ಒಳąಾಗುವನು’ ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.
Ĝಾಜಕನ ėಾಲು

28 ಯೆಹೋವನು ÇೕಶೆÈಂದಿಗೆ ěಾತĖಾಡಿ, 29 “ನೀನು
ಇĤಾ್ರಯೇಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಆĮಾಪಿಸು, ‘ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞದ ಪಶುಗಳನು್ನ
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸುವವನು ಆ ಯಜ್ಞದ್ರವ್ಯಗಳಲಿ್ಲ
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಲ್ಲಬೇăಾದದ್ದನು್ನ ತಂದುಕೊಡಬೇಕು.
30 ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಹೋಮರೂಪġಾಗಿ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇăಾದುದನು್ನ
ಅಂದರೆ ಪಶುವಿನ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಕೊಡಬೇಕು.
ಅದರೊಂದಿಗೆ ಅದರ ಎದೆಯ Ěಾಗವನು್ನ ನೈವೇದ್ಯರೂಪġಾಗಿ
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ನಿġಾಳಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ತಂದು
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ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. 31 Ĝಾಜಕನು ಆ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ
ಮೇಲೆ ಹೋಮěಾಡಬೇಕು; ಎದೆಯ Ěಾಗವು ಆರೋನನಿಗೂ
ಮತು್ತ ಅವನ ವಂಶದವರಿಗೂ ಸೇರಬೇಕು. 32 ನೀವು
ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞದ್ರವ್ಯಗಳಲಿ್ಲ ಬಲತೊಡೆಯನು್ನ Ĝಾಜಕನಿಗೋಸ ್ಕರ
ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಿ ಕೊಡಬೇಕು. 33 ಆರೋನನ ವಂಶದವರಲಿ್ಲ Ĝಾವನು
ಆ ಯಜ್ಞಪಶುವಿನ ರಕ್ತವನು್ನ ಮತು್ತ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸುĒಾ್ತನೋ
ಅದರ ಬಲತೊಡೆಯು ಅವನ Ěಾಗġಾಗಿರಬೇಕು. 34ಇĤಾ್ರಯೇಲರು
ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞಪಶುವಿನ ěಾಂಸದಲಿ್ಲ ನೈವೇದ್ಯರೂಪġಾಗಿ
ನಿġಾಳಿಸುವ ಎದೆಯ Ěಾಗವನು್ನ ಮತು್ತ Ĝಾಜಕನಿಗೋಸ ್ಕರ
ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸುವ ತೊಡೆಯನು್ನ Ėಾನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ಮĥಾĜಾಜಕĖಾದ ಆರೋನನಿಗೂ ĥಾಗು ಅವನ ವಂಶದವರಿಗೂ
ಕೊಟು್ಟ ಇವು ಇĤಾ್ರಯೇಲರಿಂದ Ĝಾಜಕರಿಗೆ Ĝಾġಾಗಲೂ
ಸಲ್ಲಬೇಕೆಂದು Ģಾಶ್ವತġಾದ ನಿಯಮವನು್ನ ěಾಡಿದೆ್ದೕನೆ’ ” ಎಂದು
ಹೇಳಿದನು. 35ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಹೋಮರೂಪġಾಗಿ ಅಪಿರ್ತġಾದ
ದ್ರವ್ಯಗಳಲಿ್ಲ ಇವೇ ಆರೋನನಿಗೂ ಅವನ ವಂಶದವರಿಗೂ
Ģಾಶ್ವತġಾಗಿ ಸಲ್ಲತಕ ್ಕ ĚಾಗಗĠಾಗಿರುವವು. Çೕಶೆ ಅವರನು್ನ
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ Ĝಾಜಕೋದೊ್ಯೕಗăಾ ್ಕಗಿ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿದ
ದಿನದಲೆ್ಲೕ ಇದು ನೇಮಕġಾಯಿತು. 36 ಇĤಾ್ರಯೇಲರು
ಇವುಗಳನು್ನĜಾಜಕರಿಗೆ ಸಲಿ್ಲಸಬೇಕೆಂದುಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಯ
ಮುĄಾಂತರ ಕೈಯಿಂದ ಅವರನು್ನ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿ ಅಭಿಷೇಕಿಸಿದ ದಿನದಲೆ್ಲೕ
ನೇಮಿಸಿದನು.

37 ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ, ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯ, ದೋಷಪರಿĥಾರಕ
ಯಜ್ಞ, ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತಯಜ್ಞ, Ĝಾಜಕ ಪ್ರತಿಷೆ್ಠ ಮತು್ತ ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞ
ಎಂಬ ಯಜ್ಞಗಳ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ನಿಯಮಗಳನು್ನ
ಅನುಸರಿಸಬೇಕು. 38 ಯೆಹೋವನು ಸೀĖಾಯಿ ಬೆಟ್ಟದಲಿ್ಲ
Çೕಶೆಗೆ ಈ ಎğಾ್ಲ ಆīಗಳನು್ನ ಕೊಟ್ಟನು. Çೕಶೆ ಸೀĖಾಯಿ
ಅರಣ್ಯದಲಿ್ಲ ಇĤಾ್ರಯೇಲರು ಅಪಿರ್ಸಬೇăಾದ ಯಜ್ಞವನು್ನ
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕೆಂದು ಆĮಾಪಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಮೇಲೆ
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ಕಂಡ ನಿಯಮಗಳನು್ನ ಕೊಟ್ಟನು.

8
ಆರೋನನ ĥಾಗು ಅವನಮಕ್ಕಳĜಾಜăಾಭಿಷೇಕ

1 ಯೆಹೋವನು ÇೕಶೆÈಂದಿಗೆ ěಾತĖಾಡಿ, 2 “ನೀನು
ಆರೋನನನು್ನ ಮತು್ತ ಅವನ ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳನು್ನ ಕರೆದುಕೊಂಡು
ಅವರಿಗೆ ಬೇăಾದ ದೀĭಾವಸ್ತ ್ರಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಅಭಿಷೇಕತೈಲವನು್ನ,
ದೋಷಪರಿĥಾರăಾ್ಕಗಿ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇăಾದ ಹೋರಿಯನು್ನ, ಎರಡು
ಟಗರುಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ ಭಕ್ಷ ್ಯಗಳು ತುಂಬಿರುವ
ಪುಟಿ್ಟಯನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಬಂದು, 3 ಜನಸಮೂಹವನೆ್ನğಾ್ಲ
ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಿನ ಹತಿ್ತರಕೆ ್ಕ ಕರೆದುಕೊಂಡು
ęಾ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 4 ಯೆಹೋವನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ
Çೕಶೆಯು ěಾಡಿದನು. ಜನಸಮೂಹವೆğಾ್ಲ ದೇವದಶರ್ನದ
ಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಿನ ಹತಿ್ತರ ಕೂಡಿಬಂದರು. 5ಆಗÇೕಶೆ ಅವರಿಗೆ,
“Ėಾನು ಈಗ ěಾಡುವ ăಾಯರ್ವು ಯೆಹೋವನು ಆĮಾಪಿಸಿದು್ದ”
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

6 ಆಗ Çೕಶೆ ಆರೋನನನು್ನ ಮತು್ತ ಅವನ ಮಕ್ಕಳನು್ನ
ಹತಿ್ತರಕೆ ್ಕ ಬರěಾಡಿಕೊಂಡು Ĥಾ್ನನěಾಡಿಸಿದನು. 7 ಆ ಮೇಲೆ
ಯೆಹೋವನು ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆ ಆರೋನನಿಗೆ ನಿಲುವಂಗಿಯನು್ನ
ತೊಡಿಸಿ, ನಡುಕಟ್ಟನು್ನ ಸುತಿ್ತ, ಮೇಲಂಗಿಯನು್ನ ತೊಡಿಸಿ, ಏÆೕದ್
ಕವಚವನು್ನ ĥಾಕಿಸಿ, ಕವಚದಮೇಲೆ ಸೊಗĤಾಗಿ ನೇಯ್ದ ನಡುಕಟ್ಟನು್ನ
ಕಟಿ್ಟದನು,ಅದರಿಂದ ಕವಚವನು್ನ ಅವನಿಗೆ ಹೊದಿಸಿದನು. 8ಅವನು
ಎದೆಯಮೇಲೆ ಪದಕವನು್ನ ಬಿಗಿದು ಆರೋನನಿಗೆ ĥಾಕಿ ಅದರೊಳಗೆ
ಊರೀಮ್ಮತು್ತ ತುಮಿ್ಮೕಮ್ ಎಂಬ ವಸು್ತಗಳನು್ನ ಇಟ್ಟನು. 9ಅವನ
ತಲೆಗೆ ಪೇಟವನು್ನ ಇಟು್ಟ, ಅದರ ಮುಂĚಾಗದಲಿ್ಲ ಬಂąಾರದ
ಪಟಿ್ಟಯನು್ನ ಕಟಿ್ಟದನು; ಅದೇ ಅವನಿಗೆ ಪರಿಶುದ್ಧġಾದ ಕಿರೀಟದಂತೆ
ಇತು್ತ. ಯೆಹೋವನು ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆಯೇÇೕಶೆಯುěಾಡಿದನು.
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10 ಅನಂತರ Çೕಶೆ ಅಭಿಷೇಕತೈಲವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು,
ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರವನು್ನ ಮತು್ತ ಅದರಲಿ್ಲದ್ದ ಎಲ್ಲವನು್ನ
ಅಭಿಷೇಕಿಸಿ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿದನು. 11 ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಮೇಲೆ ಏಳು
Ĥಾರಿ ಆ ತೈಲವನು್ನ ಚಿಮುಕಿಸಿ, ಯಜ್ಞವೇದಿಯನು್ನ ಅದರ ಎğಾ್ಲ
ಉಪಕರಣಗಳನು್ನ, ಬೋಗುಣಿಯನು್ನ ಅದರ ಪೀಠವನು್ನ ಅಭಿಷೇಕಿಸಿ
ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿದನು. 12 ಆರೋನನನು್ನ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ಆ ತೈಲದಲಿ್ಲ
ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆರೋನನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊಯು್ದ
ಅವನನು್ನ ಅಭಿಷೇಕಿಸಿದನು. 13 ಆ ಮೇಲೆ ಯೆಹೋವನು
ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆ Çೕಶೆ ಆರೋನನ ಮಕ್ಕಳನು್ನ ಹತಿ್ತರಕೆ ್ಕ ಕರೆದು,
ಅವರಿಗೆ ನಿಲುವಂಗಿಗಳನು್ನ ತೊಡಿಸಿ, ನಡುಕಟು್ಟಗಳನು್ನ ಸುತಿ್ತ, ತಲೆಗೆ
ಪೇಟಗಳನು್ನ ಇಟ್ಟನು.

ದೋಷಪರಿĥಾರಕಯಜ್ಞ
14 ಅನಂತರ ಅವನು ದೋಷಪರಿĥಾರăಾ್ಕಗಿ ಹೋರಿಯನು್ನ

ತರಿಸಿದನು. ಆಗ ಆರೋನನೂ ಮತು್ತ ಅವನ ಮಕ್ಕಳೂ ತಮ್ಮ
ಕೈಗಳನು್ನ ಅದರ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟರು. 15 ಆ ಹೋರಿಯನು್ನ
ವಧಿಸಿದ ಮೇಲೆ Çೕಶೆ ಅದರ ರಕ್ತವನು್ನ ತನ್ನ ಬೆರಳಿನಿಂದ
ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಕೊಂಬುಗಳಿಗೆ ಸುತ್ತಲೂ ಹಚಿ್ಚ, ಯಜ್ಞವೇದಿಯನು್ನ
ಶುದ್ಧಪಡಿಸಿ, ಉಳಿದ ರಕ್ತವನು್ನ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಬುಡದಲಿ್ಲ
ಸುರಿದುಬಿಟ್ಟನು. ಇದರ ನಿಮಿತ್ತ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಆಚಾರವನು್ನ
ನಡೆಸಿ, ಅದನು್ನ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿದನು. 16 ಆ ಹೋರಿಯ ಕರುಳುಗಳ
ಮೇಲಣ ಕೊಬ್ಬನು್ನ, ಕಳಿಜದ ಹತಿ್ತರವಿರುವ ಕೊಬ್ಬನು್ನ, ಎರಡು
ಮೂತ್ರಪಿಂಡಗಳನು್ನ ಅವುಗಳ ಮೇಲಿರುವ ಕೊಬ್ಬನು್ನ Çೕಶೆ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಮೇಲೆ ಹೋಮ ěಾಡಿದನು.
17ಯೆಹೋವನು ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆ ಅದರಲಿ್ಲ ಉಳಿದದ್ದನೆ್ನğಾ್ಲ ಅಂದರೆ
ಅದರ ಚಮರ್ವನು್ನ, ěಾಂಸವನು್ನ ಮತು್ತ ಕಲ್ಮಷವನು್ನ ėಾಳೆಯದ
ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಡಿಸಿಬಿಟ್ಟನು.
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ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ ಸಮಪರ್ಣೆ
18 ತರುġಾಯ ಅವನು ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮăಾ್ಕಗಿ ಟಗರನು್ನ

ತರಿಸಿದನು. ಆರೋನನೂ ಮತು್ತ ಅವನ ಮಕ್ಕಳೂ ಅದರ
ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಕೈಗಳನು್ನ ಇಟ್ಟರು. 19 ಅದನು್ನ ವಧಿಸಿದ
ಮೇಲೆ Çೕಶೆ ಅದರ ರಕ್ತವನು್ನ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಸುತ್ತಲೂ
ಎರಚಿದನು. 20 ಆ ಟಗರನು್ನ ತುಂಡುತುಂďಾಗಿ ಕಡಿದ ಮೇಲೆ
Çೕಶೆ ಅದರ ತಲೆಯನು್ನ, ěಾಂಸĚಾಗಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಕೊಬ್ಬನು್ನ
ಹೋಮěಾಡಿದನು. 21ಅದರ ಕರುಳುಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ăಾಲುಗಳನು್ನ
ನೀರಿನಿಂದ ತೊಳೆದು, Çೕಶೆ ಆ ಟಗರನು್ನ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಮೇಲೆ
ಪೂತಿರ್Ĝಾಗಿ ಹೋಮ ěಾಡಿದನು. ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ
ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆಯೇ ಅದು ಅಗಿ್ನಯ ಮೂಲಕ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಪರಿಮಳಯುಕ್ತ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿತು್ತ.

ಪಟಾ್ಟಭಿಷೇಕಯಜ್ಞ
22 ಆ ಮೇಲೆ ಅವನು Ĝಾಜಕ ಪಟಾ್ಟಭಿಷೇಕăಾ್ಕಗಿ

ಸಮಪಿರ್ಸಬೇăಾದ ಎರಡನೆಯಟಗರನು್ನ ತರಿಸಿದನು. ಆರೋನನೂ
ಮತು್ತ ಅವನ ಮಕ್ಕಳೂ ಅದರ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಕೈಗಳನಿ್ನಟ್ಟರು.
23 ಅದನು್ನ ವಧಿಸಿದ ನಂತರ Çೕಶೆ ಅದರ ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆರೋನನ ಬಲಗಿವಿಯ ತುದಿಗೂ, ಬಲಗೈಯ
ಹೆಬೆ್ಬರಳಿಗೂ ಮತು್ತ ಬಲąಾಲಿನ ಹೆಬೆ್ಬಟಿ್ಟಗೂ ಹಚಿ್ಚದನು. 24 ಆಗ
Çೕಶೆ ಆರೋನನ ಮಕ್ಕಳನು್ನ ಹತಿ್ತರಕೆ ್ಕ ಕರೆದು, ಆ ರಕ್ತದಲಿ್ಲ
ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ಅವರವರ ಬಲಗಿವಿಯ ತುದಿಗೂ, ಬಲಗೈಯ ಹೆಬೆ್ಬರಳಿಗೂ
ಬಲąಾಲಿನ ಹೆಬೆ್ಬಟಿ್ಟಗೂ ಹಚಿ್ಚ, ಉಳಿದ ರಕ್ತವನು್ನ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ
ಸುತ್ತಲೂ ಎರಚಿದನು. 25 ಅವನು ಆ ಟಗರಿನ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ಅಂದರೆ
ęಾಲದ ಕೊಬು್ಬ, ಕರುಳುಗಳ ಮೇಲಣ ಎğಾ್ಲ ಕೊಬು್ಬ, ಕಳಿಜದ
ಹತಿ್ತರವಿರುವ ಕೊಬು್ಬ, ಎರಡು ಮೂತ್ರಪಿಂಡಗಳು, ಅವುಗಳ
ಮೇಲಿದ್ದ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ಮತು್ತ ಬಲತೊಡೆಯನು್ನ, 26 ಯೆಹೋವನ
ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಪುಟಿ್ಟಯಲಿ್ಲ ಇಟಿ್ಟದ್ದ ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ ಭಕ್ಷ ್ಯಗಳಲಿ್ಲ ಒಂದು
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ರೊಟಿ್ಟಯನು್ನ, ಎಣೆ್ಣಮಿಶ್ರġಾದ ಒಂದು ಹೋಳಿಗೆಯನು್ನ ĥಾಗು
ಒಂದು ಕಡುಬನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಈ ಭಕ್ಷ ್ಯಗಳನು್ನ ಆ ಕೊಬಿ್ಬನ
ಮತು್ತ ಬಲದೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟನು. 27ಅವನು ಅವೆಲ್ಲವುಗಳನು್ನ
ಆರೋನನ ಮತು್ತ ಅವನ ಮಕ್ಕಳ ಕೈಗಳಿಗೆ ಕೊಟು್ಟ ನೈವೇದ್ಯವೆಂದು
ಸೂಚಿಸುವುದಕೆ್ಕ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಅದನು್ನ ನಿġಾಳಿಸಿದನು.
28ಆ ಮೇಲೆÇೕಶೆ ಅವುಗಳನು್ನ ಅವರ ಕೈಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮದ್ರವ್ಯದ ಮೇಲಿಟು್ಟ ಯಜ್ಞವೇದಿಯಲಿ್ಲ ಅದನು್ನ
ಹೋಮěಾಡಿದನು. ಅದು ಅಗಿ್ನಯ ಮೂಲಕ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಪರಿಮಳಯುಕ್ತ ಪಟಾ್ಟಭಿಷೇಕ ಯಜ್ಞġಾಗಿತು್ತ. 29 Çೕಶೆ ಅದರ
ಎದೆಯ Ěಾಗವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನೈವೇದ್ಯġಾಗಿ ಯೆಹೋವನ
ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ನಿġಾಳಿಸಿದನು. ಯೆಹೋವನು ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆ ಆ
ಪಟಾ್ಟಭಿಷೇಕಯಜ್ಞದ ಟಗರಿನಲಿ್ಲ ಆ ಎದೆಯ Ěಾಗವೇ Çೕಶೆಗೆ
ಸಲ್ಲಬೇăಾದದು್ದ.

30 ಆಗ Çೕಶೆ ಅಭಿಷೇಕತೈಲದಲಿ್ಲ ಮತು್ತ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ
ಮೇಲಿದ್ದ ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆರೋನನ ĥಾಗೂ
ಅವನ ವಸ್ತ ್ರಗಳ ಮೇಲೆಯೂ, ಅವನ ಮಕ್ಕಳ ಮತು್ತ ಅವರ
ವಸ್ತ ್ರಗಳ ಮೇಲೆಯೂ ಚಿಮುಕಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಆರೋನನನು್ನ
ಅವನ ವಸ್ತ ್ರಗಳನು್ನ, ಅವನ ಮಕ್ಕಳನು್ನ ಮತು್ತ ಅವರ ವಸ್ತ ್ರಗಳನು್ನ
ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿದನು.

31 Çೕಶೆ ಆರೋನನಿಗೂ ಮತು್ತ ಅವನ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ,
“ěಾಂಸವನು್ನ ನೀವು ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಿನ
ಹತಿ್ತರ ಬೇಯಿಸಿ ಅದನು್ನ ಮತು್ತ ಪಟಾ್ಟಭಿಷೇಕăಾ್ಕಗಿ ಪುಟಿ್ಟಯಲಿ್ಲ
ಇಟಿ್ಟರುವ ಭಕ್ಷ ್ಯಗಳನು್ನ ಅಲೆ್ಲೕ ಊಟěಾಡಬೇಕು. ‘ಆರೋನನೂ
ಅವನ ಮಕ್ಕಳೂ ಅದನು್ನ ತಿನ್ನಬೇಕು’ ಎಂಬುದೇ ನನąಾದ
ಅಪ್ಪಣೆ. 32 ಆ ěಾಂಸದಲಿ್ಲಯೂ, ಭಕ್ಷ ್ಯಗಳಲಿ್ಲಯೂ ಉಳಿದದ್ದನು್ನ
ನೀವು ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಟು್ಟಬಿಡಬೇಕು. 33 ಇದಲ್ಲದೆ ಈ ನಿಮ್ಮ
Ĝಾಜಕೋದೊ್ಯೕಗದ ದೀĨಯು ಪೂರೈಸುವುದಕೆ್ಕ ಏಳು ದಿನಗಳು
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ಆಗುವುದರಿಂದ ನೀವು ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಿನ ಆಚೆಗೆ
ಹೋಗęಾರದು. 34ನಿಮ್ಮ ದೋಷಪರಿĥಾರăಾ್ಕಗಿ ಈಹೊತು್ತ ಏನೇನು
ನಡೆಯಿತೋ ಅದನು್ನ ಏಳು ದಿನವೂ ನಡೆಸಬೇಕೆಂದುಯೆಹೋವನು
ಆĮಾಪಿಸಿĔಾ್ದನೆ. 35 ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ಯೆಹೋವನ ಆīಯ
ಮೇರೆಗೆ ಏಳು ದಿನವೂ ಹಗಲಿರುಳು ದೇವದಶರ್ನ ಗುďಾರದ
ęಾಗಿಲಿನ ಹತಿ್ತರ ಇರಬೇಕು; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ Ĥಾಯುವಿರಿ, ಹೀಗೆಯೇ
ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆĜಾಗಿದೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 36 ಯೆಹೋವನು
Çೕಶೆಯ ಮೂಲಕġಾಗಿ ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆ ಆರೋನನೂ ಮತು್ತ
ಅವನಮಕ್ಕಳೂಅನುಸರಿಸಿ ನಡೆದರು.

9
ಆರೋನನು ಪ್ರಥಮಯಜ್ಞವನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಿದು್ದ

1 ಎಂಟನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ Çೕಶೆ ಆರೋನನನು್ನ, ಅವನ
ಮಕ್ಕಳನು್ನ ಮತು್ತ ಇĤಾ್ರಯೇಲರ ಹಿರಿಯರನು್ನ ಕರೆದನು.
2 ಅವನು ಆರೋನನಿಗೆ, “ನೀನು ದೋಷಪರಿĥಾರ ಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ
ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದ ಹೋರಿಕರುವನು್ನ ಮತು್ತ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮăಾ್ಕಗಿ
ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದ ಟಗರನು್ನ ನಿನಗೋಸ ್ಕರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. 3ನೀನು ಇĤಾ್ರಯೇಲರ
ಸಂಗಡ ěಾತĖಾಡಿ ಅವರಿಗೆ, ‘ಈ ಹೊತು್ತ ಯೆಹೋವನು
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷĖಾಗುĒಾ್ತನೆ, ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ಆತನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ
ದೋಷಪರಿĥಾರăಾ್ಕಗಿ ಸಮಪಿರ್ಸಲು ಒಂದು ಹೋತವನು್ನ,
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮăಾ್ಕಗಿ ಒಂದು ವಷರ್ದ ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದ
ಕರುವನು್ನ, 4 ಕುರಿಯನು್ನ ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ ಒಂದು
ಹೋರಿಯನು್ನ, ಟಗರನು್ನ ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯăಾ ್ಕಗಿ ಎಣೆ್ಣಮಿಶ್ರġಾದ
ಪĔಾಥರ್ವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಯೆಹೋವನಮುಂದೆ ಬರಬೇಕೆಂದು
ಆĮಾಪಿಸು’ ”ಅಂದನು.
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5 Çೕಶೆ ಆĮಾಪಿಸಿದ ಮೇರೆಗೆ ಅವರು ಅವುಗಳನೆ್ನğಾ್ಲ
ದೇವದಶರ್ನ ಗುďಾರದ ಹತಿ್ತರಕೆ ್ಕ ತಂದರು.
ಸವರ್ಸಮೂಹದವರೆಲ್ಲರೂ ಹತಿ್ತರಕೆ್ಕ ಬಂದು ಯೆಹೋವನ
ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ನಿಂತರು. 6 ಆಗ Çೕಶೆ ಅವರಿಗೆ, “ನೀವು ಏನು
ěಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೆಹೋವನು ಆĮಾಪಿಸಿದು್ದ ಇದೇ; ಅದರಂತೆ
ನಡೆದರೆಯೆಹೋವನಮಹಿಮೆ ನಿಮಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷġಾಗುವುದು” ಎಂದು
ಹೇಳಿದನು.

7 ಆಗ Çೕಶೆ ಆರೋನನಿಗೆ, “ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಹತಿ್ತರಕೆ್ಕ
ಬಂದು ನೀನು ěಾಡಬೇăಾದ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞವನು್ನ,
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮವನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಿ ನಿನಗೋಸ ್ಕರವೂ ಮತು್ತ
ನಿನ್ನ ಜನರಿಗೋಸ ್ಕರವೂ ದೋಷವನು್ನ ಪರಿಹರಿಸು; ಜನರು
ತಂದದ್ದನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಿ ಯೆಹೋವನ ಆīಯಂತೆ ಅವರಿąಾಗಿ
ದೋಷಪರಿĥಾರವನು್ನ ěಾಡು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 8ಆರೋನನು
ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಹತಿ್ತರಕೆ್ಕ ಹೋಗಿ ತನಗೋಸ ್ಕರ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ
ಯಜ್ಞದ ಹೋರಿಯನು್ನ ವಧಿಸಿದನು. 9 ಆರೋನನ ಮಕ್ಕಳು
ಅದರ ರಕ್ತವನು್ನ ಅವನಿಗೆ ಒಪಿ್ಪಸಿĔಾಗ ಅವನು ಅದರಲಿ್ಲ ತನ್ನ
ಬೆರಳನು್ನ ಅದಿ್ದ, ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಕೊಂಬುಗಳಿಗೆ ಹಚಿ್ಚ, ಉಳಿದ
ರಕ್ತವನು್ನ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಬುಡದಲಿ್ಲ ಹೊಯು್ದಬಿಟ್ಟನು. 10 ಆ
ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞಪಶುವಿನ ಕೊಬ್ಬನು್ನ, ಮೂತ್ರಪಿಂಡಗಳನು್ನ,
ಕಳಿಜದ ಹತಿ್ತರವಿರುವ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಯಮೂಲಕ
ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಮೇಲೆ ಹೋಮěಾಡಿದನು.
11 ಅದರ ěಾಂಸವನು್ನ ಮತು್ತ ಚಮರ್ವನು್ನ ėಾಳೆಯದ ಹೊರಗೆ
ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಡಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 12 ತರುġಾಯ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ
ಪಶುವನು್ನ ವಧಿಸಿದನು. ಆರೋನನ ಮಕ್ಕಳು ಅದರ ರಕ್ತವನು್ನ
ಅವನಿಗೆ ತಂದು ಒಪಿ್ಪಸಿĔಾಗ ಅವನು ಅದನು್ನ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ
ಸುತ್ತಲೂ ಎರಚಿದನು. 13ಅವರು ಆ ಪಶುವಿನ ěಾಂಸĚಾಗಗಳನು್ನ
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ಮತು್ತ ತಲೆಯನು್ನ ಒಂದೊಂĔಾಗಿ ಒಪಿ್ಪಸಿĔಾಗ ಅವನು ಅವುಗಳನು್ನ
ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಮೇಲೆ ಹೋಮěಾಡಿದನು. 14 ಅದರ
ಕರುಳುಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ăಾಲುಗಳನು್ನ ತೊಳೆದು ಯಜ್ಞವೇದಿಯಲಿ್ಲ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮದ್ರವ್ಯದ ಮೇಲಿಟು್ಟ ಹೋಮěಾಡಿದನು.

15 ತರುġಾಯ ಜನಸಮೂಹವು ಸಮಪಿರ್ಸುವ ಪಶುಗಳನು್ನ
ಆರೋನನು ತರಿಸಿ ಅವುಗಳಲಿ್ಲ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ
ಹೋತವನು್ನ Çದಲನೆಯ ಪಶುವಿನಂತೆ ವಧಿಸಿ
ಅವರಿಗೋಸ ್ಕರ ದೋಷಪರಿĥಾರăಾ್ಕಗಿ ಅದನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಿದನು.
16 ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ ಪಶುವನು್ನ ಯēಾವಿಧಿĜಾಗಿ
ಸಮಪಿರ್ಸಿದನು. 17ಅವರು ತಂದĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯ ದ್ರವ್ಯಗಳಲಿ್ಲ ಒಂದು
ಹಿಡಿಯನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಹೊĒಾ್ತರೆಯ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮದ
ಸಂಗಡ ಅದನು್ನ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಮೇಲೆ ಹೋಮěಾಡಿದನು.
18 ಬಳಿಕ ಜನರಿಗೋಸ ್ಕರ ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ ನೇಮಕġಾದ
ಹೋರಿಯನು್ನ ಮತು್ತ ಟಗರನು್ನ ವಧಿಸಿದನು. ಆರೋನನ
ಮಕ್ಕಳು ಅವುಗಳ ರಕ್ತವನು್ನ ಒಪಿ್ಪಸğಾಗಿ ಅವನು ಅದನು್ನ
ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ಎರಚಿದನು. 19 ಅವರು ಹೋರಿಯ
ಕೊಬ್ಬನು್ನ, ಟಗರಿನ ęಾಲದ ಕೊಬ್ಬನು್ನ, ಅಂąಾಂಶದ ಕೊಬ್ಬನು್ನ,
ಮೂತ್ರಪಿಂಡಗಳನು್ನ, ಕಳಿಜದ ಹತಿ್ತರವಿರುವ ಕೊಬ್ಬನು್ನ, 20 ಎದೆಯ
Ěಾಗಗಳ ಮೇಲೆ ಇಟು್ಟ ಒಪಿ್ಪಸğಾಗಿ ಅವನು ಆ ಕೊಬ್ಬನು್ನ
ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಮೇಲೆ ಹೋಮěಾಡಿದನು. 21 Çೕಶೆಯು
ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆ ಆರೋನನು ಅವುಗಳ ಎದೆಯ Ěಾಗಗಳನು್ನ
ಮತು್ತ ಬಲತೊಡೆಯನು್ನ ನೈವೇದ್ಯġಾಗಿ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ
ನಿġಾಳಿಸಿದನು. 22 ಆರೋನನು ಆ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ
ಯಜ್ಞವನು್ನ,ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮವನು್ನಮತು್ತ ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞಗಳನು್ನ
ಸಮಪಿರ್ಸಿದ ನಂತರ ತನ್ನ ಕೈಗಳನು್ನ ಜನರ ಕಡೆಗೆ ಎತಿ್ತ ಅವರನು್ನ
ಆಶೀವರ್ದಿಸಿ ಇಳಿದು ಬಂದನು.

23 ತರುġಾಯ Çೕಶೆ ಮತು್ತ ಆರೋನನು ದೇವದಶರ್ನದ
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ಗುďಾರದೊಳಗೆ ಹೋದರು. ಅವರು ಅಲಿ್ಲಂದ ಹೊರಗೆ
ಬಂĔಾಗ ಜನರನು್ನ ಆಶೀವರ್ದಿಸಿದರು. ಆಗ ಯೆಹೋವನ
ಮಹಿಮೆಯು ಜನರೆಲ್ಲರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷġಾಯಿತು. 24 ಯೆಹೋವನ
ಸನಿ್ನಧಿಯಿಂದ ಬೆಂಕಿಯು ಹೊರಟು ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಮೇಲಿದ್ದ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮದ್ರವ್ಯವನು್ನ ಮತು್ತ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ದಹಿಸಿಬಿಟಿ್ಟತು.
ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಅದನು್ನ ಕಂಡು ಉĒಾ್ಸಹದಿಂದ ಆಭರ್ಟಿಸಿ, ಅಡ್ಡಬಿದು್ದ
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು.

10
ĖಾĔಾಬ್ ĥಾಗೂ ಅಬೀಹೂರಮರಣ

1 ಆರೋನನ ಮಕ್ಕಳಲಿ್ಲ ĖಾĔಾಬ್ ĥಾಗೂ ಅಬೀಹೂ ಎಂಬ
ಇಬ್ಬರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಧೂėಾರತಿಗಳಲಿ್ಲಯೆಹೋವನುಆĮಾಪಿಸದೆಇದ್ದ
ಬೇರೆ ಬೆಂಕಿಯನಿ್ನಟು್ಟ ಅದರ ಮೇಲೆ ಧೂಪದ್ರವ್ಯವನು್ನ ĥಾಕಿ ಅದನು್ನ
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಸಮಪಿರ್ಸಿದರು. 2 ಆಗ ಯೆಹೋವನ
ಸನಿ್ನಧಿಯಿಂದ ಬೆಂಕಿ ಹೊರಟು ಅವರನು್ನ ದಹಿಸಿಬಿಟಿ್ಟತು; ಅವರು
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲಯೇ ಸತ್ತರು. 3ಆಗÇೕಶೆಆರೋನನಿಗೆ,
“ಯೆಹೋವನು ಹೇಳಿದ ěಾತಿಗೆ ಇದೇ ದೃģಾ್ಟಂತ; ಆ ěಾತು
ಏನೆಂದರೆ,
‘Ėಾನು ಪರಿಶುದ್ಧನೆಂಬುದನು್ನ ನನ್ನ ಬಳಿಯಲಿ್ಲರುವವರ

ಮೂಲಕġಾಗಿಯೇ ತೋಪರ್ಡಿಸುವೆನು,
ಜನರೆಲ್ಲರಿಗೆ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ನನ್ನ ಘನತೆಯನು್ನ Ĥಾ್ಥಪಿಸುವೆನು

ಎಂಬುದೇ’ ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.
ಅದಕೆ್ಕ ಆರೋನನು ěೌನġಾಗಿದ್ದನು. 4 Çೕಶೆ ಆರೋನನ

ಚಿಕ್ಕಪ್ಪĖಾದ ಉಜಿ್ಜಯೇಲನ ಮಕ್ಕĠಾದ ಮೀĢಾಯೇಲನನು್ನ
ಮತು್ತ ಎğಾ್ಸಫಾನನನು್ನ ಕರೆಯಿಸಿ, “ನೀವು ಸಮೀಪಕೆ್ಕ ಬಂದು
ನಿಮ್ಮ ಅಣ್ಣಂದಿರ ಶವಗಳನು್ನ ದೇವಮಂದಿರದ ಎದುರಿನಿಂದ
ėಾಳೆಯದ ಹೊರಕೆ್ಕ ಹೊತು್ತಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕು” ಅಂದನು.
5Çೕಶೆಯಅಪ್ಪಣೆಯಮೇರೆಗೆಅವರು ಸಮೀಪಕೆ್ಕ ಬಂದು ಸತ್ತವರು
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ತೊಟು್ಟಕೊಂಡಿದ್ದ ನಿಲುವಂಗಿಗಳನು್ನ ತೆಗೆಯದೆ ಅವರ ಶವಗಳನು್ನ
ಎತಿ್ತ ėಾಳೆಯದಹೊರಕೆ್ಕ ಹೊತು್ತಕೊಂಡು ಹೋದರು.

6 Çೕಶೆ ಆರೋನನಿಗೂ ಅವನ ಮಕ್ಕĠಾದ ಎğಾ್ಲಜಾರ್
ಮತು್ತ ಈĒಾěಾರ್ ಎಂಬುವವರಿಗೆ, “ನೀವು ತಲೆಯನು್ನ
ಕೆದರಿಕೊಳ್ಳęಾರದು; ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಹರಿದುಕೊಳ್ಳęಾರದು. ĥಾಗೆ
ěಾಡಿದರೆ ನೀವೂ Ĥಾಯುವಿರಿ; ಅದಲ್ಲದೆ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಜನಸಮೂಹದವರೆಲ್ಲರ ಮೇಲೆ ಸಿಟು್ಟ ಉಂಟಾಗುವುದು.
ಯೆಹೋವನು ಹೊತಿ್ತಸಿದ ಈ ಬೆಂಕಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ನಿಮ್ಮ
ಸಹೋದರĝಾಗಿರುವ ಎğಾ್ಲ ಇĤಾ್ರಯೇಲರ ಮನೆತನದವರೇ
ದುಃಖಿಸಲಿ. 7 ಯೆಹೋವನ ಅಭಿಷೇಕ ತೈಲವು ನಿಮ್ಮ
ಮೇಲಿರುವುದರಿಂದ ನೀವು ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರದ ęಾಗಿಲನು್ನ
ಬಿಟು್ಟ ಹೋಗęಾರದು; ಹೋದರೆ Ĥಾಯುವಿರಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.
Çೕಶೆಯěಾತಿನಂತೆಯೇ ಅವರು ನಡೆದುಕೊಂಡರು.
Ĝಾಜಕರಿಗೆ ನಿಷಿದ್ಧġಾದ ăಾಯರ್ಗಳು

8 ಯೆಹೋವನು ಆರೋನನೊಂದಿಗೆ ěಾತĖಾಡಿ, 9 “ನೀನೂ
ĥಾಗು ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳೂ Ĕಾ್ರĭಾರಸವĖಾ್ನಗಲಿ ಅಥġಾ ಮದ್ಯವĖಾ್ನಗಲಿ
ಕುಡಿದು ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರದೊಳಗೆ ಬರęಾರದು;
ĥಾಗೆ ಬಂದರೆ Ĥಾಯುವಿರಿ. ಇದು ನಿನಗೂ ಮತು್ತ ನಿನ್ನ
ಸಂತತಿಯವರೆಲ್ಲರಿಗೂ Ģಾಶ್ವತನಿಯಮ. 10 ಅದಲ್ಲದೆ ದೇವರಿಗೆ
ಮೀಸğಾದ ವಸು್ತಗಳನು್ನ ಅಲ್ಲದ ವಸು್ತಗಳನು್ನ, ಶುದ್ಧġಾದವುಗಳನು್ನ,
ಅಶುದ್ಧġಾದವುಗಳನು್ನ ವಿವೇಚಿಸುವುದೂ, 11 ಯೆಹೋವನು
Çೕಶೆಯ ಮೂಲಕ ಇĤಾ್ರಯೇಲರಿಗೆ ěಾಡಿದ ಎğಾ್ಲ ಆīಗಳನು್ನ
ಜನರಿಗೆ ಬೋಧಿಸುವುದೂ ನಿಮ್ಮ ಕತರ್ವ್ಯġಾಗಿದೆ” ಎಂದು
ಹೇಳಿದನು.

12Çೕಶೆ ಆರೋನನಿಗೂ ಅವನಉಳಿದಮಕ್ಕĠಾದ ಎğಾ್ಲಜಾರ್
ಮತು್ತ ಈĒಾěಾರ್ ಎಂಬವರಿಗೆ, “ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಅಗಿ್ನಯ
ಮೂಲಕ ಸಮಪಿರ್ತġಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳಲಿ್ಲ ಉಳಿದಿರುವ ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯ
ದ್ರವ್ಯವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅದರಿಂದ ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ ರೊಟಿ್ಟಗಳನು್ನ
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ěಾಡಿಸಿ, ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಬಳಿಯಲಿ್ಲ ಊಟěಾಡಬೇಕು. ಅದು
ಮĥಾಪರಿಶುದ್ಧġಾಗಿದೆ. 13 ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳದೊಳಗೇ ಅದನು್ನ
ಊಟěಾಡಬೇಕು. ಜನರು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸಿದ
ಹೋಮದ್ರವ್ಯಗಳಲಿ್ಲ ಅದು ನಿನಗೂ ಮತು್ತ ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ
ಸಲ್ಲತಕ ್ಕದೆ್ದಂದು ಅಪ್ಪಣೆĜಾಗಿದೆ. 14 ನೀವು ನೈವೇದ್ಯ ěಾಡಿದ
ಎದೆಯ Ěಾಗವನು್ನ, Ĝಾಜಕರಿಗೋಸ ್ಕರ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಿದ ತೊಡೆಯನು್ನ
ĜಾವುĔಾದರೂ ಒಂದು ಶುದ್ಧಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ಊಟěಾಡಬಹುದು.
ನೀನೂ, ನಿನ್ನ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳೂ ĥಾಗು ಹೆಣು್ಣಮಕ್ಕಳೂ ಅದನು್ನ
ತಿನ್ನಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಇĤಾ್ರಯೇಲರು ಸಮಪಿರ್ಸುವ
ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞದ್ರವ್ಯಗಳಲಿ್ಲ ಇವೇ ನಿನಗೂ ಮತು್ತ ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ
ಸಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ನೇಮಕġಾಗಿದೆ. 15 ಜನರು ಹೋಮăಾ್ಕಗಿ ಕೊಬ್ಬನು್ನ
ತಂದು ಸಮಪಿರ್ಸುġಾಗೆğಾ್ಲ Ĝಾಜಕರಿಗೋಸ ್ಕರ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಬೇăಾದ
ಆ ತೊಡೆಯನು್ನ ನೈವೇದ್ಯġಾಗಿ ನಿġಾಳಿಸಬೇăಾದ ಆ ಎದೆಯ
Ěಾಗವನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ತರಬೇಕು. ಯೆಹೋವನು
ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆ ಅವು ನಿನಗೂ ಮತು್ತ ನಿನ್ನ ವಂಶದವರಿಗೂ
ಸಲ್ಲತಕ ್ಕದು್ದ; ಇದು Ģಾಶ್ವತನಿಯಮ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

16 ಜನರೆಲ್ಲರಿಗೋಸ ್ಕರ ದೋಷಪರಿĥಾರ ěಾಡಲು
ಸಮಪಿರ್ತġಾದ ಹೋತದ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ ಅದು ಏĖಾಯಿತೆಂದು
Çೕಶೆ ವಿಚಾರಿಸğಾಗಿ ಅದನು್ನ ಸುಟು್ಟಬಿಟ್ಟರೆಂದು ತಿಳಿಯಬಂತು.
ಇದನು್ನ ಕೇಳಿĔಾಗ ಅವನು ಆರೋನನ ಉಳಿದ ಮಕ್ಕĠಾದ
ಎğಾ್ಲಜಾರ್ ಮತು್ತ ಈĒಾěಾರ್ ಎಂಬವರ ಮೇಲೆ
ಸಿಟು್ಟಗೊಂಡು, 17 “ಆ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞದ್ರವ್ಯವು
ಮĥಾಪರಿಶುದ್ಧġಾದದ್ದಲ್ಲವೇ? ನೀವು ಜನಸಮೂಹದ ėಾಪಗಳನು್ನ
ಪರಿĥಾರěಾಡುವಂತೆಯೂ, ಅವರಿಗೋಸ ್ಕರ ಯೆಹೋವನ
ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ದೋಷಪರಿĥಾರವನು್ನ ěಾಡುವಂತೆಯೂ ಅದು
ನಿಮ್ಮ Ěಾಗġಾಗಿ ನೇಮಕġಾಗಿದೆಯğಾ್ಲ. ನೀವು Ĝಾಕೆ ಅದನು್ನ
ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳದೊಳಗೆ ಊಟěಾಡಲಿಲ್ಲ? 18 ಅದರ ರಕ್ತವು
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ಪವಿತ್ರĤಾ್ಥನದೊಳಗೆ ತರęಾರĔಾಗಿತು್ತ, Ėಾನು ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆ
ನೀವು ದೇವĤಾ್ಥನದ ėಾ್ರăಾರದೊಳಗೆ ಅದನು್ನ ತಿನ್ನಬೇăಾಗಿತು್ತ”
ಅಂದನು. 19 ಅದಕೆ್ಕ ಆರೋನನು Çೕಶೆಗೆ, “ಇವರು ಈ ಹೊತು್ತ
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ತಮಗೋಸ ್ಕರ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ
ಯಜ್ಞವನು್ನ ಮತು್ತ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮವನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಿದ್ದರೂ ಈ
ಆಪತು್ತ ನನಗೆ ಸಂಭವಿಸಿತು; ಹೀಗಿರುġಾಗ Ėಾನು ದೋಷಪರಿĥಾರಕ
ಯಜ್ಞದ್ರವ್ಯವನು್ನ ಈ ಹೊತು್ತ ಊಟěಾಡಿದ್ದರೆ ಅದು ಯೆಹೋವನ
ದೃಷಿ್ಟಯಲಿ್ಲ ಒಳೆ್ಳಯĔಾಗಿ ತೋರುತಿ್ತತೊ್ತೕ?” 20 ಎಂದು
ಉತ್ತರಕೊಡğಾಗಿÇೕಶೆ ಆěಾತನು್ನ ಕೇಳಿ ತೃಪಿ್ತಗೊಂಡನು.

11
ಶುದ್ಧ ಮತು್ತ ಅಶುದ್ಧġಾದ ėಾ್ರಣಿಗಳು

1 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆ ಆರೋನರ ಸಂಗಡ ěಾತĖಾಡಿ
ಆĮಾಪಿಸಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ, 2 “ನೀವು ಇĤಾ್ರಯೇಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಬೇಕು,
‘ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿರುವ ėಾ್ರಣಿಗಳಲಿ್ಲ ಇವುಗಳ ěಾಂಸವನು್ನ
ನೀವು ತಿನ್ನಬಹುದು, 3 ಅವು Ĝಾವುವೆಂದರೆ Ĝಾವ ėಾ್ರಣಿಯ
ăಾಲೊ್ಗರಸು ಸೀಳಿದೆÈೕ ಅದು ಮೆಲುಕುĥಾಕುವಂಥĔಾದರೆ
ಅದರ ěಾಂಸವನು್ನ ತಿನ್ನಬಹುದು. 4 ಆದರೆ Ĝಾವ
ėಾ್ರಣಿಯು ಮೆಲಕು ĥಾಕಿದರೂ ಗೊರಸು ಸೀಳಲಿರುವುದಿಲ್ಲËೕ
ಮತು್ತ Ĝಾವ ėಾ್ರಣಿಯು ಗೊರಸು ಸೀಳಿದರೂ ಮೆಲಕು
ĥಾಕುವುದಿಲ್ಲËೕ ಅವುಗಳ ěಾಂಸವನು್ನ ನೀವು ತಿನ್ನęಾರದು.
ಉĔಾಹರಣೆಗೆ, ಒಂಟೆಯು ಮೆಲಕುĥಾಕುವಂಥದು ಸರಿ;
ಆದರೂ ಅದಕೆ್ಕ ಸೀಳುಗೊರಸು ಇಲ್ಲġಾದುದರಿಂದ ನೀವು ಅದರ
ěಾಂಸವನು್ನ ಅಶುದ್ಧವೆಂದೆಣಿಸಬೇಕು. 5 ಬೆಟ್ಟದ Çಲವೂ
ಮೆಲಕುĥಾಕುವಂಥದು; ಆದರೂ ಸೀಳುಗೊರಸು ಇಲ್ಲġಾದುದರಿಂದ
ಅದು ನಿಮಗೆ ಅಶುದ್ಧ. 6 Çಲವೂ ಮೆಲಕುĥಾಕುವಂಥದು;
ಆದರೂ ಸೀಳುಗೊರಸು ಇಲ್ಲġಾದ ăಾರಣ ಅದೂ ನಿಮಗೆ
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ಅಶುದ್ಧ. 7 ಹಂದಿಯ ಗೊರಸು ಸೀಳಿದೆ; ಆದರೂ ಅದು
ಮೆಲಕು ĥಾಕುವುದಿಲ್ಲġಾದುದರಿಂದ ಅದು ನಿಮಗೆ ಅಶುದ್ಧ.
8 ಇವುಗಳ ěಾಂಸವನು್ನ ನೀವು ತಿನ್ನęಾರದು; ಇವುಗಳ ಹೆಣವನು್ನ
ಮುಟ್ಟęಾರದು; ಇವುಗಳನು್ನ ಅಶುದ್ಧವೆಂದೆಣಿಸಬೇಕು.

ಶುದ್ಧ ಮತು್ತ ಅಶುದ್ಧġಾದ ಜಲಜಂತುಗಳು
9 “ ‘ಜಲಜಂತುಗಳಲಿ್ಲ ನೀವು ತಿನ್ನಬಹುĔಾದವುಗಳು

Ĝಾವುವೆಂದರೆ ಸಮುದ್ರದಲಿ್ಲĜಾಗಲಿ, ನದಿಯಲಿ್ಲĜಾಗಲಿ,
ಬೇರೆ ಜğಾಶಯದಲಿ್ಲĜಾಗಲಿ Ĝಾವ ಜಾತಿಯ ėಾ್ರಣಿಗೆ ರೆಕೆ್ಕ
ಇದು್ದ ಮೈಯೆğಾ್ಲ ಪರೆಪರೆĜಾಗಿರುವುದೋ ಅದರ ěಾಂಸವನು್ನ
ತಿನ್ನಬಹುದು. 10ಆದರೆಸಮುದ್ರದಲಿ್ಲದ್ದರೂಅಥġಾನದಿಯಲಿ್ಲದ್ದರೂ
ಜಲಚರಗĠಾದ ಸಕಲವಿಧġಾದ ಜೀವಜಂತುಗಳಲಿ್ಲ Ĝಾವ ಜಾತಿಗೆ
ರೆಕೆ್ಕಯೂ ಮತು್ತ ಪರೆಪರೆĜಾದ ಮೈಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲËೕ
ಅದು ನಿಮಗೆ ನಿಷಿದ್ಧġಾದದು್ದ. 11 ಅಂತಹವು ಸಂಪೂಣರ್ġಾಗಿ
ನಿಷಿದ್ಧġಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳ ěಾಂಸವನು್ನ ನೀವು
ತಿನ್ನęಾರದು; ಅವುಗಳ ಹೆಣಗಳು ನಿಮಗೆ ಅಸಹ್ಯġಾಗಿರಬೇಕು.
12 ಜಲಜಂತುಗಳಲಿ್ಲ Ĝಾವುದಕೆ್ಕ ರೆಕೆ್ಕಗಳೂ, ಪರೆಪರೆĜಾದ ಮೈ
ಇಲ್ಲËೕ ಅವು ನಿಮಗೆ ಅಸಹ್ಯġಾಗಿರಬೇಕು.

ಶುದ್ಧ ಮತು್ತ ಅಶುದ್ಧġಾದ ಪĩಗಳು
13 “ ‘ನಿಮಗೆ ನಿಷಿದ್ಧġಾದ ಮತು್ತ ಅಸಹ್ಯġಾದ ಪĩಗಳು

Ĝಾವುವೆಂದರೆ ಗರುಡ, ಬೆಟ್ಟದ ಹದು್ದ, 14 ăೌ್ರಂಚ, ಹದು್ದ,
15 ಸಕಲವಿಧġಾದ ಗಿಡುಗ, 16 ಸಕಲವಿಧġಾದ ăಾಗೆ, ಉಷ್ಟ ್ರಪĩ,
ಉಲೂಕ, ಕಡಲಹಕಿ್ಕ, ಸಕಲವಿಧġಾದ ಡೇಗೆ, 17 ಗೂಬೆ, ಹೆಗೂ್ಗಬೆ,
ನೀರುăಾಗೆ, 18 ಬಿಳಿಗೂಬೆ, ಕರೇಟು, ಕಣಜ ಗೂಬೆ, ರಣಹದು್ದ,
ಕಡಲಡೇಗೆ, 19ಕೊಕ್ಕರೆ, ಸಕಲವಿಧġಾದ ಬಕ,ಹೆಡೆಹಕಿ್ಕ, ಕಣ್ಣಕಪಡಿ.
ಇವುಗಳěಾಂಸವನು್ನ ತಿನ್ನęಾರದು.
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ನಿಷಿದ್ಧġಾದ ಕಿ್ರಮಿಕೀಟಗಳು
20 “ ‘ರೆಕೆ್ಕಯುಳ್ಳವುಗĠಾಗಿ ăಾಲುಗಳಿಂದ ಹರಿĔಾಡುವ

ಕಿ್ರಮಿಕೀಟಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿಮಗೆ ನಿಷಿದ್ಧġಾಗಿರಬೇಕು. 21 ಆದರೆ
ăಾಲುಳ್ಳ Ĝಾವ ಕಿ್ರಮಿಕೀಟಗಳಿಗೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ĥಾರುವುದಕೊ್ಕೕಸ ್ಕರ
ಮುದುರಿಕೊಂಡಿರುವ ತೊಡೆಗಳು ಇರುತ್ತವೆÈೕ ಅವುಗಳನು್ನ
ನೀವು ತಿನ್ನಬಹುದು. 22 ಸಕಲವಿಧġಾದ ಮಿಡತೆಗಳನು್ನ,
ಬೋಳುಮಿಡತೆಗಳನು್ನ, ಜಿಟಿ್ಟಮಿಡತೆಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಸಣ್ಣಮಿಡತೆ
ಇವುಗಳನೆ್ನğಾ್ಲ ತಿನ್ನಬಹುದು. 23 ರೆಕೆ್ಕಯುಳ್ಳವುಗĠಾಗಿ ăಾಲುಗಳಿಂದ
ಹರಿĔಾಡುವ ಸಕಲವಿಧġಾದ ಕಿ್ರಮಿಕೀಟಗಳು ನಿಮಗೆ ನಿಷಿದ್ಧġಾಗಿವೆ.

ಅಪವಿತ್ರತೆಯನು್ನ ಉಂಟುěಾಡುವ ėಾ್ರಣಿಗಳು
24 “ ‘ಅದಲ್ಲದೆ ಮುಂದೆ ಹೇಳಿರುವ ėಾ್ರಣಿಗಳಿಂದ ನಿಮಗೆ

ಅಪವಿತ್ರತೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳ ಹೆಣ Ĝಾವನಿಗೆ
ಸೋಂಕುವುದೋ ಅವನು ಆ ದಿನದ Ĥಾಯಂăಾಲದ ವರೆಗೂ
ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು. 25 ಅವುಗಳ ಹೆಣವನು್ನ ಎತಿ್ತದವನು ತನ್ನ
ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಒಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಮತು್ತ Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೂ
ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು. 26 ಅವು Ĝಾವುವೆಂದರೆ, Ĝಾವ
ಪಶುವಿನ ಗೊರಸು ಸ್ವಲ್ಪ ಸೀಳಿದ್ದರೂ ಇಗೊ್ಗರĤಾಗಿಲ್ಲËೕ ಮತು್ತ
ಮೆಲಕುĥಾಕುವುದಿಲ್ಲËೕ ಅದು ನಿಮಗೆ ಅಶುದ್ಧ. Ĝಾರನು್ನ ಅವು
ಸೋಂಕುವËೕ ಅವನು ಅಶುದ್ಧĖಾಗುವನು. 27 ಚತುģಾ್ಪದ
*ėಾ್ರಣಿಗಳಲಿ್ಲ ಅಂąಾಲುಗಳಿಂದ ನಡೆಯುವ ಎಲ್ಲವುಗಳು
ನಿಮಗೆ ಅಶುದ್ಧġಾಗಿರುವವು; ಅವುಗಳ ಹೆಣವನು್ನ Ĝಾರು
ಮುಟು್ಟವರೋ ಅವರು ಆ ದಿನದ Ĥಾಯಂăಾಲದ ವರೆಗೂ
ಅಶುದ್ಧĝಾಗಿರುವರು. 28 ಅವುಗಳ ಹೆಣವನು್ನ ಎತಿ್ತದವನು ತನ್ನ
ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಒಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಮತು್ತ ಆ Ĥಾಯಂăಾಲದ ವರೆಗೂ
ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು. ಅವು ನಿಮಗೆಅಶುದ್ಧ.

* 11:27 11:27 ಚತುģಾ್ಪದ Ėಾಲು ್ಕ ăಾಲುಗಳ
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ಅಶುದ್ಧġಾದ ಜಂತುಗಳು
29 “ ‘ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಸಂಚರಿಸುವ ಸಣ್ಣ ಜಂತುಗಳಲಿ್ಲ

ನಿಮಗೆ ಅಶುದ್ಧġಾದವುಗಳು Ĝಾವುವೆಂದರೆ ಮುಂಗುಸಿ,
ಇಲಿ, ಸಕಲವಿಧġಾದ ಉಡ, 30 ĥಾವĝಾಣಿ, ಊಸುರುವಳಿ್ಳ,
ಹಲಿ್ಲ, ಬಸವನಹುಳ, ಚಿಟಿ್ಟಲಿ ಇವೇ. 31 ನೆಲದ ಮೇಲೆ
ಸಂಚರಿಸುವ ಈ ಅಶುದ್ಧġಾದ ಸಣ್ಣ ಜಂತುಗಳ ಹೆಣವನು್ನ
ಮುಟು್ಟವವನು ಆ Ĥಾಯಂăಾಲದ ವರೆಗೂ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು.
32 ಇವುಗಳ ಹೆಣವು Ĝಾವ ವಸು್ತವಿನ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವುದೋ
ಆ ವಸು್ತವು ಅಶುದ್ಧġಾಗಿರುವುದು. ಅದು ಮರದ ವಸು್ತġಾಗಲಿ
ಬಟೆ್ಟĜಾಗಲಿ, ಚಮರ್ġಾಗಲಿ ಅಥġಾ ಗೋಣಿĜಾಗಲಿ ಅದು
ಎಂಥĔಾದರೂ, Ĝಾವ ಕೆಲಸಕೆ್ಕ ಉಪÈೕಗġಾಗಿದ್ದರೂ
ಅದನು್ನ ನೀರಿನಲಿ್ಲ ನೆನಸಬೇಕು; ಅದು ಆ Ĥಾಯಂăಾಲದ
ವರೆಗೂ ಅಶುದ್ಧġಾಗಿರುವುದು; ತರುġಾಯ ಶುದಿ್ಧĜಾಗುವುದು.
33 ಆ ಜಂತುಗಳ ಹೆಣ ಮಣಿ್ಣನ ėಾತೆ್ರಯಲಿ್ಲ ಬಿದ್ದರೆ ಆ
ėಾತೆ್ರಯಲಿ್ಲರುವುದೆğಾ್ಲ ಅಶುದ್ಧġಾಗಿರುವುದು ಮತು್ತ ಆ ėಾತೆ್ರಯನು್ನ
ನೀವು ಒಡೆದುಬಿಡಬೇಕು. 34ಅದರಲಿ್ಲರುವ ತಿನ್ನತಕ ್ಕ ಪĔಾಥರ್ವೆğಾ್ಲ
ನೀರಿನಿಂದ ನೆನದರೆ ಅಶುದ್ಧġಾಗುವುದು. ėಾನ ದ್ರವ್ಯವು ಆ
ėಾತೆ್ರಯಲಿ್ಲದ್ದರೆ ಅದೂ ಅಶುದ್ಧġಾಗುವುದು. 35 ಆ ಜಂತುಗಳ
ಹೆಣ Ĝಾವ Ĥಾěಾನಿನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರೂ ಆ Ĥಾěಾನು
ಅಶುದ್ಧġಾಗುವುದು. ಒಲೆಗಳಲಿ್ಲ ಅದು ಒಂಟಿ ಒಲೆĜಾಗಿದ್ದರೂ
ಅಥġಾ Âೕಡಿ ಒಲೆĜಾಗಿದ್ದರೂ ಅದು ಅಶುದ್ಧġಾದುದರಿಂದ
ಅದನು್ನ ಒಡೆದುಬಿಡಬೇಕು;ಅದು ಅಶುದ್ಧವೇ. 36ಒರತೆÇದğಾದ
ಜğಾಶಯಗಳನು್ನ ěಾತ್ರ ನೀವು ಶುದ್ಧವೆಂದೆಣಿಸಬೇಕು. ಆದರೆ
ಇವುಗÊಳಗಿಂದ ಆ ಹೆಣವನು್ನ ಎತಿ್ತದವನು ಅಶುದ್ಧĖಾಗುವನು.
37 ಬಿತ್ತಬೇăಾದ ಬೀಜದ ಮೇಲೆ ಈ ಜಂತುಗಳ ಹೆಣ ಬಿದ್ದರೆ ಆ
ಬೀಜವು ಅಶುದ್ಧġಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 38 ನೀರು ĥಾಕಿ ನೆನಸಿದ ಬೀಜದ
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ಮೇಲೆ ಆ ಹೆಣ ಬಿದ್ದರೆ ಅದು ನಿಮಗೆ ಅಶುದ್ಧ.
39 “ ‘ಆĥಾರಕೆ್ಕ Èೕಗ್ಯġಾಗಿರುವ ಪಶುವು ಸತ್ತರೆ ಅದರ

ಹೆಣವನು್ನ ಮುಟಿ್ಟದವನು ಆ ದಿನದ Ĥಾಯಂăಾಲದ ವರೆಗೂ
ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು. 40 ಆ ಹೆಣದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪġಾಗಿ ತಿಂದರೂ ತನ್ನ
ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಒಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅವನು ಆ ದಿನದ Ĥಾಯಂăಾಲದ
ವರೆಗೂ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು. ಆ ಹೆಣವನು್ನ ಹೊತ್ತವನೂ ತನ್ನ
ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಒಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು;ಅವನು ಆ Ĥಾಯಂăಾಲದ ವರೆಗೂ
ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು.

ತಿನ್ನęಾರದ ಕಿ್ರಮಿಕೀಟಗಳು
41 “ ‘ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹರಿĔಾಡುವ ಕಿ್ರಮಿಕೀಟಗಳೆğಾ್ಲ

ಅಸಹ್ಯġಾಗಿವೆ; ಅವುಗಳ ěಾಂಸವನು್ನ ತಿನ್ನęಾರದು.
42 ಹೊಟೆ್ಟಯಿಂದ ಹರಿದು ಹೋಗುವುದನು್ನ, ăಾಲಿನಿಂದ
ಹರಿĔಾಡುವಂಥದನು್ನ, ಬಹಳ ăಾಲುಳ್ಳದ್ದನು್ನ ಅಂತೂ ನೆಲದ
ಮೇಲೆ ಹರಿĔಾಡುವ Ĝಾವ ಸಣ್ಣ ಜೀವಿಯನು್ನ ನೀವು ತಿನ್ನęಾರದು;
ಅವು ಅಸಹ್ಯġಾಗಿವೆ. 43 ನೀವು ಅಂತಹ Ĝಾವ ಸಣ್ಣ
ಜೀವಿಯನು್ನ ತಿಂದು ನಿಮ್ಮನು್ನ ನೀವೇ ಹೇಸಿಗೆěಾಡಿಕೊಂಡು
ಅಶುದ್ಧĝಾಗęಾರದು. 44 ಏಕೆಂದರೆ Ėಾನು ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದ
ಯೆಹೋವನು; ನೀವು ದೇವಜನರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಇರಬೇಕು. Ėಾನು
ಪರಿಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನೀವೂ ಪರಿಶುದ್ಧĝಾಗಿರಬೇಕು. ನೆಲದ
ಮೇಲೆ ಹರಿĔಾಡುವ Ĝಾವ ಜಂತುವಿನಿಂĔಾದರೂ ನೀವು ನಿಮ್ಮನು್ನ
ಅಶುದ್ಧěಾಡಿಕೊಳ್ಳęಾರದು. 45ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾಗಿರುವುದಕೆ್ಕ ನಿಮ್ಮನು್ನ
ಐಗುಪ್ತ ದೇಶದೊಳಗಿಂದ ಬರěಾಡಿದಯೆಹೋವನು Ėಾನೇ; Ėಾನು
ಪರಿಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನೀವೂಪರಿಶುದ್ಧĝಾಗಿರಬೇಕು.

46 “ ‘ಇದೇ ಪಶು, ಪĩ, ಜಲಚರ ಮತು್ತ ಕಿ್ರಮಿಕೀಟಗಳ
ವಿಷಯġಾದ ನಿಯಮ. 47 ಇದರಿಂದ ಶುದ್ಧ ĥಾಗು ಅಶುದ್ಧಗಳನು್ನ,
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ತಿನ್ನಬಹುĔಾದ ಜೀವಿಗಳು ಮತು್ತ ತಿನ್ನęಾರĔಾದ ಜೀವಿಗಳ ಕುರಿತು
ವಿವೇಚಿಸುವುದಕೆ್ಕ ನಿಮಿ್ಮಂĔಾಗುವುದು.’ ”

12
ęಾಣಂತಿಯರ ಶುದಿ್ಧೕಕರಣ

1 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ, 2 “ನೀನು ಇĤಾ್ರಯೇಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ
ಆĮಾಪಿಸಬೇಕು, ‘ಒಬ್ಬ ಸಿ್ತ ್ರೕ ಗಂಡುಮಗುವಿಗೆ ಜನ್ಮ ನೀಡಿದರೆ
Ēಾನು ತಿಂಗಳ ಮುಟಿ್ಟನಿಂದ ಹೇಗೆ ಅಶುದ್ಧĠಾಗುವÊೕ ĥಾಗೆಯೇ
ಏಳು ದಿನಗಳ ತನಕ ಅಶುದ್ಧĠಾಗಿರಬೇಕು. 3 ಎಂಟನೆಯ
ದಿನದಲಿ್ಲ ಆ ಮಗುವಿಗೆ ಸುನ್ನತಿěಾಡಿಸಬೇಕು. 4 ಆ ಮೇಲೆ
ಅವಳ ಶುದಿ್ಧೕಕರಣ ಪೂಣರ್ಗೊಳ್ಳಲು ಇನು್ನ ಮೂವತ್ತಮೂರು
ದಿನ ಆಗುವುದು. ಅದು ಪೂಣರ್ಗೊಳು್ಳವ ತನಕ ಅವಳು
ದೇವರ ಪವಿತ್ರ ವಸು್ತವನು್ನ ಮುಟ್ಟęಾರದು ಅಥġಾ ದೇವĤಾ್ಥನಕೆ ್ಕ
ಬರęಾರದು. 5 ಹೆಣು್ಣಮಗುವಿಗೆ ಜನ್ಮ ನೀಡಿದರೆ Ēಾನು ತಿಂಗಳ
ಮುಟಿ್ಟನಿಂದ ಹೇಗೆ ಅಶುದ್ಧĠಾಗುವÊೕ ĥಾಗೆಯೇ ಎರಡು
ġಾರಗಳು ಅಶುದ್ಧĠಾಗಿರಬೇಕು ಮತು್ತ ಶುದಿ್ಧೕಕರಣಪೂಣರ್ಗೊಳ್ಳಲು
ಅರುವĒಾ್ತರು ದಿನಗಳು ಆಗುವುದು.

6 “ ‘ಗಂಡುಮಗುವಿಗೆ ಜನ್ಮ ನೀಡಿದರೂ ಅಥġಾ ಹೆಣು್ಣಮಗುವಿಗೆ
ಜನ್ಮ ನೀಡಿದರೂ ಅವಳ ಶುದಿ್ಧೕಕರಣದ ದಿನಗಳು ಪೂರೈಸಿĔಾಗ
ಅವಳು ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮăಾ್ಕಗಿ ಒಂದು ವಷರ್ದ ಕುರಿಯನು್ನ,
ದೋಷಪರಿĥಾರăಾ್ಕಗಿ ėಾರಿġಾಳದ ಮರಿಯನು್ನ ಇಲ್ಲವೆ
ಬೆಳವಕಿ್ಕಯನು್ನ ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಿಗೆ ತಂದು
Ĝಾಜಕನಿಗೆ ಒಪಿ್ಪಸಬೇಕು. 7 ಅವನು ಅವುಗಳನು್ನ ಯೆಹೋವನ
ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಸಮಪಿರ್ಸಿ ಅವಳಿಗೋಸ ್ಕರ ದೋಷಪರಿĥಾರವನು್ನ
ěಾಡಿĔಾಗ ಅವಳಿಗೆ ರಕ್ತĤಾ್ರವದಿಂದುಂಟಾದ ಅಶುದ್ಧತೆಯಿಂದ
ಶುದ್ಧĠಾಗುವಳು. ಗಂಡುಮಗುವಿąಾಗಲಿ ಅಥġಾ ಹೆಣು್ಣ
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ಮಗುವಿąಾಗಲಿ ಜನ್ಮ ನೀಡಿದವಳಿಗೆ ಇದೇ ನಿಯಮ. 8 ಕುರಿಯನು್ನ
ಕೊಡುವುದಕೆ್ಕ ಗತಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವಳು ಎರಡು ಬೆಳವಕಿ್ಕಗಳĖಾ್ನಗಲಿ
ಅಥġಾ ಎರಡು ėಾರಿġಾಳದ ಮರಿಗಳĖಾ್ನಗಲಿ ತಂದು
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮăಾ್ಕಗಿ ಒಂದನು್ನ, ದೋಷಪರಿĥಾರăಾ್ಕಗಿ
ಮತೊ್ತಂದನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. Ĝಾಜಕನು ಅವಳಿಗೋಸ ್ಕರ
ದೋಷಪರಿĥಾರವನು್ನ ěಾಡಿĔಾಗ ಶುದ್ಧĠಾಗುವಳು’ ” ಎಂಬುದೆ.

13
ಕುಷ್ಠರೋಗದಿಂದಉಂಟಾಗುವ ಅಪವಿತ್ರತೆ

1ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಮತು್ತ ಆರೋನರಿಗೆ, 2 “ಒಬ್ಬ ಮನುಷ ್ಯನ
ಮೈಮೇಲೆ ęಾġಾಗಲಿ, ಗುಳೆ್ಳĜಾಗಲಿ ಅಥġಾ ಹೊಳೆಯುವ
ಮಚೆ್ಚĜಾಗಲಿ ಉಂಟಾಗಿ ಅದರಲಿ್ಲ ಕುಷ್ಠರೋಗದ ಲಕ್ಷಣಗಳು
ತೋರಿದರೆಅವನನು್ನ ಮĥಾĜಾಜಕĖಾದ ಆರೋನನ ಬಳಿಗೆ ಇಲ್ಲವೆ
ಆರೋನನ ಮಕ್ಕĠಾದ Ĝಾಜಕರಲಿ್ಲ ಒಬ್ಬನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು
ಬರಬೇಕು. 3 Ĝಾಜಕನು ಅವನ ಚಮರ್ದಲಿ್ಲರುವ ಮಚೆ್ಚಯನು್ನ
ಪರೀĩಸುġಾಗ ಆ ಮಚೆ್ಚಯಲಿ್ಲರುವ ರೋಮ ಬೆಳ್ಳąಾಗಿದ್ದರೆ
ಮತು್ತ ಆ ಮಚೆ್ಚ ಉಳಿದ ಚಮರ್ಕಿ್ಕಂತ ಆಳġಾಗಿದ್ದರೆ ಅದು
ಕುಷ್ಠರೋಗ.Ĝಾಜಕನು ಅದನು್ನ ಪರೀĩಸಿಅವನನು್ನ ಅಶುದ್ಧನೆಂದು
ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕು. 4 ಆ ಹೊಳೆಯುವ ಮಚೆ್ಚ ಬೆಳ್ಳąಾಗಿದು್ದ
ಉಳಿದ ಚಮರ್ಕಿ್ಕಂತ ಆಳġಾಗಿರದೆ ಹೋದರೆ ಮತು್ತ ಅಲಿ್ಲರುವ
ರೋಮ ಬೆಳ್ಳąಾಗದಿದ್ದರೆ Ĝಾಜಕನು ಆ ಮಚೆ್ಚಯಿದ್ದವನನು್ನ ಏಳು
ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕġಾಗಿ ಇರಿಸಬೇಕು. 5 ಏಳನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ
Ĝಾಜಕನು ಅವನನು್ನ ಪರೀĩಸುġಾಗ ಆ ಮಚೆ್ಚ ದೇಹದ ಚಮರ್ದಲಿ್ಲ
ಹರಡಿಕೊಳ್ಳದೆ Çದಲು ಇದ್ದಂತೆಯೇ ăಾಣಿಸಿದರೆ Ĝಾಜಕನು
ಇನು್ನ ಏಳು ದಿನಗಳ ವರೆಗೂ ಅವನನು್ನ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕġಾಗಿ ಇರಿಸಬೇಕು.
6 ಆ ಏಳು ದಿನಗĠಾದ ಮೇಲೆ Ĝಾಜಕನು ಪುನಃ ಅವನನು್ನ
ಪರೀĩಸುġಾಗ ಆ ಮಚೆ್ಚ ದೇಹದ ಚಮರ್ದಲಿ್ಲ ಹರಡಿಕೊಳ್ಳದೆ
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Çęಾ್ಬಗಿದ್ದರೆ Ĝಾಜಕನು ಅದು ಬರೀ ಗುಳೆ್ಳಯೆಂದು ತಿಳಿದು
ಅವನನು್ನ ಶುದ್ಧನೆಂದು ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕು. ಅವನು ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ
ಒಗೆದುಕೊಂಡು ಶುದ್ಧĖಾಗುವನು. 7 ಆದರೆ ಅವನು ತನ್ನ ಶುದಿ್ಧಯ
ವಿಷಯದಲಿ್ಲ ತನ್ನನು್ನ Ĝಾಜಕನಿಗೆ ತೋರಿಸಿಕೊಂಡನಂತರ ಆ ಗುಳೆ್ಳ
ದೇಹದ ಚಮರ್ದಲಿ್ಲ ಹರಡಿಕೊಂಡರೆ ಅವನು ಪುನಃ Ĝಾಜಕನಿಗೆ
ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 8Ĝಾಜಕನು ಪರೀĩಸುġಾಗಆಮಚೆ್ಚ ದೇಹದ
ಚಮರ್ದಲಿ್ಲ ಹರಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಅದು ಕುಷ್ಠವೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವನನು್ನ
ಅಶುದ್ಧನೆಂದು ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕು.

9 “ಕುಷ್ಠರೋಗದ ಲಕ್ಷಣಗಳು Ĝಾವನğಾ್ಲದರೂ ăಾಣಿಸಿದರೆ
ಅವನನು್ನ Ĝಾಜಕನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು.
10 Ĝಾಜಕನು ಅವನನು್ನ ಪರೀĩಸುġಾಗ ದೇಹದ ಚಮರ್ದಲಿ್ಲ
ಬೆಳ್ಳąಾದ ęಾವು ಇದ್ದರೆ ಮತು್ತ ಅಲಿ್ಲರುವ ರೋಮವು ಬೆಳ್ಳąಾಗಿದ್ದರೆ
ಮತು್ತ ಆ ęಾವಿನಲಿ್ಲ ěಾಂಸ ăಾಣಿಸಿದರೆ ಅದು ಹಳೇ ಕುಷ್ಠರೋಗದ
ಗುರುತು. 11 ಅವನು ಅಶುದ್ಧĖಾದುದರಿಂದ Ĝಾಜಕನು ಅವನನು್ನ
ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸದೆ ಅಶುದ್ಧನೆಂದು ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕು.

12“ಆದರೆಒಬ್ಬನಚಮರ್ದಲಿ್ಲ ತೊನು್ನ ಹತಿ್ತĜಾಜಕನು ನೋಡುವ
ಎğಾ್ಲ ಕಡೆಯಲಿ್ಲಯೂ ತಲೆ Çದಲುಗೊಂಡು ಅಂąಾಲಿನವರೆಗೂ
ಹರಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ, 13 Ĝಾಜಕನು ಪರೀĩಸುġಾಗ ಆ ತೊನು್ನ
ದೇಹದಲೆ್ಲğಾ್ಲ ġಾ್ಯಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ, ಅಂಥವನನು್ನ ಶುದ್ಧನೆಂದು
Ĝಾಜಕನು ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕು. ಅವನ ಚಮರ್ವೆğಾ್ಲ ಬೆಳ್ಳąಾಗಿ
ಹೋದುದರಿಂದ ಅವನು ಶುದ್ಧನು. 14ಆದರೆ ಅಂಥವನ ದೇಹದಲಿ್ಲ
ಎಲಿ್ಲĜಾದರೂěಾಂಸ ಕಂಡುಬಂದರೆ ಅವನು ಅಶುದ್ಧĖಾಗುವನು.
15Ĝಾಜಕನು ಆ ěಾಂಸವನು್ನ ನೋಡಿ ಅವನನು್ನ ಅಶುದ್ಧನೆಂದು
ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕು. ಅಂತಹěಾಂಸವು ಅಶುದ್ಧವೇ; ಅದು ಕುಷ್ಠವೇ.
16ಆದರೆಆěಾಂಸವುಅದೇ ಪ್ರăಾರġಾಗಿ ಇರದೆಪುನಃ ಬೆಳ್ಳąಾದರೆ
ಅವನುĜಾಜಕನಬಳಿಗೆಬರಬೇಕು. 17Ĝಾಜಕನು ಪರೀĩಸುġಾಗ
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ಆ ಮಚೆ್ಚಯು ಬೆಳ್ಳąಾಗಿಹೋಗಿದ್ದರೆ ಆ ಮನುಷ ್ಯನನು್ನ ಶುದ್ಧನೆಂದು
ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕು;ಅವನು ಶುದ್ಧನೇ.

18 “ಒಬ್ಬನ ದೇಹದ ಚಮರ್ದಲಿ್ಲ ಹುಣು್ಣ ಆಗಿದು್ದ ಅದು
ġಾಸಿĜಾದ ಮೇಲೆ, 19 ಅದು ಇದ್ದ ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ಬಿಳಿ ęಾġಾಗಲಿ
ಅಥġಾ ಕೆಂಪು ಬಿಳುಪು ಮಿಶ್ರġಾಗಿ ಹೊಳೆಯುವ ಕಲೆĜಾಗಲಿ
ಉಂಟಾದರೆ ಅವನು ತನ್ನನು್ನ Ĝಾಜಕನಿಗೆ ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
20Ĝಾಜಕನುಪರೀĩಸುġಾಗಆಕಲೆಉಳಿದಚಮರ್ಕಿ್ಕಂತಆಳġಾಗಿ
ಕಂಡರೆ ಮತು್ತ ಅದರಲಿ್ಲರುವ ರೋಮ ಬೆಳ್ಳąಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಆ
ಹುಣಿ್ಣನಲಿ್ಲ ಕುಷ್ಠ ಹುಟಿ್ಟದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಅಶುದ್ಧನೆಂದು Ĝಾಜಕನು
ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕು. 21 ಆದರೆ Ĝಾಜಕನು ಪರೀĩಸುġಾಗ
ಅದರಲಿ್ಲ ಬಿಳಿ ರೋಮವಿಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ಮತು್ತ ಆ ಕಲೆ ಉಳಿದ
ಚಮರ್ಕಿ್ಕಂತ ಆಳġಾಗಿರದೆ Çęಾ್ಬಗಿದ್ದರೆ Ĝಾಜಕನು ಅವನನು್ನ
ಏಳು ದಿನಗಳು ಪ್ರತೆ್ಯೕಕġಾಗಿ ಇರಿಸಬೇಕು. 22 ತರುġಾಯ ಅದು
ಚಮರ್ದಲಿ್ಲ ಹರಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆĜಾಜಕನು ಅವನನು್ನ ಅಶುದ್ಧನೆಂದು
ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕು;ಅದು ಕುಷ್ಠರೋಗವೇ. 23ಆದರೆ ಆಹೊಳೆಯುವ
ಕಲೆ ಹರಡಿಕೊಳ್ಳದೆ Çದಲಿದ್ದಂತೆಯೇ ಇದ್ದರೆ ಅದು ಆ ಹುಣಿ್ಣನ
ಕಲೆಯೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು Ĝಾಜಕನು ಅವನನು್ನ ಶುದ್ಧನೆಂದು
ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕು.

24 “ಒಬ್ಬನ ದೇಹದ ಚಮರ್ದಲಿ್ಲ ಬೆಂಕಿಯಿಂದುಂಟಾದ
ಬೊಬೆ್ಬ ಇರğಾಗಿ ಆ ಬೊಬೆ್ಬಯ ಸ್ಥಳವು ಹೊಳೆಯುವ ಕಲೆĜಾಗಿ
ಬೆಳ್ಳąಾಗಿĜಾಗಲಿ ಕೆಂಪು ಬಿಳುಪು ಮಿಶ್ರġಾಗಿ ಇದ್ದರೆ Ĝಾಜಕನು
ಅದನು್ನ ನೋಡಬೇಕು. 25ಅವನು ಪರೀĩಸುġಾಗ ಆ ಹೊಳೆಯುವ
ಕಲೆಯಲಿ್ಲರುವ ರೋಮವು ಬೆಳ್ಳąಾಗಿದ್ದರೆ ಮತು್ತ ಆ ಕಲೆಯು
ಉಳಿದ ಚಮರ್ಕಿ್ಕಂತ ಆಳġಾಗಿ ತೋರಿದರೆ ಅದು ಆ ಬೊಬೆ್ಬಯಲಿ್ಲ
ಹುಟಿ್ಟದ ಕುಷ್ಠವೆಂದು ತಿಳಿದು Ĝಾಜಕನು ಅವನನು್ನ ಅಶುದ್ಧನೆಂದು
ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕು. 26 ಆದರೆ Ĝಾಜಕನು ಪರೀĩಸುġಾಗ ಆ
ಹೊಳೆಯುವ ಕಲೆಯಲಿ್ಲ ಬಿಳಿ ರೋಮವಿಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ಮತು್ತ
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ಅದುಉಳಿದಚಮರ್ಕಿ್ಕಂತ ಆಳġಾಗಿ ăಾಣದೆ,Çęಾ್ಬಗಿ ಹೋಗಿದ್ದರೆ
Ĝಾಜಕನುಅವನನು್ನ ಏಳುದಿನಗಳತನಕಪ್ರತೆ್ಯೕಕġಾಗಿಇರಿಸಬೇಕು.
27 ಏಳನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ Ĝಾಜಕನು ಅವನನು್ನ ಪರೀĩಸುġಾಗ ಅದು
ಚಮರ್ದಲಿ್ಲ ಹರಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಅದು ಕುಷ್ಠರೋಗವೆಂದು ತಿಳಿದು
ಅವನನು್ನ ಅಶುದ್ಧನೆಂದು ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕು. 28 ಆ ಹೊಳೆಯುವ
ಕಲೆಯು ಚಮರ್ದಲಿ್ಲ ಹರಡಿಕೊಳ್ಳದೆ Çದಲಿನಂತೆಯೇ ಇದು್ದ
Çęಾ್ಬಗಿಹೋಗಿದ್ದರೆ ಅದು ಬೆಂಕಿಸುಟ್ಟ ಬೊಬೆ್ಬಯೆಂದು ತಿಳಿದು
Ĝಾಜಕನು ಅವನನು್ನ ಶುದ್ಧನೆಂದು ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕು. ಅದು
ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟ ಕಲೆಯೇ ಹೊರತು ಮತೆ್ತೕನೂ ಅಲ್ಲ.

29 “ಹೆಂಗಸಿನ ತಲೆಯಲಿ್ಲ ಆಗಲಿ, ಗಂಡಸಿನ ತಲೆಯಲಿ್ಲ ಆಗಲಿ
ಅಥġಾ ಗಡ್ಡದಮೇಲೆಆಗಲಿ ಕಲೆಯುಂಟಾದರೆĜಾಜಕನು ಅದನು್ನ
ಪರೀĩಸಬೇಕು. 30 ಆಗ ಅದು ಉಳಿದ ಚಮರ್ಕಿ್ಕಂತ ಆಳġಾಗಿ
ತೋರಿದರೆ ಮತು್ತ ಅದರಲಿ್ಲ ಹಳದಿಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ಸಣ್ಣ ಕೂದಲು ಇದ್ದರೆ
ಅದು ತಲೆಯğಾ್ಲಗಲಿ ಅಥġಾ ಗಡ್ಡದğಾ್ಲಗಲಿ ಉಂಟಾದ ಕುಷ್ಠವನು್ನ
ಸೂಚಿಸುವ ಲಕ್ಷಣವಿದ್ದರೆ Ĝಾಜಕನು ಅಂಥವನನು್ನ ಅಶುದ್ಧನೆಂದು
ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕು. 31 Ĝಾಜಕನು ಆ ąಾಯವನು್ನ ನೋಡುġಾಗ
ಅದು ಬೇರೆ ಚಮರ್ಕಿ್ಕಂತ ಆಳġಾಗಿ ăಾಣದೆ ಹೋĔಾಗೂ್ಯ, ಅದು
ಇರುವ Ěಾಗದಲಿ್ಲ ಕಪು ್ಪ ಕೂದಲು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ Ĝಾಜಕನು ಅವನನು್ನ
ಏಳು ದಿನಗಳ ತನಕ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕġಾಗಿ ಇರಿಸಬೇಕು. 32 ಏಳನೆಯ
ದಿನದಲಿ್ಲĜಾಜಕನು ಪರೀĩಸುġಾಗ ಆ ąಾಯಹರಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇದ್ದರೆ
ಮತು್ತ ಅದು ಇರುವ Ěಾಗದಲಿ್ಲ ಹಳದಿ ಬಣ್ಣದ ಕೂದಲು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ
ಮತು್ತ ಅದು ಉಳಿದ ಚಮರ್ಕಿ್ಕಂತ ಆಳġಾಗಿ ăಾಣದೆಹೋದರೆ,
33ಅವನು ĭೌರěಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆ ąಾಯ ಇರುವ Ěಾಗವನು್ನ
ěಾತ್ರ ĭೌರěಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳęಾರದು. Ĝಾಜಕನು ಅವನನು್ನ ಇನು್ನ
ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೂ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಬೇಕು. 34 ಏಳನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ
Ĝಾಜಕನು ಪುನಃ ಆ ąಾಯವನು್ನ ನೋಡುġಾಗ ಅದು ಚಮರ್ದಲಿ್ಲ
ಹರಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಉಳಿದ ಚಮರ್ಕಿ್ಕಂತ ಆಳġಾಗಿ ತೋರದೆ
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ಇದ್ದರೆ Ĝಾಜಕನು ಅವನನು್ನ ಶುದ್ಧನೆಂದು ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕು.
ಅವನು ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಒಗೆದುಕೊಂďಾಗ ಶುದ್ಧĖಾಗುವನು.
35 ಆದರೆ ಅವನು ಶುದ್ಧನೆಂದು ನಿಣರ್ಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಆ
ąಾಯ ಚಮರ್ದಲಿ್ಲ ಹರಡಿಕೊಂಡರೆ, 36 Ĝಾಜಕನು ಅವನನು್ನ
ಪರೀĩಸಬೇಕು; ಆದರೆ ಹಳದಿಬಣ್ಣದ ಕೂದಲು ಇದೆÈೕ ಇಲ್ಲËೕ
ಎಂದು ನೋಡಬೇăಾದ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ; ಅವನು ಅಶುದ್ಧನೇ. 37 ಆ
ąಾಯ Çದಲು ಇದ್ದಂತೆಯೇ ಇದು್ದ ಅದರಲಿ್ಲ ಕಪು ್ಪ ಕೂದಲು
ಹುಟಿ್ಟದ್ದರೆ ಅದು ġಾಸಿĜಾಯಿತು. ಅವನು ಶುದ್ಧನು; Ĝಾಜಕನು
ಅವನನು್ನ ಶುದ್ಧನೆಂದು ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕು.

38 “ಪುರುಷನಿąಾಗಲಿ ಅಥġಾ ಸಿ್ತ ್ರೕąಾಗಲಿ ಚಮರ್ದಲಿ್ಲ
ಹೊಳೆಯುವ ಬಿಳುėಾದ ಕಲೆಗಳು ಅಲ್ಲಲಿ್ಲ ಹುಟಿ್ಟದ್ದರೆ Ĝಾಜಕನು
ಅವುಗಳನು್ನ ಪರೀĩಸಬೇಕು. 39ಆಹೊಳೆಯುವ ಕಲೆಗಳುÇęಾ್ಬದ
ಬಿಳೀ ಬಣ್ಣġಾಗಿದ್ದರೆ ಅದು ದೇಹದ ಚಮರ್ದಲಿ್ಲ ಹುಟಿ್ಟದ ಚಿಬು್ಬ;
ಅವನು ಶುದ್ಧನು.

40 “Ĝಾವನ ತಲೆಯ ಕೂದಲು ಉದುರಿ ಹೋಗಿ ಅವನು
ಬೋಳುತಲೆಯವĖಾದರೂ ಅವನು ಶುದ್ಧನೇ. 41 ಮುಂದಲೆಯ
ಕೂದಲು ಉದುರಿದರೆ ಅವನು ಪಟೆ್ಟತಲೆಯವĖಾದರೂ ಶುದ್ಧನೇ.
42 ಆದರೆ ಬೋಳುತಲೆಯğಾ್ಲಗಲಿ ಅಥġಾ ಪಟೆ್ಟತಲೆಯğಾ್ಲಗಲಿ
ಕೆಂಪು ಬಿಳುಪು ಮಿಶ್ರġಾದ ಮಚೆ್ಚ ಹುಟಿ್ಟದರೆ ಅದು ಕುಷ್ಠವೇ.
43Ĝಾಜಕನು ಅವನನು್ನ ಪರೀĩಸಬೇಕು. ಆಗ ಅದರಿಂದುಂಟಾದ
ęಾವು ಕೆಂಪು ಬಿಳುಪು ಮಿಶ್ರġಾಗಿ ಚಮರ್ದಲಿ್ಲನ ಕುಷ್ಠದಂತೆ
ತೋರಿದರೆ, 44 ಅವನು ಕುಷ್ಠರೋಗಿ ಮತು್ತ ಅಶುದ್ಧನು. ಅವನ
ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಷ್ಠದ ಗುರುತು ăಾಣಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅವನು
ಅಶುದ್ಧನೆಂದುĜಾಜಕನು ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕು.

45 “Ĝಾರಲಿ್ಲ ಕುಷ್ಠದ ಗುರುತು ăಾಣಿಸಿತೋ ಅವನು ತನ್ನ
ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಹರಿದುಕೊಂಡು, ತಲೆಯನು್ನ ಕೆದರಿಕೊಂಡು,
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ęಾಯಿಯನು್ನ ಬಟೆ್ಟಯಿಂದ ಮುಚಿ್ಚಕೊಂಡು ‘Ėಾನು ಅಶುದ್ಧನು,
ಅಶುದ್ಧನು’ ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 46ಆ ರೋಗದ ಗುರುತುಗಳು
ಅವನಲಿ್ಲ ಇರುವ ದಿನಗಳೆğಾ್ಲ ಅವನು ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು. ಅವನು
ಅಶುದ್ಧĖಾದುದರಿಂದ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕġಾಗಿಯೇ ġಾಸġಾಗಿರಬೇಕು; ಅವನ
ನಿġಾಸವು ėಾಳೆಯದಹೊರಗೆ ಇರಬೇಕು.

ಕುಷ್ಠ ಸೋಂಕಿದ ಬಟೆ್ಟಬರೆ
47 “ಕುಷ್ಠರೋಗದ ಗುರುತು ಬಟೆ್ಟಯಲಿ್ಲ ಕಂಡು ಬಂĔಾಗ ಅದು

ಉಣೆ್ಣಯ ಬಟೆ್ಟĜಾಗಲಿ ಅಥġಾ Ėಾರಿನ ಬಟೆ್ಟĜಾಗಲಿ, 48 Ėಾರಿನ
ಅಥġಾ ಉಣೆ್ಣಯ ĥಾಸಿನğಾ್ಲಗಲಿ, ಹೆಣಿಗೆಯğಾ್ಲಗಲಿ ಇಲ್ಲವೆ
ತೊಗಲಿನğಾ್ಲಗಲಿ, ತೊಗಲಿನಿಂದ ěಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ವಸು್ತವಿನğಾ್ಲಗಲಿ,
49 ಆ ಬಟೆ್ಟ, ತೊಗಲು, ĥಾಸು, ಹೆಣಿಗೆ, ತೊಗಲಿನ Ĥಾěಾನುಗಳಲಿ್ಲ
ಹಸುĝಾಗಿ ಇಲ್ಲವೆ ಕೆಂėಾಗಿ ಮಚೆ್ಚăಾಣಿಸಿದರೆ ಅದು ಕುಷ್ಠದ ಗುರುತು;
ಅದನು್ನ Ĝಾಜಕನಿಗೆ ತೋರಿಸಬೇಕು. 50 Ĝಾಜಕನು ಅದನು್ನ
ಪರೀĩಸಿ ನೋಡಿ ಏಳು ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕġಾಗಿ ಇಡಿಸಬೇಕು.
51 ಏಳನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ಅವನು ಅದನು್ನ ಪರೀĩಸುġಾಗ ಆ ಬಟೆ್ಟಯ
ĥಾಸಿನğಾ್ಲಗಲಿ ಅಥġಾ ಹೆಣಿಗೆಯğಾ್ಲಗಲಿ ಇಲ್ಲವೆ ĜಾವುĔಾದರೂ
ಒಂದು ಕೆಲಸಕೆ್ಕ ಉಪÈೕಗġಾಗಿರುವ ಆ ತೊಗಲಿನಲಿ್ಲ ಆ
ಮಚೆ್ಚ ಹರಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಅದು ėಾ್ರಣಕೆ್ಕ ಅėಾಯಕರġಾದ
ಕುಷ್ಠವೇ, ಆ ವಸು್ತವು ಅಶುದ್ಧ. 52 ಆ ವಸು್ತವು ಬಟೆ್ಟĜಾದರೂ,
ĥಾĤಾದರೂ, ಹೊăಾ್ಕದರೂ, ಉಣೆ್ಣಯĔಾದರೂ, ĖಾರಿನĔಾದರೂ
ಅಥġಾ ತೊಗಲಿನĔಾದರೂ ಅದರಲಿ್ಲ ėಾ್ರಣಕೆ್ಕ ಅėಾಯಕರġಾದ
ಕುಷ್ಠವಿರುವುದರಿಂದ ಅದನು್ನ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಡಿಸಿಬಿಡಬೇಕು.
53 ಆದರೆ Ĝಾಜಕನು ಪರೀĩಸುġಾಗ ಆ ವಸು್ತವಿನಲಿ್ಲ ಅಂದರೆ ಆ
ಬಟೆ್ಟ, ĥಾಸು, ಹೆಣಿಗೆ, ತೊಗಲಿನ Ĥಾěಾನು ಇವುಗಳಲಿ್ಲ ಆ ಮಚೆ್ಚ
ಹರಡಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ, 54 ಅದನು್ನ ನೀರಿನಿಂದ ತೊಳೆಯಬೇಕೆಂದು
Ĝಾಜಕನು ಅಪ್ಪಣೆಕೊಟು್ಟ ಇನು್ನ ಏಳು ದಿನಗಳ ತನಕ ಅದನು್ನ
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ಪ್ರತೆ್ಯೕಕġಾಗಿ ಇಡಿಸಬೇಕು. 55ಆ ಮಚೆ್ಚ ಇದ್ದ ವಸು್ತಗಳನು್ನ ತೊಳೆಸಿದ
ಮೇಲೆ Ĝಾಜಕನು ಪರೀĩಸುġಾಗ ಆ ಮಚೆ್ಚಯು ಹರಡಿಕೊಳ್ಳದೆ
ಇĔಾ್ದಗೂ್ಯ ಅದರ ಬಣ್ಣ Çದಲಿದ್ದಂತೆಯೇ ಇದ್ದರೆ ಆ ವಸು್ತ
ಅಶುದ್ಧ. ಕುಷ್ಠರೋಗದ ಗುರುತು ಅದರ ಮೇğಾ್ಭಗದಿಂĔಾಗಲಿ
ಅಥġಾ ಕೆಳĚಾಗದಿಂĔಾಗಲಿ ಆ ವಸು್ತವಿನೊಳಗೆ ġಾ್ಯಪಿಸಿದ್ದರಿಂದ
ಅದನು್ನ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಟು್ಟಬಿಡಬೇಕು. 56 ಆದರೆ ತೊಳೆದ
ಬಟೆ್ಟಯನು್ನ Ĝಾಜಕನು ಪರೀĩಸುġಾಗ ಅದರಲಿ್ಲದ್ದ ಮಚೆ್ಚ
Çęಾ್ಬಗಿಹೋಗಿದ್ದರೆ ಅವನು ಆ ಮಚೆ್ಚ ಇರುವ Ěಾಗವನು್ನ
ಆ ಬಟೆ್ಟಯಿಂĔಾಗಲಿ, ತೊಗಲಿನಿಂĔಾಗಲಿ, ĥಾಸಿನಿಂĔಾಗಲಿ,
ಹೆಣಿಗೆಯಿಂĔಾಗಲಿ ಕತ್ತರಿಸಬೇಕು. 57ಆಮೇಲೆಯೂ ಕುಷ್ಠದ ಮಚೆ್ಚ
ಆ ಬಟೆ್ಟಯğಾ್ಲಗಲಿ, ĥಾಸಿನğಾ್ಲಗಲಿ, ಹೆಣಿಗೆಯğಾ್ಲಗಲಿ ಅಥġಾ
ತೊಗಲಿನ Ĥಾěಾನಿನğಾ್ಲಗಲಿ ಕಂಡು ಬಂದರೆ ಕುಷ್ಠರೋಗವು
ಇನು್ನ ಅದರಲಿ್ಲ ಉಂಟೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆ ಮಚೆ್ಚ ಇರುವ
ವಸು್ತವನೆ್ನೕ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಟು್ಟಬಿಡಬೇಕು. 58 ಆ ಬಟೆ್ಟಯĖಾ್ನಗಲಿ,
ĥಾಸĖಾ್ನಗಲಿ,ಹೆಣಿಗೆಯĖಾ್ನಗಲಿಅಥġಾತೊಗಲಿನĤಾěಾನĖಾ್ನಗಲಿ
ತೊಳೆದನಂತರಆಮಚೆ್ಚ ăಾಣದೆಹೋದರೆಅದನು್ನ ಎರಡನೆಯĤಾರಿ
ತೊಳೆಯಬೇಕು; ಆಗ ಅದು ಶುದ್ಧġಾಗುವುದು.

59 “ಉಣೆ್ಣೕ ಬಟೆ್ಟಯğಾ್ಲಗಲಿ, Ėಾರಿನ ಬಟೆ್ಟಯğಾ್ಲಗಲಿ,
ĥಾಸಿನğಾ್ಲಗಲಿ, ಹೆಣಿಗೆಯğಾ್ಲಗಲಿ ಅಥġಾ ತೊಗಲಿನ
Ĥಾěಾನಿನğಾ್ಲಗಲಿ ಕಂಡುಬಂದ ಕುಷ್ಠರೋಗದ ಗುರುತಿನ
ವಿಷಯġಾದ ನಿಯಮ ಇದೇ. ಅದು ಶುದ್ಧವೆಂದು
ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕೋ ಅಥġಾ ಅಶುದ್ಧವೆಂದು ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕೋ
ಎಂಬುದು ಇದರಿಂದ ತಿಳಿಯುವುದು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

14
ಚಮರ್ರೋಗದ ĥಾಗೂ ಕುಷ್ಠರೋಗದ ಶುದಿ್ಧೕಕರಣ
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1 ಯೆಹೋವನು ÇೕಶೆÈಂದಿಗೆ ěಾತĖಾಡಿ,
2 “ಕುಷ್ಠರೋಗಿಯು ಶುದ್ಧĖಾಗುವ ದಿನದಲಿ್ಲ ಅವನ ವಿಷಯġಾಗಿ
ನಡೆಸಬೇăಾದ ಕ್ರಮ ಹೇಗೆಂದರೆ, ಅವನನು್ನ Ĝಾಜಕನ ಬಳಿಗೆ
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕು. 3Ĝಾಜಕನು ėಾಳೆಯದ ಹೊರಗೆ
ಹೋಗಿ ಅವನಲಿ್ಲರುವ ಕುಷ್ಠವು ġಾಸಿĜಾಗಿದೆÈೕ ಎಂದು
ಪರೀĩಸಬೇಕು. 4 ġಾಸಿĜಾಗಿದೆ ಎಂದು ಕಂಡು ಬಂದರೆ ಶುದ್ಧ
ěಾಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವವನಿąಾಗಿ ಸಜೀವġಾದ ಮತು್ತ ಶುದ್ಧġಾದ ಎರಡು
ಪĩಗಳನು್ನ, ದೇವĔಾರಿನ ಕಟಿ್ಟಗೆಯನು್ನ, ರಕ್ತವಣರ್ವುಳ್ಳ Ĕಾರವನು್ನ
ಮತು್ತ ಹಿಸೊ್ಸೕಪ್ ಗಿಡದ ಬರಲನು್ನ ತರಬೇಕೆಂದು Ĝಾಜಕನು
ಆĮಾಪಿಸಬೇಕು. 5ಆಪĩಗಳಲಿ್ಲ ಒಂದನು್ನ ಹರಿಯುವ ನೀರಿನಮೇಲೆ
ಮಣಿ್ಣನ ėಾತೆ್ರಯಲಿ್ಲ ವಧಿಸಬೇಕೆಂದುĜಾಜಕನು ಆĮಾಪಿಸಬೇಕು.

6 “ಅವನು ಮತೊ್ತಂದು ಪĩಯನು್ನ, ಆ ದೇವĔಾರಿನ
ಕಟಿ್ಟಗೆಯನು್ನ, ರಕ್ತವಣರ್ವುಳ್ಳ Ĕಾರವನು್ನ ಮತು್ತ ಹಿಸೊ್ಸೕಪ್ ಗಿಡದ
ಬರಲನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹರಿಯುವ ನೀರಿನ ಮೇಲೆ ವಧಿಸಿದ ಆ
Çದಲನೆಯ ಪĩಯ ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಈ ಎğಾ್ಲ ವಸು್ತಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಆ
ಪĩಯನು್ನ ಸಜೀವġಾಗಿಯೇ ಅದ್ದಬೇಕು. 7 ಆಮೇಲೆ ಅವನು
ಕುಷ್ಠರೋಗದ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ ಶುದ್ಧěಾಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವವನ ಮೇಲೆ
ಏಳು Ĥಾರಿ ಆ ರಕ್ತವನು್ನ ಚಿಮುಕಿಸಿ, ಅವನನು್ನ ಶುದ್ಧನೆಂದು
ನಿಣರ್ಯಿಸಿ, ಆ ಜೀವವುಳ್ಳ ಪĩಯನು್ನ ಅಡವಿಯ ಕಡೆಗೆ
ಬಿಟು್ಟಬಿಡಬೇಕು. 8 ಆಗ ಶುದ್ಧěಾಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವವನು ತನ್ನ
ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಒಗೆದುಕೊಂಡು, ಸġಾರ್ಂಗĭೌರ ěಾಡಿಸಿಕೊಂಡು
Ĥಾ್ನನěಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಶುದ್ಧĖಾಗುವನು; ತರುġಾಯ ಅವನು
ėಾಳೆಯದೊಳಗೆ ಬರಬಹುದು; ಆದರೂ ಏಳು ದಿನಗಳ ತನಕ
ತನ್ನ ಡೇರೆಯ ಹೊರಗೆ ಇರಬೇಕು. 9 ಏಳನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ
ತನ್ನ ತಲೆಗೂದಲು, ಗಡ್ಡ, ಹುಬು್ಬ, ಮೈಗೂದಲು ಇವುಗಳನೆ್ನğಾ್ಲ
ĭೌರěಾಡಿಸಿಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಒಗೆದುಕೊಂಡು
Ĥಾ್ನನěಾಡಬೇಕು. ಆಗ ಅವನು ಶುದ್ಧĖಾಗುವನು.
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10 “ಎಂಟನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ಅವನು ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದ ಎರಡು
ಟಗರುಗಳನು್ನ, ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದ ಒಂದು ವಷರ್ದ ಕುರಿಯನು್ನ,
ನೈವೇದ್ಯăಾ ್ಕಗಿ ಎಣೆ್ಣ ಬೆರೆಸಿದ *ಒಂಭತು್ತ ಸೇರು ಗೋದಿಹಿಟ್ಟನು್ನ
ಮತು್ತ ಒಂದು ಸೇರು ಎಣೆ್ಣಯನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು.
11 ಶುದಿ್ಧ ěಾಡುವ Ĝಾಜಕನು ಶುದ್ಧěಾಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವವನನು್ನ
ಇವುಗÊಂದಿಗೆ ದೇವದಶರ್ನ ಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಲಿ್ಲ ಯೆಹೋವನ
ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ನಿಲಿ್ಲಸಬೇಕು. 12 Ĝಾಜಕನು ಆ ಟಗರುಗಳಲಿ್ಲ
ಒಂದನು್ನ ಮತು್ತ ಆ ಒಂದು ಸೇರು ಎಣೆ್ಣಯನು್ನ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತಯಜ್ಞġಾಗಿ
ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಅವುಗಳನು್ನ ನೈವೇದ್ಯġಾಗಿ ಯೆಹೋವನ
ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ನಿġಾಳಿಸಬೇಕು. 13ದೋಷಪರಿĥಾರಕಯಜ್ಞಪಶುವನು್ನ
ಮತು್ತ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ ಪಶುವನು್ನ ವಧಿಸುವ ಸ್ಥಳದಲೆ್ಲೕ ಅಂದರೆ
ದೇವĤಾ್ಥನದėಾ್ರăಾರದೊಳಗೆಆಟಗರುವಧಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ
ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞದ್ರವ್ಯದಂತೆಯೇ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ ಯಜ್ಞದ್ರವ್ಯವೂ
Ĝಾಜಕನಿಗೆ ಸಲ್ಲತಕ ್ಕದು್ದ, ಅದು ಮĥಾಪರಿಶುದ್ಧġಾಗಿವೆ. 14 ಆಗ
Ĝಾಜಕನು ಆ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತಯಜ್ಞ ಪಶುವಿನ ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶುದ್ಧěಾಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವವನ ಬಲಗಿವಿಯ ತುದಿಗೂ,
ಬಲಗೈಯ ಹೆಬೆ್ಬರಳಿಗೂ ಮತು್ತ ಬಲąಾಲಿನ ಹೆಬೆ್ಬರಳಿಗೂ ಹಚ್ಚಬೇಕು.
15 ಆಗ Ĝಾಜಕನು ಆ ಒಂದು ಸೇರು ಎಣೆ್ಣಯಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ತನ್ನ
ಎಡಗೈಯಲಿ್ಲ ಹೊಯು್ದಕೊಂಡು, 16 ತನ್ನ ಬಲಗೈಯ ಬೆರಳನು್ನ
ಅದರಲಿ್ಲ ಅದಿ್ದ, ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಏಳು Ĥಾರಿ ಬೆರಳಿನಿಂದ
ಚಿಮುಕಿಸಬೇಕು. 17 Ĝಾಜಕನು ತನ್ನ ಕೈಯಲಿ್ಲರುವ ಉಳಿದ
ಎಣೆ್ಣಯಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ಶುದ್ಧ ěಾಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವವನ ಬಲಗಿವಿಯ
ತುದಿಗೂ, ಬಲಗೈಯ ಹೆಬೆ್ಬರಳಿಗೂ ಮತು್ತ ಬಲąಾಲಿನ ಹೆಬೆ್ಬಟಿ್ಟಗೂ
ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತಯಜ್ಞ ಪಶುವಿನ ರಕ್ತವನು್ನ ಹಚಿ್ಚದ ಸ್ಥಳಗಳಲಿ್ಲಯೇ
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ಹಚ್ಚಬೇಕು. 18 ಅವನು ತನ್ನ ಕೈಯಲಿ್ಲರುವ ಉಳಿದ ಎಣೆ್ಣಯನು್ನ
ಶುದ್ಧěಾಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವವನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊಯು್ದಬಿಡಬೇಕು.
ಹೀಗೆ Ĝಾಜಕನು ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಅವನ ದೋಷವನು್ನ
ಪರಿಹರಿಸುವನು.

19 “ಅದಲ್ಲದೆ Ĝಾಜಕನು ಶುದ್ಧěಾಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವವನ
ಅಪವಿತ್ರತೆಯನು್ನ ಹೋಗğಾಡಿಸುವುದಕೆ್ಕ ಆ ಕುರಿಯನು್ನ
ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞġಾಗಿ ಸಮಪಿರ್ಸಿ ಅವನ ದೋಷವನು್ನ
ಪರಿಹರಿಸುವನು. ಆ ಮೇಲೆ Ĝಾಜಕನು ಆ ಎರಡನೆಯ
ಟಗರುಮರಿಯನು್ನ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮăಾ್ಕಗಿ ವಧಿಸಬೇಕು.
20 ಅವನು ಆ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮವನು್ನ ಮತು್ತ ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯವನು್ನ
ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಮೇಲೆ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. Ĝಾಜಕನು
ಅವನಿಗೋಸ ್ಕರ ಹೀಗೆ ದೋಷಪರಿĥಾರ ěಾಡಿĔಾಗ ಅವನು
ಶುದ್ಧĖಾಗುವನು.

21 “ಅವನು ಬಡವĖಾಗಿದು್ದ ಅಷ್ಟನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸುವುದಕೆ್ಕ
ಆಗದಿದ್ದರೆ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ ಒಂದು ಟಗರುಮರಿಯನು್ನ
ತಂದು ದೋಷಪರಿĥಾರ ěಾಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವುದăಾ್ಕಗಿ Ĝಾಜಕನ
ಕೈಯಿಂದ ನೈವೇದ್ಯġಾಗಿ ನಿġಾಳಿಸಬೇಕು; ಮತು್ತ ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯăಾ ್ಕಗಿ
†ಹತ್ತರಲಿ್ಲ ಒಂದು Ěಾಗ ಎಣೆ್ಣ ಕಲಸಿದ ಗೋದಿಹಿಟ್ಟನು್ನ ಮತು್ತ
ಒಂದು ಸೇರು ಎಣೆ್ಣಯನು್ನ ತರಬೇಕು. 22 ಅದಲ್ಲದೆ ಅವನು
ತನ್ನ ಸಿ್ಥತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಎರಡು ಬೆಳವಕಿ್ಕಗಳĖಾ್ನಗಲಿ ಅಥġಾ ಎರಡು
ėಾರಿġಾಳದ ಮರಿಗಳĖಾ್ನಗಲಿ ತಂದು ದೋಷಪರಿĥಾರಕ
ಯಜ್ಞġಾಗಿ ಒಂದನು್ನ, ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮăಾ್ಕಗಿ ಮತೊ್ತಂದನು್ನ
ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. 23 ಅವನು ತನ್ನ ಶುದಿ್ಧೕಕರಣăಾ್ಕಗಿ ಎಂಟನೆಯ
ದಿನದಲಿ್ಲ ಇವುಗಳನು್ನ ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಿಗೆ
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಗೆ ತಂದು Ĝಾಜಕನಿಗೆ ಒಪಿ್ಪಸಬೇಕು.
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24 Ĝಾಜಕನು ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತಯಜ್ಞದ ಕುರಿಯನು್ನ, ಒಂದು ಸೇರು
ಎಣೆ್ಣಯನು್ನಯೆಹೋವನಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ನೈವೇದ್ಯġಾಗಿನಿġಾಳಿಸಬೇಕು.
25 ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತಯಜ್ಞದ ಕುರಿಯನು್ನ ವಧಿಸಿದನಂತರ Ĝಾಜಕನು
ಅದರರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶುದ್ಧěಾಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವವನ
ಬಲಗಿವಿಯ ತುದಿಗೂ, ಬಲಗೈಯ ಹೆಬೆ್ಬರಳಿಗೂ ಮತು್ತ ಬಲąಾಲಿನ
ಹೆಬೆ್ಬಟಿ್ಟಗೂ ಹಚ್ಚಬೇಕು. 26 ಅನಂತರ Ĝಾಜಕನು ಆ ಎಣೆ್ಣಯಲಿ್ಲ
ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ತನ್ನ ಎಡಗೈಯಲಿ್ಲ ಹೊಯು್ದಕೊಂಡು, 27 ಅದರಲಿ್ಲ
ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ಬಲಗೈಯ ಬೆರಳಿನಿಂದ ಏಳು Ĥಾರಿ ಯೆಹೋವನ
ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಚಿಮುಕಿಸಬೇಕು. 28 ಆಮೇಲೆ Ĝಾಜಕನು ತನ್ನ
ಕೈಯಲಿ್ಲರುವ ಎಣೆ್ಣಯಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ಶುದ್ಧ ěಾಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವವನ
ಬಲಗಿವಿಯ ತುದಿಗೂ, ಬಲಗೈಯ ಹೆಬೆ್ಬರಳಿಗೂ, ಬಲąಾಲಿನ
ಹೆಬೆ್ಬಟಿ್ಟಗೂ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತಯಜ್ಞ ಪಶುವಿನ ರಕ್ತವನು್ನ ಹಚಿ್ಚದ
ಸ್ಥಳಗಳಲಿ್ಲಯೇ ಹಚ್ಚಬೇಕು. 29 ಶುದ್ಧ ěಾಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವವನಿąಾಗಿ
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ದೋಷಪರಿĥಾರವನು್ನ ěಾಡುವುದăಾ್ಕಗಿ
Ĝಾಜಕನು ತನ್ನ ಕೈಯಲಿ್ಲರುವ ಉಳಿದ ಎಣೆ್ಣಯನೆ್ನğಾ್ಲ ಅವನ
ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊಯ್ಯಬೇಕು. 30 ತರುġಾಯ ಅವನು ತನ್ನ
ಸಿ್ಥತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ತಂದ ಎರಡು ಬೆಳವಕಿ್ಕಗಳĖಾ್ನಗಲಿ 31 ėಾರಿġಾಳದ
ಮರಿಗಳĖಾ್ನಗಲಿ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞġಾಗಿ ಒಂದನು್ನ ಮತು್ತ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮăಾ್ಕಗಿ ಮತೊ್ತಂದನು್ನ ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯದೊಂದಿಗೆ
ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಹೀಗೆĜಾಜಕನು ಶುದ್ಧěಾಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವವನಿąಾಗಿ
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ದೋಷಪರಿĥಾರವನು್ನ ěಾಡುವನು.

32 “ಶುದಿ್ಧೕಕರಣ ಯಜ್ಞಗಳನು್ನ ěಾಡುವುದಕೆ್ಕ ಗತಿಯಿಲ್ಲದ
ಕುಷ್ಠರೋಗಿಯವಿಷಯದಲಿ್ಲ ಇದೇ ನಿಯಮ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

ಕುಷ್ಠ ಹತಿ್ತದ ಮನೆ
33 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆ ಮತು್ತ ಆರೋನರಿಗೆ, 34 “Ėಾನು

ನಿಮಗೆ ಸ್ವದೇಶġಾಗಿ ಕೊಡುವ ăಾĖಾನ್ ದೇಶಕೆ್ಕ ನೀವು ಬಂದ
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ನಂತರ ಆ ದೇಶದ Ĝಾವ ಮನೆಯ ಗೋಡೆಗಳಲಿ್ಲ Ėಾನು ಕುಷ್ಠದ
ಗುರುತನು್ನ ಉಂಟುěಾಡುವೆನೋ, 35 ಆ ಮನೆಯ ಒಡೆಯನು
Ĝಾಜಕನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ‘ನನ್ನ ಮನೆಯಲಿ್ಲ ಕುಷ್ಠರೋಗದ
ಗುರುತು ಉಂಟಾದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ’ ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕು.
36Ĝಾಜಕನು Ēಾನು ಆ ರೋಗದಗುರುತನು್ನ ನೋಡಲುಬರುವುದಕೆ್ಕ
Çದಲು ಆ ಮನೆಯನು್ನ ಬರಿದುěಾಡಲು ಆĮಾಪಿಸಬೇಕು.
ĥಾಗೆ ಬರಿದುěಾಡದಿದ್ದರೆ ಆ ಮನೆಯಲಿ್ಲರುವ ಎğಾ್ಲ ವಸು್ತಗಳೂ
ಅಶುದ್ಧġಾಗುತ್ತದೆ. ಬರಿದುěಾಡಿದ ಮೇಲೆ Ĝಾಜಕನು ಆ
ಮನೆಯನು್ನ ನೋಡುವುದಕೆ್ಕ ಒಳಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 37 ಅವನು
ಮನೆಯ ಗೋಡೆಗಳಲಿ್ಲರುವ ರೋಗದ ಗುರುತುಗಳನು್ನ ಪರೀĩಸಿ
ನೋಡುġಾಗ ಆ ಗುರುತುಗಳು ಹಸುĝಾಗಿ ಅಥġಾ ಕೆಂėಾಗಿ ಇದು್ದ,
ಗೋಡೆಯಮಟ್ಟಕಿ್ಕಂತಆಳġಾಗಿ ತೋರಿದರೆ, 38Ĝಾಜಕನುಹೊರಗೆ
ಬಂದು ಆ ಮನೆಯನು್ನ ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೂ ಮುಚಿ್ಚಸಿಬಿಡಬೇಕು.
39ಏಳನೆಯದಿನದಲಿ್ಲĜಾಜಕನು ಬಂದು ಪರೀĩಸಿನೋಡುġಾಗಆ
ಗುರುತುಮನೆಯಗೋಡೆಗಳಲಿ್ಲಹಬಿ್ಬಕೊಂಡಿದ್ದರೆ, 40ಆಗುರುತುಗಳು
ಇರುವ ಕಲು್ಲಗಳನು್ನ ತೆಗೆದುಬಿಟು್ಟ, ಊರಿನ ಹೊರಗೆ ಅಪವಿತ್ರġಾದ
ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ĥಾಕಿಸಬೇಕು. 41ಅದಲ್ಲದೆ ಅವನು ಆಮನೆಯಗೋಡೆಗಳ
ಒಳಗೋಡೆಯನೆ್ನğಾ್ಲ ಕೆರೆದು, ಅದರ ಮಣ್ಣನು್ನ ಊರಿನ ಹೊರಗೆ
ಅಪವಿತ್ರ ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ĥಾಕಿಸಬೇಕು. 42ಆಗ ಅವರು ಬೇರೆ ಕಲು್ಲಗಳನು್ನ
ತರಿಸಿ Çದಲಿದ್ದ ಕಲು್ಲಗಳ ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ĥಾಕಿಸಿ, ಹೊಸ ಮಣ್ಣನು್ನ ತರಿಸಿ
ಆ ಗೋಡೆಗಳಿಗೆ ಗಿğಾವುěಾಡಿಸಬೇಕು.

43 “ಅವನು ಆ ಕಲು್ಲಗಳನು್ನ ತೆಗಿಸಿ, ಮನೆಯ ಗೋಡೆಗಳನು್ನ
ಕೆರೆದು ಗಿğಾವು ěಾಡಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಆ ರೋಗದ ಗುರುತು ಪುನಃ
ಕಂಡುಬಂದರೆ Ĝಾಜಕನು ಬಂದು ಅದನು್ನ ನೋಡಬೇಕು.
44 ಆ ಗುರುತು ಮನೆಯ ಗೋಡೆಗಳಲಿ್ಲ ಹಬಿ್ಬಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಅದು
ėಾ್ರಣĥಾನಿಕರġಾದ ಕುಷ್ಠವೇ; ಆ ಮನೆ ಅಶುದ್ಧġಾಗಿರುವುದು.
45 ಅವನು ಆ ಮನೆಯನು್ನ ಕೆಡವಿ, ಅದರ ಎğಾ್ಲ ಕಲು್ಲಗಳನು್ನ,
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ತೊಲೆಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಮಣ್ಣನು್ನ ಊರಿನ ಹೊರಗೆ ಅಪವಿತ್ರಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ
ĥಾಕಿಸಬೇಕು. 46 ಆ ಮನೆಯು ಮುಚಿ್ಚರುವ ದಿನಗಳಲಿ್ಲ
ĜಾವĖಾದರೂ ಒಳಕೆ್ಕ ಹೋದರೆ ಅವನು ಆ ದಿನದ Ĥಾಯಂăಾಲದ
ವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು. 47 ಆ ಮನೆಯಲಿ್ಲ ಮಲಗಿಕೊಂಡವನು
ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಒಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು; ಅಲಿ್ಲ ಊಟěಾಡಿದವನೂ
ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಒಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು.

48 “ಆದರೆ Ēಾನು ಆ ಮನೆಗೆ ಹೊಸĔಾಗಿ ಗಿğಾವು ěಾಡಿಸಿದ
ಮೇಲೆ Ĝಾಜಕನು ಬಂದು ಪರೀĩಸುġಾಗ ಆ ರೋಗದ
ಗುರುತು ăಾಣಿಸದೆಹೋದರೆ, ರೋಗಪರಿĥಾರġಾಗಿ ಆ ಮನೆ
ಶುದ್ಧġಾಯಿತೆಂದು ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕು. 49 ಆ ಮನೆಯ
ಶುದಿ್ಧೕಕರಣăಾ್ಕಗಿ ಅವನು ಎರಡು ಪĩಗಳನು್ನ, ದೇವĔಾರಿನ
ಕಟಿ್ಟಗೆಯನು್ನ, ರಕ್ತವಣರ್ವುಳ್ಳ Ĕಾರವನು್ನ ಮತು್ತ ಹಿಸೊ್ಸೕಪ್ ಗಿಡದ
ಬರಲನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 50ಅವನು ಒಂದು ಪĩಯನು್ನ ಒರತೆ
ನೀರಿನಮೇಲೆಮಣಿ್ಣನ ėಾತೆ್ರಯಲಿ್ಲ ವಧಿಸಬೇಕು, 51ಆ ದೇವĔಾರಿನ
ಕಟಿ್ಟಗೆಯನು್ನ, ಹಿಸೊ್ಸೕಪಿನ ಬರಲನು್ನ, ರಕ್ತವಣರ್ವುಳ್ಳ Ĕಾರವನು್ನ
ಮತು್ತ ಸಜೀವġಾದ ಮತೊ್ತಂದು ಪĩಯನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು Ēಾನು
ವಧಿಸಿದ ಪĩಯ ರಕ್ತದಲಿ್ಲಯೂ ĥಾಗು ಒರತೆಯ ನೀರಿನಲಿ್ಲಯೂ
ಅದಿ್ದ ಏಳು Ĥಾರಿ ಆಮನೆಯ ಗೋಡೆಗಳಿಗೆÅ್ರೕĩಸಬೇಕು. 52ĥಾಗೆ
ಆ ಪĩಯ ರಕ್ತ, ಸೆಲೇ ನೀರು, ಸಜೀವಪĩ, ದೇವĔಾರಿನ ಕಟಿ್ಟಗೆ,
ಹಿಸೊ್ಸೕಪು, ರಕ್ತವಣರ್ದ Ĕಾರ ಇವುಗಳಿಂದ ಆ ಮನೆಯನು್ನ
ಅವನು ಶುದಿ್ಧěಾಡುವನು. 53 ಅವನು ಆ ಜೀವವುಳ್ಳ ಪĩಯನು್ನ
ಊರ ಹೊರಕೆ್ಕ ಅಡವಿಯ ಕಡೆಗೆ ಬಿಟು್ಟಬಿಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ
ಅವನು ಆ ಮನೆಗೋಸ ್ಕರ ದೋಷಪರಿĥಾರ ěಾಡಿĔಾಗ ಅದು
ಶುದ್ಧġಾಗಿರುವುದು.

54 “ĖಾĖಾ ವಿಧġಾದ ಕುಷ್ಠರೋಗದ ಗುರುತುಗಳು ಅಂದರೆ,
55 ಕೂದಲು ಬೆಳೆಯದ ąಾಯ, ಬಟೆ್ಟಯಲಿ್ಲ ಅಥġಾ ಮನೆಯ
ಗೋಡೆಯಲಿ್ಲ ăಾಣಿಸುವ ಕುಷ್ಠ ರೋಗದ ಗುರುತು, 56 ಶರೀರದ
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ಚಮರ್ದ ಮೇಲೆ ಉಂಟಾಗುವ ęಾವು, ಗುಳೆ್ಳ, ಹೊಳೆಯುವ ಕಲೆ
57ಇವುಗಳಲಿ್ಲ ಶುದ್ಧ ಅಥġಾಅಶುದ್ಧದಭೇದವನು್ನ ತಿಳಿಸುವನಿಯಮ
ಇದೇ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

15
ಜನನೇಂದಿ್ರಯದ Ĥಾ್ರವದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಅಶುದ್ಧತೆ

1ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆ ಮತು್ತ ಆರೋನರೊಂದಿಗೆ ěಾತĖಾಡಿ,
2 “ನೀವು ಇĤಾ್ರಯೇಲರಿಗೆ ಆĮಾಪಿಸಬೇăಾದದೆ್ದೕನೆಂದರೆ,
‘ಒಬ್ಬನ ಜನನೇಂದಿ್ರಯದಲಿ್ಲ ಮೇಹĤಾ್ರವġಾದರೆ ಅದರಿಂದ
ಅವನು ಅಶುದ್ಧĖಾಗುವನು. 3 ಆ Ĥಾ್ರವವು ಹರಿಯುತಿ್ತದ್ದರು
ಅಥġಾ ನಿಂತುಹೋಗಿದ್ದರು ಆ ದೇಹಸಿ್ಥತಿಯಿಂದ ಅವನು
ಅಶುದ್ಧನು. 4 ಅಂಥವನು ಮಲಗಿರುವ ಪ್ರತಿÈಂದು
ĥಾಸಿಗೆಯೂ ಮತು್ತ ಕುಳಿತಿರುವ ಪ್ರತಿÈಂದು ಆಸನವೂ
ಅಶುದ್ಧವು. 5 ಅವನ ĥಾಸಿಗೆಯನು್ನ ಮುಟಿ್ಟದವನು ತನ್ನ
ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಒಗೆದುಕೊಂಡು Ĥಾ್ನನěಾಡಬೇಕು; ಅವನು
ಆ ದಿನದ Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು.
6 Ĥಾ್ರವವುಳ್ಳವನು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡವನು
ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಒಗೆದುಕೊಂಡು Ĥಾ್ನನěಾಡಬೇಕು, ಅವನು ಆ
Ĥಾಯಂăಾಲದ ವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು. 7ಅವನ ಶರೀರವನು್ನ
ಮುಟಿ್ಟದವನು ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಒಗೆದುಕೊಂಡು Ĥಾ್ನನěಾಡಬೇಕು,
ಅವನು ಆ Ĥಾಯಂăಾಲದ ವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು.
8 ಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವವನ ಮೇಲೆ Ĥಾ್ರವವುಳ್ಳವನು ಉಗುಳಿದರೆ ಅವನು
ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಒಗೆದುಕೊಂಡು Ĥಾ್ನನěಾಡಬೇಕು; ಅವನು
Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು. 9 Ĥಾ್ರವವುಳ್ಳವನು
ಕುಳಿತಿ್ತದ್ದ ತಡಿಯು ಅಶುದ್ಧವು. 10 ಅವನ ಕೆಳಗಿದ್ದ Ĝಾವ
ವಸು್ತವĖಾ್ನದರೂ ಮುಟಿ್ಟದವನು Ĥಾಯಂăಾಲದ ವರೆಗೆ
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ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು. ಅಂತಹ ವಸು್ತವನು್ನ ಎತಿ್ತದವನು ತನ್ನ
ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಒಗೆದುಕೊಂಡು Ĥಾ್ನನěಾಡಬೇಕು; ಅವನು
Ĥಾಯಂăಾಲದ ವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು. 11 Ĥಾ್ರವವುಳ್ಳವನು
ಕೈಗಳನು್ನ ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳದೆĜಾವನನು್ನ ಮುಟಿ್ಟದರೂ ಆಮನುಷ ್ಯನು
ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಒಗೆದುಕೊಂಡು Ĥಾ್ನನěಾಡಬೇಕು, ಅವನು
Ĥಾಯಂăಾಲದ ವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು. 12 Ĥಾ್ರವವುಳ್ಳವನು
ಮುಟಿ್ಟದ ಮಣಿ್ಣನ ėಾತೆ್ರಯನು್ನ ಒಡೆದುಬಿಡಬೇಕು. ಅವನು ಮರದ
ėಾತೆ್ರಯನು್ನ ಮುಟಿ್ಟದರೆ ಅದನು್ನ ನೀರಿನಿಂದ ತೊಳೆಯಬೇಕು.

13 “ ‘Ĥಾ್ರವವುಳ್ಳವನ Ĥಾ್ರವವು ನಿಂತು ġಾಸಿĜಾĔಾಗ, ಅವನು
ಶುದ್ಧěಾಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವುದಕೆ್ಕ ಆ ದಿನದಿಂದ ಏಳು ದಿನಗಳನು್ನ
ಲೆಕ್ಕěಾಡಿ, ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಒಗೆದುಕೊಂಡು, ಹರಿಯುವ
ನೀರಿನಿಂದ ತನ್ನ ಶರೀರವನು್ನ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಶುದ್ಧĖಾಗುವನು.
14ಎಂಟನೆಯದಿನದಲಿ್ಲ ಎರಡುಬೆಳವಕಿ್ಕಗಳĖಾ್ನಗಲಿಅಥġಾಎರಡು
ėಾರಿġಾಳದ ಮರಿಗಳĖಾ್ನಗಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದೇವದಶರ್ನದ
ಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಿಗೆ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಗೆ ಬಂದು Ĝಾಜಕನಿಗೆ
ಒಪಿ್ಪಸಬೇಕು. 15 Ĝಾಜಕನು ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ
ಒಂದನು್ನ ಮತು್ತ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮăಾ್ಕಗಿ ಇನೊ್ನಂದನು್ನ
ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ Ĝಾಜಕನು ಅವನ Ĥಾ್ರವದ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಅವನಿąಾಗಿ ದೋಷಪರಿĥಾರ
ěಾಡುವನು.

16 “ ‘ಒಬ್ಬನಿಗೆ ವೀಯರ್ಸ್ಖಲನġಾದರೆ ಅವನು ಸġಾರ್ಂಗ
Ĥಾ್ನನěಾಡಬೇಕು, ಅವನು ಆ Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ
ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು. 17 Ĝಾವ ಬಟೆ್ಟಯ ಮೇğಾಗಲಿ ಅಥġಾ
ತೊಗಲಿನ ಮೇğಾಗಲಿ ವೀಯರ್ವು ಬಿದ್ದರೆ ಅದನು್ನ ನೀರಿನಿಂದ
ತೊಳೆಯಬೇಕು,ಅದು Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆಅಶುದ್ಧġಾಗಿರುವುದು.
18ಪುರುಷನಿಗೆ ಸಿ್ತ ್ರೕಸಂಗದಿಂದ ವೀಯರ್ಸ್ಖಲನġಾದರೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ
Ĥಾ್ನನěಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು; ಅವರು Ĥಾಯಂăಾಲದ ವರೆಗೆ
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ಅಶುದ್ಧĝಾಗಿರುವರು.
19 “ ‘ಸಿ್ತ ್ರೕಗೆ ರಕ್ತĤಾ್ರವġಾದರೆ ಅವಳು ಏಳು ದಿನಗಳ

ತನಕ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕġಾಗಿರಬೇಕು. ಅವಳನು್ನ ಮುಟಿ್ಟದವರು
ಆ ದಿನದ Ĥಾಯಂăಾಲದ ವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĝಾಗಿರುವರು.
20 ಅವಳು ಮುಟಾ್ಟಗಿರುġಾಗ Ĝಾವುದರ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದರು
ಅಥġಾ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು ಅದು ಅಶುದ್ಧġಾಗಿರುವುದು.
21 ಅವಳ ĥಾಸಿಗೆಯನು್ನ ಮುಟಿ್ಟದವನು ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ
ಒಗೆದುಕೊಂಡು Ĥಾ್ನನěಾಡಬೇಕು; ಅವನು Ĥಾಯಂăಾಲದ
ವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು. 22 ಅವಳು Ĝಾವುದರ ಮೇಲೆ
ಕುಳಿತಿ್ತದ್ದÊೕ ಅದನು್ನ ಮುಟಿ್ಟದವರು ಅವರ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ
ಒಗೆದುಕೊಂಡು Ĥಾ್ನನěಾಡಬೇಕು; ಅವರು Ĥಾಯಂăಾಲದ ವರೆಗೆ
ಅಶುದ್ಧĝಾಗಿರುವರು. 23 ಅವಳು ಮಲಗಿದ್ದ ĥಾಸಿಗೆಯ ಮೇğಾಗಲಿ
ಅಥġಾ ಕುಳಿತಿ್ತದ್ದ ಸ್ಥಳದ ಮೇğಾಗಲಿ ಇದ್ದ ĜಾವುದĖಾ್ನದರೂ
ಮುಟಿ್ಟದವನು Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು.
24 ಪುರುಷನು ಒಂದು ವೇಳೆ ಅಂಥವÊಡನೆ ಸಂಗಮಿಸಿದರೆ,
ಅವಳ ಋತುĤಾ್ರವ ಅವನಿಗೆ ತಗುಲಿದರೆ, ಅವನು ಏಳು ದಿನಗಳ
ತನಕ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು. ಅಷ್ಟರಲಿ್ಲ ಅವನು Ĝಾವ ĥಾಸಿಗೆಯ
ಮೇಲೆಮಲಗಿಕೊಂಡರೂ ಅದು ಅಶುದ್ಧġಾಗಿರುವುದು.

25 “ ‘ಸಿ್ತ ್ರೕಗೆ ಮುಟಿ್ಟನ ăಾಲದಲಿ್ಲ ěಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ
ದಿನಗಳಲಿ್ಲಯೂ ರಕ್ತĤಾ್ರವġಾದರೆ, ಇಲ್ಲವೆ ಮುಟಿ್ಟನ ăಾಲಕಿ್ಕಂತ
ಹೆಚು್ಚ ದಿನಗಳು ರಕ್ತĤಾ್ರವġಾದರೆ ಅವಳು ತಿಂಗಳಿನ ಮುಟಿ್ಟನಿಂದ
ಹೇಗೆ ಅಶುದ್ಧÊೕ ĥಾಗೆಯೇ ಆ Ĥಾ್ರವġಾಗುವ ದಿನಗಳಲೆ್ಲğಾ್ಲ
ಅಶುದ್ಧĠಾಗಿರುವಳು. 26 ಆ Ĥಾ್ರವವಿರುವ ತನಕ ಅವಳು Ĝಾವ
ĥಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದರೂ ಅದು ಮುಟಿ್ಟನ ăಾಲದಲಿ್ಲ
ಮಲಗಿದ ĥಾಸಿಗೆಯಂತೆಯೇ ಅಶುದ್ಧġಾಗುವುದು. ಅವಳು
Ĝಾವುದರ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರೂ ಅದು ಮುಟಿ್ಟನ ăಾಲದಲಿ್ಲ
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ಕುಳಿತುಕೊಂಡ ವಸು್ತವಿನಂತೆ ಅಶುದ್ಧġಾಗಿರುವುದು. 27 ಆ
ವಸು್ತಗಳನು್ನ ಮುಟಿ್ಟದವನು ಅಶುದ್ಧĖಾದ್ದರಿಂದ ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ
ಒಗೆದುಕೊಂಡು Ĥಾ್ನನěಾಡಬೇಕು; ಅವನು Ĥಾಯಂăಾಲದ
ವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು. 28 ಅವಳಿಗೆ ರಕ್ತĤಾ್ರವ ನಿಂತ
ದಿನದಿಂದ ಅವಳು ಏಳು ದಿನಗಳನು್ನ ಲೆಕ್ಕ ĥಾಕಿಕೊಂಡ ತರುġಾಯ
ಶುದ್ಧĠಾಗುವಳು. 29 ಎಂಟನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ಅವಳು ಎರಡು
ಬೆಳವಕಿ್ಕಗಳĖಾ್ನಗಲಿ ಅಥġಾ ಎರಡು ėಾರಿġಾಳದ ಮರಿಗಳĖಾ್ನಗಲಿ
ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಿಗೆ Ĝಾಜಕನ ಬಳಿಗೆ ತರಬೇಕು.
30 Ĝಾಜಕನು ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ ಒಂದನು್ನ ಮತು್ತ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮăಾ್ಕಗಿ ಇನೊ್ನಂದನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ
Ĝಾಜಕನು ಅವಳ Ĥಾ್ರವದಿಂದುಂಟಾದ ಅಶುದ್ಧತೆಯ ವಿಷಯġಾಗಿ
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಅವಳಿಗೋಸ ್ಕರ ದೋಷಪರಿĥಾರ
ěಾಡುವನು.

31 “ ‘ಇĤಾ್ರಯೇಲರು ಅಶುದ್ಧತೆಗೆ ದೂರġಾಗಿರುವಂತೆ ನೀವು
ಅವರನು್ನ ಈ ರೀತಿĜಾಗಿ ăಾėಾಡಬೇಕು. ಅವರು ಅಪವಿತ್ರĝಾಗಿದು್ದ
ತಮ್ಮ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲರುವ ನನ್ನ ಗುďಾರವನು್ನ ಹೊಲೆěಾಡಿದರೆ
Ėಾಶġಾಗುವರು.

32 “ ‘ಮೇಹĤಾ್ರವವುಳ್ಳವನು, ವೀಯರ್ಸ್ಖಲನದಿಂದ
ಅಶುದ್ಧĖಾದವನು, 33 ಮುಟಾ್ಟದ ಸಿ್ತ ್ರೕಯು, Ĥಾ್ರವವುಂಟಾಗುವ
ಸಿ್ತ ್ರೕ ಮತು್ತ ಪುರುಷರು, ಅಶುದ್ಧĠಾದ ಸಿ್ತ ್ರೕಯನು್ನ ಸಂಗಮಿಸಿದವನು
ಇವರ ವಿಷಯġಾಗಿ ಇದೇ ನಿಯಮ’ ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

16
ದೋಷಪರಿĥಾರಕದಮĥಾದಿನ

1 ಆರೋನನ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳು ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಗೆ
ಬಂದು Ėಾಶġಾದ ಮೇಲೆ ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಯ ಸಂಗಡ
ěಾತĖಾಡಿ, 2 “ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣĖಾದ ಆರೋನನು ಮನಸಿ್ಸಗೆ
ಬಂĔಾಗೆğಾ್ಲ ತೆರೆಯನು್ನ Ĕಾಟಿ ಮĥಾಪವಿತ್ರġಾದ Ĥಾ್ಥನದೊಳಕೆ್ಕ
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ಮಂಜೂಷದ ಮೇಲಣ ಕೃėಾಸನದ ಹತಿ್ತರಕೆ ್ಕ ಬರęಾರದೆಂದು
ಅವನಿಗೆ ಹೇಳು. Ėಾನು ಕೃėಾಸನದ ಮೇಲೆ ಮೇಘದಲಿ್ಲ
ăಾಣಿಸಿಕೊಳು್ಳವುದರಿಂದ ಅವನು Ėಾಶġಾಗುವನು. 3 ಆರೋನನು
ಮĥಾಪವಿತ್ರĤಾ್ಥನದೊಳಗೆ ಬರುġಾಗ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಲಿ್ಲ
ಬರಬೇಕು. ಅವನು ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ ಹೋರಿಯನು್ನ
ಮತು್ತ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮăಾ್ಕಗಿ ಟಗರನು್ನ ತರಬೇಕು. 4 ಅವನು
ಪರಿಶುದ್ಧġಾದ Ėಾರಿನ ನಿಲುವಂಗಿಯನು್ನ ತೊಟು್ಟಕೊಂಡು,
Ėಾರಿನ ಒಳಉಡುಪನು್ನ ĥಾಕಿಕೊಂಡು, Ėಾರಿನ ನಡುಕಟ್ಟನು್ನ
ಕಟಿ್ಟಕೊಂಡು ಮತು್ತ ತಲೆಗೆ Ėಾರಿನ ಪೇಟವನು್ನ ಸುತಿ್ತಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
ಅವು ದೀĭಾವಸ್ತ ್ರಗĠಾದುದರಿಂದ ಅವನು ಅವುಗಳನು್ನ
ಧರಿಸಿಕೊಳು್ಳವುದಕೆ್ಕ ಮುಂಚೆ Ĥಾ್ನನěಾಡಬೇಕು. 5 ಇĤಾ್ರಯೇಲರ
ಜನಸಮೂಹದಿಂದ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ ಎರಡು
ಹೋತಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮăಾ್ಕಗಿ ಒಂದು ಟಗರನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು. 6 ಆರೋನನು ತನąಾಗಿಯೂ ಮತು್ತ
ತನ್ನ ಮನೆತನದವರಿąಾಗಿಯೂ ದೋಷಪರಿĥಾರ ěಾಡಬೇಕು.
7 ಆ ಎರಡು ಹೋತಗಳನು್ನ ಅವನು ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರದ
ęಾಗಿಲಲಿ್ಲ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ನಿಲಿ್ಲಸಬೇಕು. 8 ಆಗ ಅವನು
ಆ ಹೋತಗಳಲಿ್ಲ ಒಂದು ಯೆಹೋವನಿಗೋಸ ್ಕರವೆಂದು ಮತೊ್ತಂದು
ಅಜಾಜೇಲನಿಗೋಸ ್ಕರವೆಂದು ಚೀಟುಗಳನು್ನ ಬರೆದು ĥಾಕಬೇಕು.
9 Ĝಾವ ಹೋತ ಯೆಹೋವನದೆಂದು ಗೊĒಾ್ತಗುವುದೋ ಅದನು್ನ
ಆರೋನನು ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞġಾಗಿ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು.
10Ĝಾವ ಹೋತ ಅಜಾಜೇಲನದೆಂದು ಗೊĒಾ್ತಗುವುದೋ ಅದನು್ನ
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಸಜೀವġಾಗಿಯೇ ನಿಲಿ್ಲಸಿ, ಅದರ ಮೇಲೆ
ದೋಷವನು್ನ ಹೊರಿಸಿ ಅರಣ್ಯಕೆ ್ಕ ಅಜಾಜೇಲನಿąಾಗಿ ಬಿಡಬೇಕು.

11 “ಆರೋನನು ತನąಾಗಿ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞದ
ಹೋರಿಯನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಿ ತನąಾಗಿಯೂ ಮತು್ತ ತನ್ನ
ಮನೆತನದವರಿąಾಗಿಯೂ ದೋಷಪರಿĥಾರವನು್ನ ěಾಡಬೇಕು.
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12 ಅವನು ತನಗೋಸ ್ಕರ ಹೋರಿಯನು್ನ ವಧಿಸಿದ ಮೇಲೆ
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲರುವ ಯಜ್ಞವೇದಿಯಿಂದ ಕೆಂಡಗಳನು್ನ
ಧೂėಾರತಿಯಲಿ್ಲ ತುಂಬಿಸಿ, ಪರಿಮಳಧೂಪದ್ರವ್ಯದ ಚೂಣರ್ದಲಿ್ಲ
ಎರಡು ಹಿಡಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವುಗಳನು್ನ ತೆರೆÈಳಗೆ ತರಬೇಕು.
13ಅವನು ಆ ಧೂಪವನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲಯೇ ಕೆಂಡಗಳ
ಮೇಲೆ ĥಾಕಬೇಕು. ಅವನಿಗೆ ėಾ್ರಣನಷ್ಟġಾಗದಂತೆ ಆ ಧೂಪದ
ಹೊಗೆಯು ಮೇಘದೋėಾದಿಯಲಿ್ಲ ಆĮಾĢಾಸನಗಳ ಮೇಲಣ
ಕೃėಾಸನವನು್ನ ಆವರಿಸಿಕೊಳು್ಳವುದು. 14ಆಗ ಅವನು ಆ ಹೋರಿಯ
ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕೃėಾಸನದ ಪೂವರ್Ěಾಗದ
ಮೇಲೆ ಬೆರಳಿನಿಂದ ಚಿಮುಕಿಸಿ ಕೃėಾಸನದ ಎದುĝಾಗಿಯೂ ಏಳು
Ĥಾರಿ ಚಿಮುಕಿಸಬೇಕು.

15 “ತರುġಾಯ ಅವನು ಜನರಿąಾಗಿ ěಾಡಿದ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ
ಯಜ್ಞದ ಹೋತವನು್ನ ವಧಿಸಿ, ಅದರ ರಕ್ತವನು್ನ ತೆರೆÈಳಗೆ
ತಂದು, ಹೋರಿಯ ರಕ್ತದಿಂದ ěಾಡಿದಂತೆಯೇ ಇದರ
ರಕ್ತದಿಂದಲೂ ěಾಡಿ, ಕೃėಾಸನದ ಮೇಲೆಯೂ ಮತು್ತ ಅದರ
ಎದುĝಾಗಿಯೂ ಚಿಮುಕಿಸಬೇಕು. 16 ಹೀಗೆ ಇĤಾ್ರಯೇಲರು
ĖಾĖಾ ವಿಧġಾದ ಅಶುದ್ಧತ್ವ, ಅಪĝಾಧ, ದೊ್ರೕಹ ಇವುಗಳಿಂದ
ಮĥಾಪವಿತ್ರĤಾ್ಥನಕೆ ್ಕ ಉಂಟುěಾಡಿದ ದೋಷವನು್ನ ಆರೋನನು
ಪರಿಹರಿಸುವನು. ಅಶುದ್ಧĝಾದ ಅವರ ನಡುವೆ ಇರುವ
ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರಕೊ್ಕೕಸ ್ಕರವೂ ಅವನು ĥಾಗೆಯೇ
ದೋಷಪರಿĥಾರ ěಾಡುವನು. 17 ಅವನು ದೋಷಪರಿĥಾರ
ěಾಡುವುದăಾ್ಕಗಿ ಮĥಾ ಪವಿತ್ರĤಾ್ಥನದೊಳಗೆ ಹೋಗಿ ಹೊರಗೆ
ಬರುವತನಕĜಾರೂದೇವದಶರ್ನದಗುďಾರದಲಿ್ಲಹೋಗęಾರದು.
ĥಾಗೆ ತನąಾಗಿಯೂ, ತನ್ನ ಮನೆತನದವರಿąಾಗಿಯೂ ಮತು್ತ
ಇĤಾ್ರಯೇಲರ ಎğಾ್ಲ ಜನಸಮೂಹăಾ್ಕಗಿಯೂ ದೋಷಪರಿĥಾರ
ěಾಡುವನು. 18ತರುġಾಯಅವನು ಹೊರಗೆ ಬಂದುಯೆಹೋವನ
ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲರುವ ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅದăಾ್ಕಗಿ
ದೋಷಪರಿĥಾರ ěಾಡಬೇಕು. ಆ ಹೋರಿಯ ರಕ್ತದಲಿ್ಲಯೂ
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ĥಾಗೂ ಆ ಹೋತದ ರಕ್ತದಲಿ್ಲಯೂ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಕೊಂಬುಗಳಿಗೆ ಸುತ್ತಲೂ ಹಚ್ಚಬೇಕು. 19ಅವನು ಆ
ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ಅದರ ಮೇಲೆ ಏಳು Ĥಾರಿ ಬೆರಳಿನಿಂದ ಚಿಮುಕಿಸಿ
ಇĤಾ್ರಯೇಲರಿಂದ ಅದಕೆ್ಕ ಉಂಟಾದ ಅಶುದ್ಧತ್ವವನು್ನ ಹೋಗğಾಡಿಸಿ
ಅದನು್ನ ಪರಿಶುದ್ಧಪಡಿಸಬೇಕು.

20 “ಆರೋನನು ಮĥಾಪವಿತ್ರĤಾ್ಥನ, ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರ,
ಯಜ್ಞವೇದಿ ಇವುಗಳಿಗೋಸ ್ಕರ ದೋಷಪರಿĥಾರ ěಾಡಿ ಮುಗಿಸಿದ
ಮೇಲೆ ಆ ಸಜೀವġಾದ ಹೋತವನು್ನ ತರಿಸಬೇಕು. 21 ಅವನು
ಅದರ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಎರಡು ಕೈಗಳನು್ನ ಇಟು್ಟ, ಇĤಾ್ರಯೇಲರ ಎğಾ್ಲ
ėಾಪಗಳನು್ನ,ದೊ್ರೕಹಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಅಪĝಾಧಗಳನು್ನಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಅರಿಕೆěಾಡಿ ಆ ಹೋತದ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊರಿಸಿ, ಅದನು್ನ ಆ
ಕೆಲಸಕೆ್ಕ ನೇಮಕġಾದವನ ಕೈಯಿಂದ ಅರಣ್ಯಕೆ ್ಕ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಡಬೇಕು.
22ಆ ಹೋತ ಅವರ ಎğಾ್ಲ ėಾಪಗಳನು್ನ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಹೊತು್ತಕೊಂಡು
ನಿಜರ್ನġಾದ ಪ್ರದೇಶಕೆ್ಕ ಹೋಗುವಂತೆ ಆ ಮನುಷ ್ಯನು ಅದನು್ನ
ಅರಣ್ಯಕೆ ್ಕ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಅಲೆ್ಲೕ ಬಿಟು್ಟಬಿಡಬೇಕು.

23 “ತರುġಾಯ ಆರೋನನು ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರದೊಳಗೆ
ಬಂದು Ēಾನು ಮĥಾಪವಿತ್ರĤಾ್ಥನದೊಳಗೆ ಹೋಗುವುದăಾ್ಕಗಿ
ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ Ėಾರುಮಡಿಗಳನು್ನ ತೆಗೆದು ಅಲೆ್ಲೕ ಇಡಬೇಕು.
24ಅವನು ಪವಿತ್ರ ಸ್ಥಳದ ėಾ್ರăಾರದಲಿ್ಲ Ĥಾ್ನನěಾಡಿ, ತನ್ನ ವಸ್ತ ್ರಗಳನು್ನ
ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆಗ ಅವನು ಹೊರಗೆ ಬಂದು ತನąಾಗಿಯೂ
ಮತು್ತ ಜನಸಮೂಹăಾ್ಕಗಿಯೂ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮಗಳನು್ನ
ಸಮಪಿರ್ಸಿ, ತನąಾಗಿಯೂಮತು್ತ ಜನರಿąಾಗಿಯೂ ದೋಷಪರಿĥಾರ
ěಾಡಬೇಕು. 25 ಅವನು ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞಪಶುಗಳ
ಕೊಬ್ಬನು್ನ ಯಜ್ಞವೇದಿಯಮೇಲೆ ಹೋಮěಾಡಬೇಕು.

26 “ಅಜಾಜೇಲನಿಗೆ ಹೋತವನು್ನ ಬಿಟು್ಟಬಂದವನು ತನ್ನ
ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಒಗೆದುಕೊಂಡು Ĥಾ್ನನěಾಡಿಯೇėಾಳೆಯಕೆ್ಕ ಬರಬೇಕು.
27 ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞಪಶುಗĠಾದ ಹೋರಿ ಮತು್ತ ಹೋತಗಳ
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ರಕ್ತವನು್ನ ಮĥಾಪವಿತ್ರĤಾ್ಥನದಲಿ್ಲ ದೋಷಪರಿĥಾರ ěಾಡುವುದăಾ್ಕಗಿ
ತಂದ ಮೇಲೆ ಅವುಗಳ ಶರೀರಗಳನು್ನ ėಾಳೆಯದ ಆಚೆಗೆ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಚಮರ್, ěಾಂಸ ಮತು್ತ ಕಲ್ಮಷಗಳೆಲ್ಲವನು್ನ
ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಡಿಸಬೇಕು. 28 ಅವುಗಳನು್ನ ಸುಟ್ಟವನು ತನ್ನ
ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಒಗೆದುಕೊಂಡು Ĥಾ್ನನěಾಡಿಯೇ ėಾಳೆಯದೊಳಗೆ
ಬರಬೇಕು.
ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ ದಿĖಾಚರಣೆ

29 “ಸ್ವದೇಶಸ್ಥĝಾದ ನೀವೂ ಮತು್ತ ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ ġಾಸġಾಗಿರುವ
ಅನ್ಯದೇಶದವರು, ಎಲ್ಲರೂ ಏಳನೆಯ ತಿಂಗಳಿನ ಹತ್ತನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ
ಸಕಲ ವಿಧġಾದ ಕೆಲಸಗಳನು್ನ ಬಿಟು್ಟ ಉಪġಾಸěಾಡಿ ನಿಮ್ಮ
ಆತ್ಮಗಳನು್ನ ಕುಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇದು ನಿಮಗೆ Ģಾಶ್ವತġಾದ
ನಿಯಮ. 30 ಏಕೆಂದರೆ ನೀವು ಪರಿಶುದ್ಧĝಾಗುವುದăಾ್ಕಗಿ ಈ
ದಿನದಲಿ್ಲ ನಿಮಗೋಸ ್ಕರ ದೋಷಪರಿĥಾರġಾಗುವುದು,ಯೆಹೋವನ
ದೃಷಿ್ಟಯಲಿ್ಲ ನಿಮ್ಮ ಎğಾ್ಲ ದೋಷಗಳು ನಿġಾರಣೆĜಾಗುವವು. 31ಈ
ದಿನ ನೀವು ಸಂಪೂಣರ್ġಾಗಿ ಕೆಲಸವನು್ನ ನಿಲಿ್ಲಸಬೇăಾದ ಸಬ್ಬತ್
ದಿನġಾಗಿರಬೇಕು; ಇದರಲಿ್ಲ ನೀವು ಉಪġಾಸ ěಾಡಬೇಕು; ಇದೇ
ನಿಮಗೆ Ģಾಶ್ವತನಿಯಮ.

32 “ಆರೋನನ ವಂಶದವರಲಿ್ಲ Ĝಾವನಿಗೆ ಪಿತೃĤಾ್ಥನದಲಿ್ಲ
ಮĥಾĜಾಜಕನ ಸೇġಾವೃತಿ್ತಯನು್ನ ನಡೆಸುವುದಕೆ್ಕ
ಪಟಾ್ಟಭಿಷೇಕġಾಗುವುದೋ ಅವನೇ ಈ ದೋಷಪರಿĥಾರ
ăಾಯರ್ವನು್ನ ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಅವನೇ ಆ ಪರಿಶುದ್ಧġಾದ
Ėಾರುಮಡಿಗಳನು್ನ ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 33 ಅವನು ದೇವĤಾ್ಥನ,
ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರ, ಯಜ್ಞವೇದಿ, Ĝಾಜಕರು,
ಜನಸಮೂಹದವರು ಈ ಎಲ್ಲರಿಗೋಸ ್ಕರ ದೋಷಪರಿĥಾರವನು್ನ
ěಾಡಬೇಕು. 34 ಇĤಾ್ರಯೇಲರ ಎğಾ್ಲ ದೋಷಗಳನು್ನ
ನಿġಾರಣೆěಾಡುವುದăಾ್ಕಗಿ ಅವರಿಗೋಸ ್ಕರ ವಷರ್ಕೆ್ಕ ಒಂĔಾವತಿರ್
ದೋಷಪರಿĥಾರವನು್ನ ěಾಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ನಿಮಗೆ Ģಾಶ್ವತನಿಯಮ”
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ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆಯೇ
ಆರೋನನು ěಾಡಿದನು.

17
ಯಜ್ಞಪಶುಗಳನು್ನ ದೇವĤಾ್ಥನದಲಿ್ಲಯೇ ವಧಿಸಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮ

1 ಯೆಹೋವನು ÇೕಶೆÈಂದಿಗೆ ěಾತĖಾಡಿ, 2 “ನೀನು
ಆರೋನನಿಗೂ ಅವನ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಮತು್ತ ಇĤಾ್ರಯೇಲರಿಗೂ
ಹೀಗೆ ಹೇಳಬೇಕು, 3 ಯೆಹೋವನು ಆĮಾಪಿಸುವುದೇನೆಂದರೆ,
‘ಇĤಾ್ರಯೇಲರಲಿ್ಲ ĜಾವĖಾದರೂ ಹೋರಿಯĖಾ್ನಗಲಿ,
ಕುರಿಯĖಾ್ನಗಲಿ ಅಥġಾ ಆಡĖಾ್ನಗಲಿ ಕೊಯು್ಯġಾಗ, 4 ಅದನು್ನ
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ಆತನ ಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಿಗೆ
Ēಾರದೆ, ėಾಳೆಯದ ಒಳąಾಗಲಿ ಅಥġಾ ಹೊರąಾಗಲಿ ವಧಿಸಿದರೆ
ಅವನನು್ನ ಕೊಲೆėಾತಕನೆಂದು ನೀವು ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕು.
ಅವನು ರಕ್ತವನು್ನ ಸುರಿಸಿದವĖಾದುದರಿಂದ ಕುಲದಿಂದ ಹೊರಗೆ
ĥಾಕಬೇಕು. 5ಏಕೆಂದರೆಯಜ್ಞಪಶುಗಳನು್ನ ಬಯಲಿನಲಿ್ಲ ವಧಿಸುತಿ್ತದ್ದ
ಇĤಾ್ರಯೇಲರು ಇನು್ನ ಮೇಲೆ ಅವುಗಳನು್ನ ದೇವದಶರ್ನದ
ಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಿಗೆ Ĝಾಜಕನ ಬಳಿಗೆ ತಂದು, ಯೆಹೋವನ
ಮುಂದೆ ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞġಾಗಿ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು.
6 Ĝಾಜಕನು ಅವುಗಳ ರಕ್ತವನು್ನ ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರದ
ęಾಗಿಲಿನ ಮುಂದಿರುವ ಯಜ್ಞವೇದಿಗೆ ಎರಚಿ, ಅವುಗಳ ಕೊಬ್ಬನು್ನ
ಹೋಮěಾಡಿಯೆಹೋವನಿಗೆಪರಿಮಳವನು್ನಉಂಟುěಾಡಬೇಕು.
7ಅವರುಇದುವರೆಗೆಪೂಜಿಸುತಿ್ತದ್ದ *ಅಜದೇವತೆಗಳಿಗೆಇನು್ನಮುಂದೆ
ಬಲಿಕೊಟು್ಟ †ದೇವದೊ್ರೕಹಿಗĠಾಗęಾರದು. ಅವರಿಗೂಮತು್ತ ಅವರ
ಸಂತತಿಯವರಿಗೂ ಇದು Ģಾಶ್ವತನಿಯಮ.’
ರಕ್ತವನು್ನ ಭುಜಿಸಲೇ ęಾರದೆಂಬ ನಿಯಮ

* 17:7 17:7 ಆಡುಗಳ ವಿಗ್ರಹ. † 17:7 17:7 ಅಕ್ಷರಶಃġಾಗಿ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಗಳಂತೆ
ವತಿರ್ಸುವುದು.
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8 “ಇದಲ್ಲದೆ ನೀನು ಅವರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಆĮಾಪಿಸು,
‘ಇĤಾ್ರಯೇಲರğಾ್ಲಗಲಿ ಅಥġಾ ಅವರ ನಡುವೆ ġಾಸěಾಡುತಿ್ತರುವ
ಅನ್ಯದೇಶದವರಲಿ್ಲĜಾಗಲಿ Ĝಾĝಾದರೂ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮವನು್ನ
ಅಥġಾ, 9 ಬೇರೆ ವಿಧġಾದ ಯಜ್ಞವನು್ನ ěಾಡುġಾಗ ಅದರ
ಪಶುವನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ದೇವದಶರ್ನದ
ಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ęಾರದಿದ್ದರೆ ಅವನು ಕುಲದಿಂದ
ಹೊರಗೆ ĥಾಕಬೇಕು.

10 “ ‘ಇದಲ್ಲದೆ ಇĤಾ್ರಯೇಲರğಾ್ಲಗಲಿ ಅಥġಾ ಅವರ
ನಡುವೆ ġಾಸġಾಗಿರುವ ಅನ್ಯದೇಶದವರğಾ್ಲಗಲಿ ĜಾವĖಾದರೂ
ರಕ್ತಭೋಜನěಾಡಿದರೆ Ėಾನು ಆತನ ಮೇಲೆ ಉಗ್ರġಾದ
ಕೋಪವನು್ನ ěಾಡಿ ಅವನನು್ನ ಕುಲದಿಂದ ತೆಗೆದುĥಾಕುವೆನು.
11ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರತಿದೇಹಿಗೂ ರಕ್ತವೇ ėಾ್ರಣಾĕಾರ. ಅಂತಹ ರಕ್ತವನು್ನ
ನೀವು ಯಜ್ಞವೇದಿಗೆ ಎರಚಿ ನಿಮಗೋಸ ್ಕರ ದೋಷಪರಿĥಾರ
ěಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ನಿಮಗೆ ಅನುಗ್ರಹ ěಾಡಿದೆ್ದೕನೆ. ರಕ್ತವು
ėಾ್ರಣಾĕಾರġಾಗಿರುವ ăಾರಣ ಅದರಿಂದ ದೋಷಪರಿĥಾರ
ಆಗುತ್ತದಷೆ್ಟ. 12 ಆದುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲĜಾಗಲಿ ಅಥġಾ ನಿಮ್ಮ
ನಡುವೆ ġಾಸġಾಗಿರುವ ಅನ್ಯದೇಶದವರğಾ್ಲಗಲಿ Ĝಾರೂ
ರಕ್ತಭೋಜನěಾಡęಾರದೆಂದು ಇĤಾ್ರಯೇಲರಿಗೆ ಆĮಾಪಿಸಿದೆ್ದೕನೆ.

13 “ ‘ಇĤಾ್ರಯೇಲರğಾ್ಲಗಲಿ ಅವರ ನಡುವೆ ġಾಸġಾಗಿರುವ
ಅನ್ಯದೇಶದವರಲಿ್ಲĜಾಗಲಿ ĜಾವĖಾದರೂ ಬೇಟೆĜಾಡಿ ತಿನ್ನತಕ ್ಕ
ಮೃಗವನು್ನ ಇಲ್ಲವೆ ಪĩಯನು್ನ ಹಿಡಿದರೆ ಅವನು ಅದರ ರಕ್ತವನು್ನ
ಸುರಿಸಿ ಮಣಿ್ಣನಿಂದ ಮುಚಿ್ಚಬಿಡಬೇಕು. 14 ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರತಿದೇಹಿಗೂ
ರಕ್ತವೇ ėಾ್ರಣಾĕಾರವು. ಆದăಾರಣ Ėಾನು ಇĤಾ್ರಯೇಲರಿಗೆ,
ಪ್ರತಿėಾ್ರಣಿಗೂ ರಕ್ತವೇ ėಾ್ರಣಾĕಾರġಾದುದರಿಂದ ನೀವು Ĝಾವ
ವಿಧġಾದ ėಾ್ರಣಿಯ ರಕ್ತವನು್ನ ಉಣ್ಣęಾರದು; ರಕ್ತಭೋಜನ
ěಾಡಿದವನಿಗೆ ಬಹಿģಾ್ಕರġಾಗಬೇಕೆಂದು ಆĮಾಪಿಸಿದೆ್ದೕನೆ.

15 “ ‘ĒಾĖಾಗಿ ಸತು್ತಬಿದ್ದದ್ದĖಾ್ನಗಲಿ ಅಥġಾ ăಾಡುಮೃಗ
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ಕೊಂದದ್ದನು್ನ ತಿಂದವĖಾಗಲಿ ಸ್ವದೇಶದವĖಾದರೂ ಇಲ್ಲವೇ
ಅನ್ಯದೇಶದವĖಾದರೂ ಅವನು ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಒಗೆದುಕೊಂಡು
Ĥಾ್ನನěಾಡಬೇಕು; ಆ Ĥಾಯಂăಾಲದ ವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿದು್ದ ಬಳಿಕ
ಶುದ್ಧĖಾಗುವನು. 16 ಅವನು ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಒಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ
ಅಥġಾ Ĥಾ್ನನ ěಾಡದೆ ಹೋದರೆ ತನ್ನ ėಾಪದ ಫಲವನು್ನ
ಅನುಭವಿಸಬೇಕು’ ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

18
ಧಮರ್ವಿರುದ್ಧġಾದ ಲೈಂಗಿಕ ನಿಯಮಗಳು

1 ಯೆಹೋವನು ÇೕಶೆÈಂದಿಗೆ ěಾತĖಾಡಿ, 2 “ನೀನು
ಇĤಾ್ರಯೇಲರಿಗೆಹೀಗೆಆĮಾಪಿಸಬೇಕು, ‘Ėಾನು ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾಗಿರುವ
ಯೆಹೋವನು. 3ನೀವುġಾಸġಾಗಿದ್ದ ಐಗುಪ್ತ ದೇಶದ ಆಚಾರಗಳನು್ನ
ಅನುಸರಿಸęಾರದು; Ėಾನು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಬರěಾಡುವ ăಾĖಾನ್
ದೇಶದ ಆಚರಣೆಗಳನು್ನ ನೀವು ಅನುಸರಿಸęಾರದು, ಅವರಲಿ್ಲರುವ
ನಿಯಮಗಳಿಗೆ ನೀವು ಒಳąಾಗęಾರದು. 4 ಯೆಹೋವನೆಂಬ
Ėಾನೇ ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನನ್ನ ನಿಣರ್ಯಗಳ ಪ್ರăಾರವೇ
ನೀವು ನಡೆಯಬೇಕು, ನನ್ನ ನಿಯಮಗಳನು್ನ ಅನುಸರಿಸಬೇಕು.
5 ನನ್ನ ಆĮಾನಿಯಮಗಳ ಪ್ರăಾರ ನಡೆದುಕೊಳು್ಳವವರು ಆ
ಆĮಾನಿಯಮಗಳ ಮೂಲಕ ಬದುಕುವರು. ಆದುದರಿಂದ ನೀವು
ಅವುಗಳನೆ್ನೕ ಅನುಸರಿಸಬೇಕು; Ėಾನುಯೆಹೋವನು.

6 “ ‘ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ Ĝಾರೂ ರಕ್ತಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ಸಿ್ತ ್ರೕಯ ಸಹġಾಸವನು್ನ
ěಾಡęಾರದು, Ėಾನು ಯೆಹೋವನು. 7 Ēಾಯಿಯನು್ನ ಎಷು್ಟ
ěಾತ್ರವೂ ಸಂಗಮಿಸęಾರದು, ಆಕೆ ಹೆತ್ತವಳಲ್ಲವೇ; ಸಂಗಮಿಸಿದರೆ
ತಂದೆಗೆ ěಾನಭಂಗġಾಗುವುದು. 8 ಮಲĒಾಯಿಯ Âತೆ
ಸಂಗಮಿಸęಾರದು; ಆಕೆ ತಂದೆಗೆ ಹೆಂಡತಿĜಾದವಳಲ್ಲವೇ.
9 ತಂದೆಯ ಮಗಳĖಾ್ನಗಲಿ ಅಥġಾ Ēಾಯಿಯ ಮಗಳĖಾ್ನಗಲಿ
ಸಂಗಮಿಸęಾರದು; ಅವರು ಒಡ ಹುಟಿ್ಟದವರು ಇಲ್ಲವೇ
ಪರಸಿ್ತ ್ರೕಯಲಿ್ಲ ಹುಟಿ್ಟದವĝಾದರೂ ನಿಮಗೆ ಅಕ್ಕತಂಗಿಯರಲ್ಲವೇ.
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10 ಮಗನ ಮಗÊಂದಿಗೆ ಅಥġಾ ಮಗಳ ಮಗÊಂದಿಗೆ
ಸಂಗಮಿಸęಾರದು; ಅವರು ನಿಮಗೆ ಮಕ್ಕಳಂತಲ್ಲವೇ. 11 ತಂದೆಯ
ಮತೊ್ತಬ್ಬ ಹೆಂಡತಿಯಲಿ್ಲ ಹುಟಿ್ಟದವಳ Âತೆ ಸಂಗಮಿಸęಾರದು;
ಆಕೆ ಸಹೋದರಿ. 12 ತಂದೆಯ ಒಡಹುಟಿ್ಟದವಳ ಸಂಗ
ěಾಡęಾರದು; ಆಕೆ ನಿಮಗೆ ತಂದೆಯ ರಕ್ತಸಂಬಂಧಿ. 13 Ēಾಯಿಯ
ಒಡಹುಟಿ್ಟದವಳ Âತೆ ಸಂಗಮಿಸęಾರದು; ಆಕೆ ನಿಮ್ಮ Ēಾಯಿಯ
ರಕ್ತಸಂಬಂಧಿ. 14 ತಂದೆಯ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರ ಹೆಂಡತಿಯರ Âತೆ
ಸಂಗಮಿಸęಾರದು. ಅವರು ನಿಮ್ಮ ದೊಡ್ಡಮ್ಮ ಇಲ್ಲವೇ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ
ಅಲ್ಲವೇ. 15 ಸೊಸೆಯ ಸಹġಾಸ ěಾಡęಾರದು; ಆಕೆ ಮಗನ
ಹೆಂಡತಿĜಾದವಳಲ್ಲವೇ. 16 ಅತಿ್ತಗೆ ಮತು್ತ Ėಾದಿನಿಯರನು್ನ
ಸಂಗಮಿಸęಾರದು; ಅವರು ಅಣ್ಣ ಅಥġಾ ತಮ್ಮಂದಿರ
ಹೆಂಡತಿಯರಲ್ಲವೇ. 17 ಒಬ್ಬ ಸಿ್ತ ್ರೕಯನು್ನ ಮದುವೆěಾಡಿಕೊಂಡರೆ
ಆಕೆಯ ಮಗಳĖಾ್ನಗಲಿ ಇಲ್ಲವೇ Çಮ್ಮಗಳĖಾ್ನಗಲಿ
ಸಂಗಮಿಸęಾರದು; ಅವರು ರಕ್ತಸಂಬಂಧಿಗĠಾದುದರಿಂದ ಅದು
ದುಷ್ಟ ăಾಯರ್ವೇ. 18 ಹೆಂಡತಿಯು ಜೀವದಿಂದಿರುġಾಗಲೇ
ಆಕೆಯ ಒಡಹುಟಿ್ಟದವಳನು್ನ ಮದುವೆěಾಡಿಕೊಂಡು ಹೆಂಡತಿಗೆ
ಮನĤಾ್ತಪವನು್ನ ಉಂಟುěಾಡęಾರದು.

19 “ ‘ಮುಟಿ್ಟನಿಂದ ಅಶುದ್ಧĠಾದ ಸಿ್ತ ್ರೕಯನು್ನ ಸಂಗಮಿಸęಾರದು.
20ಪರಸಿ್ತ ್ರೕ ಸಂಗಮದಿಂದ ಅಶುದ್ಧĝಾಗęಾರದು.

21 “ ‘ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಲಿ್ಲ ĜಾರĖಾ್ನದರೂ Çೕಲೆಕನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸಿ
ನಿಮ್ಮ ದೇವರ ಹೆಸರನು್ನ ಅಪಕೀತಿರ್ಗೆ ಗುರಿěಾಡęಾರದು; Ėಾನು
ಯೆಹೋವನು.

22 “ ‘ಸಿ್ತ ್ರೕಯನು್ನ ಸಂಗಮಿಸುವಂತೆ ಪುರುಷನನು್ನ
ಸಂಗಮಿಸęಾರದು; ಅದು ಅಸಹ್ಯġಾದ ಕೆಲಸ.
23 ಪಶುಸಂಗಮವನು್ನ ěಾಡಿ ಅಶುದ್ಧĝಾಗęಾರದು. Ĝಾವ
ಸಿ್ತ ್ರೕಯೂ ಸಂಗಮăಾ್ಕಗಿ ಪಶುವಿನ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲęಾರದು; ಅದು
ಸ್ವĚಾವಕೆ್ಕ ವಿರುದ್ಧġಾದದು್ದ.
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24 “ ‘ಈ ದುĝಾಚಾರಗಳಲಿ್ಲ Ĝಾವುದರಿಂದಲೂ ನೀವು
ಅಶುದ್ಧĝಾಗęಾರದು. Ėಾನು ನಿಮ್ಮ ಎದುರಿನಿಂದ Çದಲು
ಹೊರಡಿಸಿದ ಜĖಾಂಗಗಳವರು ಇಂಥ ದುĝಾಚಾರಗಳಿಂದ
ಅಶುದ್ಧĝಾದರು. 25 ಅವರ ದೇಶವು ಅಶುದ್ಧġಾಗಿ ಹೋದುದರಿಂದ
ಅವರ ėಾಪಕೃತ್ಯಗಳಿąಾಗಿ ಅವರನು್ನ ಶಿĩಸಿದೆ್ದೕನೆ; ಆ ದೇಶವು
ತನ್ನಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸುತಿ್ತದ ಜನರನು್ನ ತ್ಯಜಿಸಿತು. 26 ಆದುದರಿಂದ
ಸ್ವದೇಶದವĝಾದ ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲಯೂಮತು್ತ ನಿಮ್ಮ ನಡುವೆ ġಾಸġಾಗಿರುವ
ಅನ್ಯದೇಶದವರಲಿ್ಲಯೂ Ĝಾರೂ ಈ ಅಸಹ್ಯġಾದ ăಾಯರ್ಗಳಲಿ್ಲ
ಒಂದĖಾ್ನದರೂ ನಡೆಸದೆ ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಆĮಾವಿಧಿಗಳನು್ನ ಅನುಸರಿಸಿ
ನಡೆಯಬೇಕು. 27 ನಿಮಗಿಂತ ಮುಂಚೆ ಆ ದೇಶದಲಿ್ಲ ಇದ್ದವರು
ಇಂಥ ಅಸಹ್ಯġಾದ ಕೆಲಸಗಳನು್ನ ěಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಆ ದೇಶವು
ಅಶುದ್ಧġಾಗಿ ಹೋಯಿತğಾ್ಲ. 28 ಆ ದೇಶವು ನಿಮಗಿಂತ
ಮುಂಚೆ ಇದ್ದ ಜĖಾಂಗಗಳನು್ನ ತ್ಯಜಿಸಿದ ಪ್ರăಾರವೇ ನಿಮಿ್ಮಂದ
ಅಶುದ್ಧġಾದರೆ ನಿಮ್ಮನು್ನ ತ್ಯಜಿಸಿಬಿಡುತ್ತದೆ. 29 ĜಾವĖಾದರೂ
ಈ ಅಸಹ್ಯġಾದ ಕೆಲಸಗಳಲಿ್ಲ ಒಂದĖಾ್ನದರೂ ěಾಡಿದರೆ ಅವನನು್ನ
ಕುಲದಿಂದ ಹೊರಗೆ ĥಾಕಬೇಕು. 30 ಆದುದರಿಂದ ನಿಮಗಿಂತ
ಮುಂಚೆ ನಡೆಯುತಿ್ತದ್ದ ಅಸಹ್ಯġಾದ ಆಚರಣೆಗಳನು್ನ ನಡೆಸಿ
ನಿಮ್ಮನು್ನ ಅಶುದ್ಧěಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ನನ್ನ ನಿಯಮಗಳನೆ್ನೕ ಅನುಸರಿಸಿ
ನಡೆಯಬೇಕು; Ėಾನು ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದ ಯೆಹೋವನು’ ” ಎಂದು
ಹೇಳಿದನು.

19
ಇĤಾ್ರಯೇಲರು ಅನುಸರಿಸಬೇăಾದ ಧಮರ್ ನಿಯಮಗಳು

1 ಯೆಹೋವನು ÇೕಶೆÈಂದಿಗೆ ěಾತĖಾಡಿ, 2 “ನೀನು
ಇĤಾ್ರಯೇಲರ ಸಮೂಹದವರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಆĮಾಪಿಸಬೇಕು, ‘ನಿಮ್ಮ
ದೇವĝಾದ ಯೆಹೋವನೆಂಬ Ėಾನು ಪರಿಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವುದರಿಂದ
ನೀವೂಪರಿಶುದ್ಧĝಾಗಿರಬೇಕು.
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3 “ ‘ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನು ತನ್ನ Ēಾಯಿತಂದೆಗಳ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ
ಭಯಭಕಿ್ತಯಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. Ėಾನು ನೇಮಿಸಿರುವ ಸಬ್ಬತ್
ದಿನಗಳನು್ನ ಆಚರಿಸಬೇಕು. Ėಾನು ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದಯೆಹೋವನು.

4 “ ‘ಸುಳು್ಳದೇವರುಗಳ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಕೊಳ್ಳęಾರದು; ದೇವರೆಂದು
ಎರಕದವಿಗ್ರಹಗಳನು್ನěಾಡಿಕೊಳ್ಳęಾರದು. Ėಾನು ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದ
ಯೆಹೋವನು.

5 “ ‘ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞಗಳನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸುġಾಗ
ಆತನಿಗೆ ಮೆಚಿ್ಚಕೆĜಾದ ರೀತಿಯಲಿ್ಲ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. 6 ನೀವು
ěಾಡುವ ಯಜ್ಞದ ěಾಂಸವನು್ನ ಆ ದಿನದಲಿ್ಲĜಾಗಲಿ ಇಲ್ಲವೇ
ಮರುದಿನದಲಿ್ಲĜಾಗಲಿ ಊಟěಾಡಬೇಕು. ಮೂರನೆಯ
ದಿನದವರೆಗೆ ಏĖಾದರೂ ಉಳಿದರೆ ಅದನು್ನ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ
ಸುಟು್ಟಬಿಡಬೇಕು. 7 ಮೂರನೆಯ ದಿನದ ತನಕ ಉಳಿದದು್ದ
ಹೇಯġಾದುದರಿಂದ ಅದರಲಿ್ಲ ಏĖಾದರೂ ತಿಂದರೆ ಆ ಯಜ್ಞವು
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಅಂಗೀăಾರġಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 8 ಅದರಲಿ್ಲ
ಏĖಾದರೂ ತಿಂದವನು ಯೆಹೋವನ ಪವಿತ್ರ ದ್ರವ್ಯವನು್ನ
ಹೊಲೆěಾಡಿದವĖಾದುದರಿಂದ ತನ್ನ ėಾಪದ ಫಲವನು್ನ
ಅನುಭವಿಸಬೇಕು;ಅವನನು್ನ ಕುಲದಿಂದ ಹೊರಗೆ ĥಾಕಬೇಕು.

9 “ ‘ನೀವು ಪೈರುಗಳನು್ನ ಕೊಯು್ಯġಾಗ ಹೊಲಗಳ
ಮೂಲೆಗಳಲಿ್ಲ ಇರುವುದನೆ್ನğಾ್ಲ ಕೊಯ್ಯęಾರದು ಮತು್ತ ಕೊĜಾ್ದಗ
ಹಕ್ಕğಾಯęಾರದು. 10 Ĕಾ್ರĩಯ ತೋಟಗಳಲಿ್ಲಯೂ
ಹಕ್ಕğಾಯęಾರದು; ಉದುರಿದ ಹಣು್ಣಗಳನು್ನ ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ
ಬಡವರಿಗೂ ಮತು್ತ ಪರದೇಶಿಗಳಿಗೂ ಬಿಟು್ಟಬಿಡಬೇಕು. Ėಾನು
ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದಯೆಹೋವನು.

11 “ ‘ಕದಿಯęಾರದು,
“ ‘Çೕಸěಾಡęಾರದು,
“ ‘ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಸುಳು್ಳ ಹೇಳęಾರದು.
12 “ ‘ನನ್ನ ಹೆಸರಿನ ಮೇಲೆ ಸುĠಾ್ಳಣೆಯಿಟು್ಟ ನಿಮ್ಮ ದೇವರ

Ėಾಮವನು್ನ ಅಪಕೀತಿರ್ಗೆ ಒಳಪಡಿಸęಾರದು. Ėಾನುಯೆಹೋವನು.
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13 “ ‘ಮತೊ್ತಬ್ಬನನು್ನ ಬğಾತ್ಕರಿಸęಾರದು ಅಥġಾ ಅವನ
ಸೊತ್ತನು್ನ ಅಪಹರಿಸęಾರದು. ಅವನ ಕೂಲಿಯನು್ನ ಮರುದಿನದ
ವರೆಗೆ ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಯಲಿ್ಲ ಇಟು್ಟಕೊಳ್ಳęಾರದು. 14 ಕಿವುಡರನು್ನ
ದೂಷಿಸęಾರದು; ಕುರುಡರು ನಡೆಯುವ Ĕಾರಿಯಲಿ್ಲ ಅವರ ăಾಲು
ಎಡವುವಂತೆಕಲ್ಲನು್ನ ಇಡęಾರದು;ನಿಮ್ಮದೇವರಿಗೆಭಯಭಕಿ್ತಯಿಂದ
ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. Ėಾನುಯೆಹೋವನು.

15 “ ‘ġಾ್ಯಜ್ಯವನು್ನ ವಿಚಾರಿಸುġಾಗ ಅĖಾ್ಯಯġಾದ ತೀಪರ್ನು್ನ
ěಾಡęಾರದು. ಬಡವನ ಬಡತನವĖಾ್ನಗಲಿ ಅಥġಾ ದೊಡ್ಡ
ಮನುಷ ್ಯನ ಘನತೆಯĖಾ್ನಗಲಿ ಲಕ್ಷ ್ಯěಾಡದೆ, ಪಕ್ಷėಾತವಿಲ್ಲದೆ
ತೀಪರ್ನು್ನ ಕೊಡಬೇಕು.

16 “ ‘ಪರಿಚಯವುಳ್ಳವರಲಿ್ಲ ಒಬ್ಬರ ಮೇಲೊಬ್ಬರು
ಚಾಡಿಹೇಳęಾರದು. *ನೆರೆಯವನಿಗೆ ಮರಣ ಶಿĨĜಾಗಲೇಬೇಕು
ಎಂದು ಹಠ ಹಿಡಿಯęಾರದು. Ėಾನುಯೆಹೋವನು.

17 “ ‘ಸಹೋದರನ ವಿಷಯġಾಗಿ ಮನಸಿ್ಸನಲಿ್ಲ ದೆ್ವೕಷವನು್ನ
ಇಟು್ಟಕೊಳ್ಳęಾರದು. ನೆರೆಯವನ ದೋಷಕೆ್ಕ ನೀವು ಒಳąಾಗದಂತೆ
ಅವನ ತಪ್ಪನು್ನ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಲೇಬೇಕು.

18 “ ‘ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಜನರಲಿ್ಲ Ĝಾರಿಗೂ ಕೇಡಿಗೆ ಕೇಡನು್ನ ěಾಡದೆ,
ಮನಸಿ್ಸನಲಿ್ಲ ಮತ್ಸರವನು್ನ ಇಟು್ಟಕೊಳ್ಳದೆ, ನಿಮ್ಮ ನೆರೆಯವರನು್ನ
ನಿಮ್ಮಂತೆಯೇ ಪಿ್ರೕತಿಸಬೇಕು. Ėಾನುಯೆಹೋವನು.

19 “ ‘ನನ್ನ ಆīಗಳನು್ನ ನೀವು ಅನುಸರಿಸಿ ನಡೆಯಬೇಕು.
“ ‘ನಿಮ್ಮ ಪಶುಗಳನು್ನ ಬೇರೆ ಜಾತಿಯ ಪಶುಗÊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿಸಿ

ತಳಿಪಡಿಯęಾರದು;
“ ‘ನಿಮ್ಮ ಹೊಲಗಳಲಿ್ಲ ಮಿಶ್ರಬೀಜಗಳನು್ನ ಬಿತ್ತęಾರದು;
“ ‘Ėಾರುಮತು್ತಉಣೆ್ಣ ಕೂಡಿರುವಬಟೆ್ಟಯನು್ನ ĥಾಕಿಕೊಳ್ಳęಾರದು.
20 “ ‘ಒಬ್ಬನ ಅಧೀನದಲಿ್ಲರುವ Ĕಾಸಿ ಹಣಕೊಡುವುದರಿಂĔಾಗಲಿ

ಅಥġಾ ಉಚಿತġಾಗಿĜಾಗಲಿ ಬಿಡುಗಡೆಯನು್ನ ಹೊಂದದೆ
* 19:16 19:16 ನೆರೆಯವರಿಗೆ ಅಥġಾ ಇತರರಿಗೆ ಅėಾಯವುಂಟಾಗುವಂಥದ್ದನು್ನ
ěಾಡಬೇಡಿರಿ.
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ಇದ್ದರೆ, ĜಾವĖಾದರೂ ಅವಳನು್ನ ಸಂಗಮಿಸಿದರೆ ಅವರಿಗೆ
ವಿಧಿಸಬೇăಾದ ಶಿĨಯ ವಿಷಯġಾಗಿ Ėಾ್ಯಯವಿಚಾರಣೆ ಆಗಬೇಕು.
ಅವಳು ಸ್ವತಂತ್ರಳಲ್ಲġಾದುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಮರಣಶಿĨಯನು್ನ
ವಿಧಿಸęಾರದು. 21 ಆ ಪುರುಷನು ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಗೆ ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಿಗೆ
ಒಂದು ಟಗರನು್ನ ತರಬೇಕು. 22 ಅವನ ದೋಷಪರಿĥಾರăಾ್ಕಗಿ
Ĝಾಜಕನು ಆ ಟಗರನು್ನ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತಯಜ್ಞġಾಗಿ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಸಮಪಿರ್ಸಿ, ಅವನಿಗೋಸ ್ಕರ ದೋಷಪರಿĥಾರವನು್ನ ěಾಡಿĔಾಗ
ಅವನಿಗೆ ಕ್ಷěಾಪಣೆĜಾಗುವುದು.

23 “ ‘ನೀವು ಆ ದೇಶದಲಿ್ಲ ಸೇರಿĔಾಗ ಆĥಾರăಾ್ಕಗಿ Ĝಾವ
ಜಾತಿಯ ಹಣಿ್ಣನ ಸಸಿಯನು್ನ ನೆಟ್ಟರೂ, ಅದರ ಫಲವನು್ನ ಮೂರು
ವಷರ್ದ ತನಕ ಅಶುದ್ಧವೆಂದೆಣಿಸಿ ತಿನ್ನದಿರಬೇಕು. 24 Ėಾಲ್ಕನೆಯ
ವಷರ್ದಲಿ್ಲ ಅದರ ಎğಾ್ಲ ಹಣು್ಣಗಳೂ ದೇವರĔಾಗಿರಬೇಕು;
ಅವುಗಳನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆಯ ăಾಣಿಕೆಯĖಾ್ನಗಿ
ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. 25ಐದನೆಯವಷರ್ದಲಿ್ಲ ಅದರಿಂದಉಂಟಾಗುವ
ಆĔಾಯವು ನಿಮ್ಮದೇ ಆಗಿರುವುದು; ಅದರ ಫಲಗಳನು್ನ ನೀವು
ತಿನ್ನಬಹುದು. Ėಾನು ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದಯೆಹೋವನು.

26 “ ‘ರಕ್ತಸಹಿತġಾದĜಾವěಾಂಸವನು್ನ ತಿನ್ನęಾರದು.

“ ‘ಯಂತ್ರಮಂತ್ರಗಳನು್ನ ěಾಡęಾರದು, ಶಕುನಗಳನು್ನ
ನೋಡęಾರದು.

27 “ ‘ಚಂಡಿಕೆ ಬಿಡęಾರದು ĥಾಗೂ ಗಡ್ಡವನು್ನ
ವಿăಾರಗೊಳಿಸęಾರದು.

28 “ ‘ಸತ್ತವರಿಗೋಸ ್ಕರ ದುಃಖವನು್ನ ಸೂಚಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿ
ದೇಹವನು್ನ ąಾಯěಾಡಿಕೊಳ್ಳęಾರದು. ಶರೀರದ ಮೇಲೆ ಹಚೆ್ಚೕ
ĥಾಕಿಸಿಕೊಳ್ಳęಾರದು. Ėಾನುಯೆಹೋವನು.
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29 “ ‘ಮಗಳನು್ನ †ವೇಶೆ್ಯಯĖಾ್ನಗಿ ěಾಡęಾರದು. ĥಾಗೆ
ěಾಡಿದರೆ ವೇĢಾ್ಯġಾಟಿಕೆ ಪ್ರಬಲġಾಗಿ ದೇಶದಲೆ್ಲğಾ್ಲ
ತುಂಬಿಹೋಗುವುದು.

30 “ ‘Ėಾನು ನೇಮಿಸಿರುವ ಸಬ್ಬತ್ ದಿನಗಳನು್ನ
ನೀವು ಆಚರಿಸಬೇಕು; ನನ್ನ ದೇವĤಾ್ಥನದ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ
ಭಯಭಕಿ್ತಯುಳ್ಳವĝಾಗಿರಬೇಕು. Ėಾನುಯೆಹೋವನು.

31 “ ‘ಸತ್ತವರಲಿ್ಲ ವಿಚಾರಿಸುವವರ ಮತು್ತ ಮಂತ್ರġಾದಿಗಳ
ಹತಿ್ತರ ಹೋಗęಾರದು; ಅವರ ಆಲೋಚನೆಯನು್ನ ಕೇಳಿ
ಅಶುದ್ಧĝಾಗęಾರದು. Ėಾನು ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದಯೆಹೋವನು.

32 “ ‘ವÈೕ ವೃದ್ಧರ ಮುಂದೆ ಎದು್ದ ನಿಂತು ಅವರನು್ನ
ಸĖಾ್ಮನಿಸಬೇಕು. ನಿಮ್ಮ ದೇವರಲಿ್ಲ ಭಯಭಕಿ್ತಯುಳ್ಳವĝಾಗಿರಬೇಕು;
Ėಾನುಯೆಹೋವನು.

33 “ ‘ನಿಮ್ಮ ದೇಶದಲಿ್ಲ ġಾಸġಾಗಿರುವ ಪರದೇಶದವರಿಗೆ
ಅĖಾ್ಯಯವೇನೂ ěಾಡęಾರದು. 34 ಅವರು ನಿಮಗೆ
ಸ್ವದೇಶದವರಂತೆಯೇ ಇರಬೇಕು; ಅವರನು್ನ ನಿಮ್ಮಂತೆಯೇ
ಪಿ್ರೕತಿಸಬೇಕು. ಐಗುಪ್ತ ದೇಶದಲಿ್ಲĔಾ್ದಗ ನೀವೂ ಅನ್ಯĝಾಗಿದಿ್ದರಲ್ಲವೇ.
Ėಾನು ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದಯೆಹೋವನು.

35 “ ‘Ėಾ್ಯಯವಿಚಾರಣೆ, ತೂಕ, ಅಳತೆ ಮತು್ತ ಪರಿěಾಣಗಳಲಿ್ಲ
ನೀವು Ėಾ್ಯಯವಿರುದ್ಧġಾಗಿ ನಡೆಯęಾರದು. 36 ತಕ್ಕಡಿ, ತೂಕದ
ಕಲು್ಲ, ಕೊಳಗಮತು್ತ ಸೇರು ಇವುಗಳೆğಾ್ಲ Ėಾ್ಯಯġಾಗಿಯೇ ಇರಬೇಕು.
Ėಾನು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಐಗುಪ್ತದೇಶದಿಂದ ಬರěಾಡಿದ ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದ
ಯೆಹೋವನು Ėಾನೇ. 37 ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಆĮಾವಿಧಿಗಳನೆ್ನğಾ್ಲ
ನೀವು ಅನುಸರಿಸಿ ನಡೆಯಬೇಕು. Ėಾನು ಯೆಹೋವನು’ ” ಎಂದು
ಹೇಳಿದನು.
† 19:29 19:29 ăಾĖಾನ್ಯರ ĕಾಮಿರ್ಕ ದೇġಾಲಯಗಳಲಿ್ಲ ವೇಶೆ್ಯಯರು ಇರುತಿ್ತದ್ದರು ಅಲಿ್ಲ
ಫಲವತ್ತತೆಯ ದೇġಾನುದೇವತೆಗಳನು್ನ ಪೂಜಿಸğಾಗುತಿ್ತತು್ತ. ಆĝಾಧಕರು ತಮ್ಮ ಹೊಲಗಳು
ಮತು್ತ ಹಿಂಡುಗಳು ಫಲವĒಾ್ತಗಿರಲು ಅಲಿ್ಲನ ವೇಶೆ್ಯಯರೊಂದಿಗೆ ಸಂಭೋಗěಾಡುತಿ್ತದ್ದರು.
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ದೈġಾīಮೀರಿ ದುĝಾಚಾರ ěಾಡುವವರಿಗೆ ನೇಮಕġಾದ
ಶಿĨಗಳು

1 ಯೆಹೋವನು ÇೕಶೆÈಂದಿಗೆ ěಾತĖಾಡಿ, 2 “ನೀನು
ಇĤಾ್ರಯೇಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಆĮಾಪಿಸಬೇಕು, ‘ಇĤಾ್ರಯೇಲರğಾ್ಲಗಲಿ
ಅಥġಾ ಅವರ ನಡುವೆ ġಾಸġಾಗಿರುವ ಪರದೇಶದವರğಾ್ಲಗಲಿ
ĜಾವĖಾದರೂ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಲಿ್ಲ ĜಾರĖಾ್ನದರೂ Çೕಲೆಕನಿಗೆ
ಕೊಟ್ಟರೆ, ಅವನಿಗೆ ಮರಣಶಿĨĜಾಗಬೇಕು; ದೇಶದ ಜನರು
ಅವನನು್ನ ಕಲೆ್ಲಸೆದು ಕೊಲ್ಲಬೇಕು. 3 ಅವನು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಲಿ್ಲ
ĜಾರĖಾ್ನದರೂ Çೕಲೆಕನಿಗೆ ಕೊಟು್ಟ, ನನ್ನ ದೇವĤಾ್ಥನವನು್ನ
ಅಶುದ್ಧěಾಡಿ, ನನ್ನ ಪರಿಶುದ್ಧġಾದ ಹೆಸರನು್ನ ಅಪಕೀತಿರ್ಗೆ
ಒಳಪಡಿಸಿದರೆ, Ėಾನು ಅವನಿಗೆ ವಿಮುಖĖಾಗಿ ಅವನನು್ನ ಕುಲದಿಂದ
ತೆಗೆದುĥಾಕುವೆನು. 4ಆಮನುಷ ್ಯನು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಲಿ್ಲ ĜಾರĖಾ್ನದರೂ
Çೕಲೆಕನಿಗೆ ಕೊಟಾ್ಟಗ ಸ್ವದೇಶದವರು ಅವನನು್ನ ಕೊಲ್ಲದೆ ಅವನು
ěಾಡಿದ ಕೆಲಸವನು್ನ ನೋಡಿಯೂ ನೋಡದವರಂತಿದ್ದರೆ, 5 ಆಗ
Ėಾನು ಆ ಮನುಷ ್ಯನಿಗೂ ಮತು್ತ ಅವನ ಕುಟುಂಬದವರಿಗೂ
ವಿಮುಖĖಾಗಿ ಅವನನು್ನ ěಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಅವನನು್ನ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು
ದೇವದೊ್ರೕಹಿಗĠಾಗಿ Çೕಲೆಕನಿಗೆ ಸೇವೆ ěಾಡಿದವರೆಲ್ಲರನು್ನ
ಕುಲದಿಂದ ತೆಗೆದುĥಾಕುವೆನು.

6 “ ‘ĜಾವĖಾದರೂ ಸತ್ತವರಲಿ್ಲ ವಿಚಾರಿಸುವವರ ಅಥġಾ
ಬೇĒಾಳಿಕರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವರ ಆಲೋಚನೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡು
ದೇವದೊ್ರೕಹಿĜಾದರೆ, Ėಾನು ಆ ಮನುಷ ್ಯನಿಗೆ ವಿಮುಖĖಾಗಿ
ಅವನನು್ನ ಕುಲದಿಂದ ತೆಗೆದುĥಾಕುವೆನು. 7 Ėಾನು ನಿಮ್ಮ
ದೇವĝಾದ ಯೆಹೋವĖಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನೀವು ನನ್ನವĝಾಗಿ
ಪರಿಶುದ್ಧĝಾಗಿರಬೇಕು. 8ನನ್ನ ಆīಗಳನು್ನ ಅನುಸರಿಸಿ ನಡೆಯಬೇಕು.
Ėಾನು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಪರಿಶುದ್ಧಜನġಾಗುವಂತೆěಾಡುವಯೆಹೋವನು.
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9 “ ‘ತಂದೆಯĖಾ್ನಗಲಿ ಅಥġಾ ĒಾಯಿಯĖಾ್ನಗಲಿ
ದೂಷಿಸುವವನಿಗೆ ಮರಣಶಿĨĜಾಗಬೇಕು. ತಂದೆĒಾಯಿಗಳನು್ನ
ದೂಷಿಸುವುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಸಂಭವಿಸಿದ ಮರಣಶಿĨಗೆ ಅವನೇ
ăಾರಣನು.

10 “ ‘ĜಾವĖಾದರೂ ಪರನ ಪತಿ್ನÈಡನೆ ವ್ಯಭಿಚಾರವನು್ನ
ěಾಡಿದರೆ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಮರಣಶಿĨĜಾಗಬೇಕು.
11 ĜಾವĖಾದರೂ ಮಲĒಾಯಿಯನು್ನ ಸಂಗಮಿಸಿದರೆ ಅವನು
ತಂದೆಗೆ ěಾನಭಂಗěಾಡಿದ ĥಾąಾಯಿತು; ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ
ಮರಣಶಿĨĜಾಗಬೇಕು; ಆ ಶಿĨಗೆ ಅವರೇ ăಾರಣರು.
12 ĜಾವĖಾದರೂ ಸೊಸೆಯನು್ನ ಸಂಗಮಿಸಿದರೆ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ
ಮರಣಶಿĨĜಾಗಬೇಕು; ಅವರು ಧಮರ್ವಿರುದ್ಧġಾದ ăಾಯರ್ವನು್ನ
ěಾಡಿರುವುದರಿಂದಆಶಿĨಗೆಅವರೇăಾರಣರು. 13ĜಾವĖಾದರೂ
ಸಿ್ತ ್ರೕಯನು್ನ ಸಂಗಮಿಸುವಂತೆ ಪುರುಷನನು್ನ ಸಂಗಮಿಸಿದರೆ
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಅಸಹ್ಯġಾದ ಕೆಲಸವನು್ನ ěಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ
ಮರಣಶಿĨĜಾಗಬೇಕು; ಆ ಶಿĨಗೆ ಅವರೇ ăಾರಣರು.
14 ĜಾವĖಾದರೂ ಒಬ್ಬ ಸಿ್ತ ್ರೕಯನು್ನ ĥಾಗೂ ಅವಳ Ēಾಯಿಯನು್ನ
ಸಂಗಮಿಸಿದರೆ ಅದು ಅತಿದುಷ್ಟăಾಯರ್ġಾದುದರಿಂದ ಆ ಮೂರು
ಜನರನು್ನ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಡಿಸಿಬಿಡಬೇಕು; ಅಂತಹ ದುĝಾಚಾರವು
ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ ಎಷು್ಟ ěಾತ್ರವೂ ನಡೆಯęಾರದು. 15 ĜಾವĖಾದರೂ
ಪಶುಸಂಗ ěಾಡಿದರೆ ಅವನಿಗೆ ಮರಣ ಶಿĨĜಾಗಬೇಕು; ಆ
ಪಶುವನು್ನ ಕೊಲಿ್ಲಸಬೇಕು. 16Ĝಾವ ಸಿ್ತ ್ರೕĜಾದರೂ ಪಶುವಿನಿಂದ
ಸಂಗಮěಾಡಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಆ ಸಿ್ತ ್ರೕಯನು್ನ ಮತು್ತ ಪಶುವನು್ನ
ಕೊಲಿ್ಲಸಬೇಕು; ಅವಳಿಗೂ ĥಾಗೂ ಅದಕೂ್ಕ ಮರಣವೇ ನಿಯಮ;
ಆ ಮರಣ ಶಿĨಗೆ Ēಾವೇ ăಾರಣರು. 17 ĜಾವĖಾದರೂ ತನ್ನ
ಒಡಹುಟಿ್ಟದವಳನು್ನ ಅಂದರೆ ತಂದೆಯ ಮಗಳĖಾ್ನಗಲಿ ಅಥġಾ
Ēಾಯಿಯ ಮಗಳĖಾ್ನಗಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅವಳ ěಾನವನು್ನ
ಇವನೂ ĥಾಗು ಇವನ ěಾನವನು್ನ ಅವಳೂ ನೋಡಿದರೆ ಅದು
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Ėಾಚಿಕೆಗೇďಾದ ಕೆಲಸġಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರ ಕುಲದವರ
ಎದುĝಾಗಿಯೇ ಅವರಿಗೆ ಮರಣಶಿĨಯನು್ನ ěಾಡಿಸಬೇಕು. ಆ
ಮನುಷ ್ಯನು ಒಡಹುಟಿ್ಟದವಳನು್ನ ಸಂಗಮಿಸಿದ್ದರಿಂದ ತನ್ನ ėಾಪದ
ಫಲವನು್ನ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. 18 ĜಾವĖಾದರೂ ಮುಟಾ್ಟದ
ಸಿ್ತ ್ರೕಯನು್ನ ಸಂಗಮಿಸಿದರೆ ಅವನು ಅವಳ ರಕ್ತĤಾ್ರವದ Ĥಾ್ಥನವನು್ನ
ಬಯಲುಪಡಿಸಿದವನು, ಅವಳು ಬಯಲುಪಡಿಸಿಕೊಂಡವಳು;
ಆದುದರಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರನು್ನ ಕುಲದಿಂದ ಹೊರಗೆ ĥಾಕಬೇಕು.
19 ತಂದೆಯ ಅಥġಾ Ēಾಯಿಯ ಒಡಹುಟಿ್ಟದವಳ ಸಂಗಮ
ěಾಡęಾರದು; ĥಾಗೆ ěಾಡಿದವನು ರಕ್ತಸಂಬಂಧಿಯನು್ನ
ಸಂಗಮಿಸಿದವĖಾದುದರಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ėಾಪದ
ಫಲವನು್ನ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. 20 ĜಾವĖಾದರೂ ದೊಡ್ಡಮ್ಮ
ಅಥġಾ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನĖಾ್ನಗಲಿ ಸಂಗಮಿಸಿದರೆ ಅವನು ದೊಡ್ಡಪ್ಪ
ಮತು್ತ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನವರ ěಾನವನು್ನ ಭಂಗಪಡಿಸಿದವĖಾದುದರಿಂದ
ಆ ಸಿ್ತ ್ರೕಪುರುಷರು ಆ ėಾಪದ ಫಲವನು್ನ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು;
ಅವರು ಸಂĒಾನವಿಲ್ಲದೆ Ĥಾಯುವರು. 21 ĜಾವĖಾದರೂ ಅತಿ್ತಗೆ
ಇಲ್ಲವೇ Ėಾದಿನಿಯರನು್ನ ಸಂಗಮಿಸಿದರೆ ಅದು ಅಶುದ್ಧġಾದ ಕೆಲಸ;
ಅವನು ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರ ěಾನವನೆ್ನೕ ಭಂಗಪಡಿಸಿದವನು; ಅವರಿಗೆ
ಸಂĒಾನವಿರುವುದಿಲ್ಲ.

22 “ ‘ಈ ನನ್ನ ಆĮಾವಿಧಿಗಳನೆ್ನğಾ್ಲ ನೀವು ಅನುಸರಿಸಿ
ನಡೆಯಬೇಕು; ĥಾಗೆ ನಡೆದರೆ Ėಾನು ನಿಮ್ಮನು್ನ Ĝಾವ ದೇಶಕೆ್ಕ
ಬರěಾಡಿ ಅದನು್ನ ನಿġಾಸăಾ್ಕಗಿ ಕೊಡುತೆ್ತೕನೋ ಆ ದೇಶವು
ನಿಮ್ಮನು್ನ ತ್ಯಜಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 23 Ėಾನು ನಿಮಗಿಂತ Çದಲು
ಹೊರಡಿಸಿದ ಜĖಾಂಗದ ಆಚಾರಗಳನು್ನ ನೀವು ಅನುಸರಿಸęಾರದು;
ಅವರು ಈ ದುĝಾಚಾರಗಳನೆ್ನğಾ್ಲ ನಡಿಸಿದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ
ಅಸಹ್ಯġಾĔಾರು. 24 ನಿಮąಾದರೂ, ನೀವು ಅವರ ದೇಶವನು್ನ
Ĥಾ್ವಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವಿರಿ, *ĥಾಲೂ ಮತು್ತ ಜೇನೂ ಹರಿಯುವಂಥ

* 20:24 20:24 ಬಹಳಷು್ಟ ಫಲವĒಾ್ತದ ದೇಶ.
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ಆ ದೇಶವನು್ನ ನಿಮಗೆ ಸ್ವದೇಶġಾಗುವುದಕೆ್ಕ ಕೊಡುವೆನು ಎಂದು
Ėಾನುěಾತುಕೊಟೆ್ಟನಲ್ಲವೇ. Ėಾನು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಇತರ ಜĖಾಂಗಗಳಿಂದ
ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಿದ ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದಯೆಹೋವನು.

25 “ ‘ನೀವು ಶುದ್ಧ ಮತು್ತ ಅಶುದ್ಧ ಪಶುಗಳನು್ನ ĥಾಗು ಪĩಗಳನು್ನ
ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸುವ ವಿವೇಚನೆ ಹೊಂದಿರಬೇಕು. Ėಾನು ಅಶುದ್ಧವೆಂದು
ನಿಣರ್ಯಿಸಿರುವ Ĝಾವ ಪಶು, ಪĩ ĥಾಗು ಕಿ್ರಮಿಕೀಟಗಳಿಂದಲೂ
ನಿಮ್ಮನು್ನ ಅಸಹ್ಯěಾಡಿಕೊಳ್ಳęಾರದು. 26ಯೆಹೋವನೆಂಬ Ėಾನು
ಪರಿಶುದ್ಧĖಾಗಿದೆ್ದೕನೆ, ಮತು್ತ ನೀವು ನನ್ನ ಜನĝಾಗುವಂತೆ ನಿಮ್ಮನು್ನ
ಇತರ ಜĖಾಂಗಗಳಿಂದ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಿದೆ್ದೕನೆ; ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ನನಗೆ
ಮೀಸğಾಗಿರಬೇಕು.

27 “ ‘ಸತ್ತವರಲಿ್ಲ ವಿಚಾರಿಸುವವರೂ, ಬೇĒಾಳಿಕರೂ ಅವರು
ಸಿ್ತ ್ರೕಯĝಾಗಲಿ ಅಥġಾ ಪುರುಷĝಾಗಲಿ ಅವರು ಮರಣಶಿĨ
ಹೊಂದಬೇಕು. ಕಲೆ್ಲಸೆದು ಅವರನು್ನ ಕೊಲ್ಲಬೇಕು, ಆ ಶಿĨಗೆ ಅವರೇ
ăಾರಣರು’ ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

21
ದೇವರಘನತೆ ąೌರವವನು್ನಉಳಿಸುವಂತೆĜಾಜಕರಿಗೆಎಚ್ಚರಿಕೆ

1 ಯೆಹೋವನು ÇೕಶೆÈಂದಿಗೆ ěಾತĖಾಡಿ, “ನೀನು
ಆರೋನನ ಮಕ್ಕĠಾದ Ĝಾಜಕರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಆĮಾಪಿಸಬೇಕು,
‘ಕುಲದಲಿ್ಲ ಸತ್ತವರಿಗೋಸ ್ಕರ Ĝಾವ Ĝಾಜಕನೂ ತನ್ನನು್ನ ಅಪವಿತ್ರ
ěಾಡಿಕೊಳ್ಳęಾರದು. 2 ಆದರೂ ಸಮೀಪ ರಕ್ತಸಂಬಂಧಿಗĠಾದ
Ēಾಯಿ, ತಂದೆ, ಮಕ್ಕಳು ಮತು್ತ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರು ಇವರಿಗೋಸ ್ಕರ
ಈ ನಿಯಮ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 3 ಇದಲ್ಲದೆ ಕನಿ್ನಕೆĜಾಗಿರುವ ತಂಗಿ
ಇನು್ನ ಮದುವೆĜಾಗದೆ ಅವನ ಆಶ್ರಯದಲಿ್ಲರುವುದರಿಂದ
ಅವಳಿಗೋಸ ್ಕರ ಅವನು ಅಪವಿತ್ರ ěಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು.
4 ಅವನು ಕುಲದಲಿ್ಲ ĖಾಯಕĖಾಗಿರುವುದರಿಂದ ತನ್ನನು್ನ
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*ಅಪವಿತ್ರ ěಾಡಿಕೊಳ್ಳęಾರದು, ěಾಡಿದರೆ Ĝಾಜಕಸೇವೆಗೆ
ಅÈೕಗ್ಯĖಾĔಾನು. 5 †ಅವರು ತಲೆಬೋಳಿಸಿಕೊಳ್ಳęಾರದು,
ಗಡ್ಡವನು್ನ ಕತ್ತರಿಸಿ ವಿăಾರಗೊಳಿಸęಾರದು; ದೇಹವನು್ನ
ąಾಯěಾಡಿಕೊಳ್ಳęಾರದು. 6 ಅವರು ದೇವರಿಗೆ
ಮೀಸğಾಗಿರಬೇಕು; Ēಾವುಸೇವಿಸುವದೇವರಹೆಸರನು್ನ ಅಪಕೀತಿರ್ಗೆ
ಗುರಿಪಡಿಸęಾರದು. ತಮ್ಮ ದೇವರ ಆĥಾರವನು್ನ ಅಂದರೆ
ಯೆಹೋವನ ಹೋಮದ್ರವ್ಯಗಳನು್ನ ಅವರು ಸಮಪಿರ್ಸುವವರು
ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಪವಿತ್ರĝಾಗಿರಬೇಕು. 7 Ĝಾಜಕರು ತಮ್ಮ
ದೇವರಿಗೆ ಮೀಸğಾದವರು ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ವೇಶ್ಯ ಸಿ್ತ ್ರೕಯĖಾ್ನಗಲಿ,
ěಾನವನು್ನ ಭಂಗಪಡಿಸಿಕೊಂಡಸಿ್ತ ್ರೕಯĖಾ್ನಗಲಿಅಥġಾ ಗಂಡನಿಂದ
ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟವಳĖಾ್ನಗಲಿ ಹೆಂಡತಿಯĖಾ್ನಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳęಾರದು.
8 ಅವರು ನಿಮ್ಮ ದೇವರ ಆĥಾರವನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸುವವĝಾದ
ăಾರಣ ಅವರನು್ನ ದೇವರ ಸೇವಕರೆಂದು Ěಾವಿಸಬೇಕು. ನಿಮ್ಮನು್ನ
ನನ್ನ ಸೇವೆಗೆ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಯೆಹೋವನೆಂಬ Ėಾನು
ಪರಿಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರನು್ನ ಪರಿಶುದ್ಧರೆಂದು ನೀವು
Ěಾವಿಸಬೇಕು. 9 Ĝಾಜಕನ ಮಗಳು ವೇಶೆ್ಯ ಎಂಬ ನಿಂದೆಗೆ
ಒಳąಾದರೆ ತನ್ನ ತಂದೆಯನು್ನ ನಿಂದೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸಿದವĠಾದಳು,
ಅವಳನು್ನ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಟು್ಟಬಿಡಬೇಕು.

10 “ ‘ಮĥಾĜಾಜಕನು ಅಂದರೆ ತನ್ನ ಸಹೋದರರಲಿ್ಲ
ಪ್ರĕಾನನು, Ĝಾವನು ತೈğಾಭಿಷೇಕಹೊಂದಿ, ದೀĭಾವಸ್ತ ್ರಗಳನು್ನ
ಧರಿಸಿ, ಪಟ್ಟಕೆ ್ಕ ಬರುವನೋ ಅವನು ದುಃಖಸೂಚನೆąಾಗಿ
ತನ್ನ ತಲೆಯ ಕೂದಲನು್ನ ಕೆದರಿಕೊಳ್ಳęಾರದು, ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ
ಹರಿದುಕೊಳ್ಳęಾರದು. 11 ಅವನು ಶವವಿರುವ Ĝಾವ ಸ್ಥಳಕೂ್ಕ
ಹೋಗęಾರದು. ತಂದೆĒಾಯಿಗಳಮರಣದನಿಮಿತ್ತ ತನ್ನನು್ನ ಅಪವಿತ್ರ
ěಾಡಿಕೊಳ್ಳęಾರದು. 12ಇದăಾ್ಕಗಿ ಅವನು ದೇವĤಾ್ಥನವನು್ನ ಬಿಡಲೇ

* 21:4 21:4 ಮದುವೆಯ ಮೂಲಕ ಅವನು ತನ್ನನು್ನ Ēಾನು
ಅಪವಿತ್ರěಾಡಿಕೊಳ್ಳęಾರದು. † 21:5 21:5 19:27-28 ವಚನಗಳನು್ನ ಓದಿರಿ.
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ęಾರದು; ಬಿಟು್ಟಹೋದರೆ Ēಾನು ಸೇವೆěಾಡುವ ದೇವರ ಮಂದಿರದ
ąೌರವಕೆ್ಕ ಕುಂದು ಬರುವುದು. ತನ್ನ ದೇವರ ಅಭಿಷೇಕತೈಲವನು್ನ
ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊಯಿ್ಯಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರತಿಷಿ್ಠತĖಾಗಿĔಾ್ದನğಾ್ಲ, Ėಾನು
ಯೆಹೋವನು. 13ಅವನು ಕನಿ್ನಕೆಯನು್ನಮದುವೆěಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
14 ಅವನು ವಿಧವೆಯĖಾ್ನಗಲಿ, ಗಂಡನಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟವಳĖಾ್ನಗಲಿ,
ěಾನವನು್ನ ಭಂಗಪಡಿಸಿಕೊಂಡ ಸಿ್ತ ್ರೕಯĖಾ್ನಗಲಿ ಅಥġಾ
ವೇಶ್ಯ ಸಿ್ತ ್ರೕಯĖಾ್ನಗಲಿ ಹೆಂಡತಿಯĖಾ್ನಗಿ ěಾಡಿಕೊಳ್ಳęಾರದು.
ಸ್ವದೇಶದವರಲಿ್ಲಯ ಕನಿ್ನಕೆಯನೆ್ನೕ ಮದುವೆ ěಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
15ಇಲ್ಲġಾದರೆಅವನಸಂತತಿಯಸ್ವಜನರೊಳಗೆಅವನುಅಪġಾದಕೆ್ಕ
ಗುರಿĜಾಗುವನು. ಅವನನು್ನ ನನ್ನ ಸೇವೆಗೆ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿಕೊಂಡ
ಯೆಹೋವನು Ėಾನು’ ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

ಅಂಗಹೀನರು Ĝಾಜಕ ಉದೊ್ಯೕಗವನು್ನ ನಡೆಸęಾರದೆಂಬ
ನಿಯಮ

16 ಯೆಹೋವನು ÇೕಶೆÈಂದಿಗೆ ěಾತĖಾಡಿ, 17 “ನೀನು
ಆರೋನನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಆĮಾಪಿಸು, ‘ನಿನ್ನ ಸಂತತಿಯವರ ಎğಾ್ಲ
ತğಾಂತರಗಳಲಿ್ಲಯೂĜಾವಅಂಗವಿಕಲನೂ ದೇವರ ಆĥಾರವನು್ನ
ಸಮಪಿರ್ಸುವುದಕೆ್ಕ ನನ್ನ ಸನಿ್ನಧಿಗೆ ಬರęಾರದು; ಅಂಗವಿಕಲನು ಈ
ăಾಯರ್ವನು್ನ ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೇ ęಾರದು. 18ಅವನು ಕುರುಡĖಾಗಲಿ,
ಕುಂಟĖಾಗಲಿ, ವಿăಾರ ಮುಖವುಳ್ಳವĖಾಗಲಿ, 19 ವಿಪರೀತ
ಅವಯವಗಳುಳ್ಳವĖಾಗಲಿ, ಕೈăಾಲು ಮುರಿದವĖಾಗಲಿ, 20 ಗೂನು
ಇಲ್ಲವೇ ಕುಬ್ಜĝಾಗಲಿ, ಹೂಗಣ್ಣ ಅಥġಾ ăಾಯಿಗಣ್ಣĖಾಗಲಿ,
ಕಜಿ್ಜ, ತುರಿಗಳುಳ್ಳವĖಾಗಲಿ, 21 ನಪುಂಸಕĖಾಗಲಿ, ಬೇರೆ Ĝಾವ
ಕಳಂಕವಿದ್ದವĖಾಗಲಿ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಹೋಮದ್ರವ್ಯಗಳನು್ನ
ಸಮಪಿರ್ಸುವುದಕೆ್ಕ ಸನಿ್ನಧಿಗೆ ಬರęಾರದು. ಅಂಥವನು
ದೇಹದಲಿ್ಲ ದೋಷವಿರುವುದರಿಂದ ದೇವರ ಆĥಾರವನು್ನ
ಸಮಪಿರ್ಸಲೇęಾರದು. 22 ದೇವರಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯġಾದ ಆĥಾರದಲಿ್ಲ
ಪರಿಶುದ್ಧġಾದದ್ದನು್ನ ಮತು್ತ ಮĥಾಪರಿಶುದ್ಧġಾದುದನು್ನ ಅವನು
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ಊಟěಾಡಬಹುದು. 23 ಅವನಿಗೆ ಕಳಂಕವಿರುವುದರಿಂದ
ತೆರೆಯನು್ನ Ĕಾಟಿ ಒಳಗೆ ಬರęಾರದು; ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಬಳಿಗೆ
ಬರęಾರದು; ನನ್ನ ಪವಿತ್ರĤಾ್ಥನಗಳ ąೌರವಕೆ್ಕ ಅವನಿಂದ ಕುಂದು
ಉಂಟಾಗęಾರದು; ಆ Ĥಾ್ಥನಗಳನು್ನ ನನ್ನ ಸೇವೆಗೆ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿಕೊಂಡ
ಯೆಹೋವನು Ėಾನು’ ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

24 Çೕಶೆಯು ಆರೋನನಿಗೂ, ಅವನ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಮತು್ತ
ಇĤಾ್ರಯೇಲರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಈ ಆīಗಳನು್ನ ತಿಳಿಸಿದನು.

22
ಪರಿಶುದ್ಧ ದ್ರವ್ಯಗಳನು್ನ Ĥಾĕಾರಣವೆಂದೆಣಿಸಿęಾರದೆಂಬ

ಯೆಹೋವನ ನಿಯಮ
1ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆÈಂದಿಗೆěಾತĖಾಡಿ, 2 “ಆರೋನನೂ

ಮತು್ತ ಅವನಮಕ್ಕಳೂĒಾವುಅಶುದ್ಧĝಾಗಿರುġಾಗಇĤಾ್ರಯೇಲರಿಂದ
ನನಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪರಿಶುದ್ಧ ದ್ರವ್ಯಗಳನು್ನ ಮುಟ್ಟęಾರದೆಂದು
ಅವರಿಗೆ ಆĮಾಪಿಸು. ಅವರು ನನ್ನ ಪರಿಶುದ್ಧ Ėಾಮದ ಘನತೆಗೆ
ಕುಂದನು್ನ ತರęಾರದು; Ėಾನು ಯೆಹೋವನು. 3 ಅವರಿಗೆ
ನೀನು ಹೀಗೆ ಆĮಾಪಿಸಬೇಕು, ‘ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲĜಾಗಲಿ ಅಥġಾ ನಿಮ್ಮ
ಸಂತತಿಯವರğಾ್ಲಗಲಿ ĜಾವĖಾದರೂ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುġಾಗ
ಇĤಾ್ರಯೇಲರು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಮೀಸಲೆಂದು ಸಮಪಿರ್ಸುವ
ದ್ರವ್ಯಗಳ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರೆ, ಅವನು ನನ್ನ Ĥಾನಿ್ನಧ್ಯಸೇವೆಯಿಂದ ತೆಗೆದು
ĥಾಕಬೇಕು; Ėಾನು ಯೆಹೋವನು. 4ಆರೋನನ ಸಂತತಿಯವರಲಿ್ಲ
Ĝಾವನಿąಾದರೂ ಕುಷ್ಠರೋಗġಾಗಲಿ ಅಥġಾ ಮೇಹġಾಗಲಿ ಇದ್ದರೆ
ಅವನು ಶುದ್ಧĖಾಗುವ ತನಕದೇವರಿಗೆನೈವೇದ್ಯġಾದಪĔಾಥರ್ಗಳನು್ನ
ಊಟěಾಡęಾರದು. ಹೆಣದ ಸಂಪಕರ್ದಿಂದ ಅಶುದ್ಧġಾದುದನು್ನ
ಮುಟಿ್ಟದವĖಾಗಲಿ, ವೀಯರ್ಸ್ಖಲನ ěಾಡಿಕೊಂಡವĖಾಗಲಿ,
5 ಹರಿĔಾಡುವ ಅಶುದ್ಧġಾದ ಕಿ್ರಮಿಕೀಟ ಅಥġಾ ಅಶುದ್ಧĖಾದ
ಮನುಷ ್ಯನನು್ನ ಮುಟಿ್ಟದವನು ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು.
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6 “ ‘ಅಶುದ್ಧġಾದುದನು್ನ ಮುಟು್ಟವ Ĝಾಜಕನು ಆ ದಿನದ
Ĥಾಯಂăಾಲದ ವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ
Ĥಾ್ನನěಾಡುವ ತನಕ ಅವನು ನೈವೇದ್ಯದ್ರವ್ಯವನು್ನ ತಿನ್ನęಾರದು.
7 ಹೊತು್ತಮುಣುಗಿದ ನಂತರ ಅವನು ಶುದ್ಧĖಾಗಿ ನೈವೇದ್ಯದ್ರವ್ಯವನು್ನ
ಊಟěಾಡಬಹುದು. ಅದು ಅವನ ಆĥಾರವೇ. 8ಅವನು ĒಾĖಾಗಿ
ಸತು್ತಬಿದ್ದದ್ದĖಾ್ನಗಲಿ, ăಾಡುಮೃಗದಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟ ėಾ್ರಣಿಗಳನು್ನ
ತಿಂದು ತನ್ನನು್ನ ಅಪವಿತ್ರěಾಡಿಕೊಳ್ಳęಾರದು; Ėಾನುಯೆಹೋವನು.
9 Ĝಾಜಕರು ಈ ನನ್ನ ಆīಗಳನು್ನ ಅನುಸರಿಸಿ ನಡೆಯಬೇಕು.
ಇವುಗಳನು್ನ ಮೀರಿ ನನ್ನ ನೈವೇದ್ಯವನು್ನ ಅಪವಿತ್ರಪಡಿಸಿದರೆ ಆ
ದೋಷದ ಫಲವನು್ನ ಅನುಭವಿಸಿ ಸĒಾ್ತರು. ಅವರನು್ನ ನನ್ನ ಸೇವೆಗೆ
ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿಕೊಂಡಯೆಹೋವನು Ėಾನು.

10 “ ‘Ĝಾಜಕನಲ್ಲದೆ ಇತರರು ನೈವೇದ್ಯದ ಪĔಾಥರ್ವನು್ನ
ಊಟěಾಡęಾರದು. Ĝಾಜಕನ ಬಳಿಯಲಿ್ಲರುವ ಅತಿಥಿĜಾಗಲಿ
ಅಥġಾ ಕೂಲಿĜಾĠಾಗಲಿ ಅದನು್ನಊಟěಾಡęಾರದು. 11ಆದರೆ
Ĝಾಜಕನು ಕ್ರಯಕೆ್ಕ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಗುğಾಮರೂ ಮತು್ತ ಅವನ
ಮನೆಯಲಿ್ಲ ಹುಟಿ್ಟದ ಗುğಾಮರು ಅದನು್ನ ಊಟěಾಡಬಹುದು.
12ĜಾಜಕನಮಗಳುĜಾಜಕನಲ್ಲದ ಇತರರಿಗೆ ಮದುವೆĜಾಗಿದ್ದರೆ
ಅವಳು ನೈವೇದ್ಯದ ಪĔಾಥರ್ಗಳನು್ನ ಊಟěಾಡęಾರದು.
13 Ĝಾಜಕನ ಮಗಳು ವಿಧವೆĜಾಗಲಿ ಅಥġಾ ಗಂಡನಿಂದ
ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟವĠಾಗಲಿ, ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೆ ęಾಲ್ಯದಲಿ್ಲ ತಂದೆಯ
ಬಳಿಯಲಿ್ಲ ಇದ್ದಂತೆಯೇ ಕನೆ್ಯĜಾಗಿಯೇ ತಂದೆಯ ಮನೆಯನು್ನ
ಸೇರಿ ತಂದೆಯ ಆĥಾರದಲಿ್ಲ ĚಾಗಿĜಾಗಬಹುದು. Ĝಾಜಕರಲ್ಲದ
ಇತರರು ಅದನು್ನ ಊಟěಾಡಲೇęಾರದು. 14 ĜಾವĖಾದರೂ
ತಿಳಿಯದೆ ನೈವೇದ್ಯġಾದದ್ದನು್ನ ಊಟěಾಡಿದರೆ ಅದನು್ನ ಮತು್ತ
ಅದರ ಐದನೆಯ Ěಾಗವನು್ನ Ĝಾಜಕನಿಗೆ ತಂದುಕೊಡಬೇಕು.
15 ಇĤಾ್ರಯೇಲರು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಮೀಸಲೆಂದು ಇಟ್ಟ ನೈವೇದ್ಯದ
ಪĔಾಥರ್ಗಳನು್ನ Ĝಾಜಕರು Ĥಾĕಾರಣವೆಂದು ಎಣಿಸęಾರದು.
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16 ĥಾಗೆ ಎಣಿಸಿದರೆ Ēಾವು ಆ ನೈವೇದ್ಯಪĔಾಥರ್ಗಳನು್ನ
ಊಟěಾಡುವುದರಿಂದ ėಾಪಕೆ್ಕ ಒಳąಾಗಿ ಶಿĨಹೊಂದುವರು.
ನನ್ನ ಸೇವೆಗೆ *ಅವರನು್ನ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿಕೊಂಡ ಯೆಹೋವನು Ėಾನು’ ”
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.
ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದ ಪಶುಗಳನೆ್ನೕ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮ

17 ಯೆಹೋವನು ÇೕಶೆÈಂದಿಗೆ ěಾತĖಾಡಿ, 18 “ನೀನು
ಆರೋನನಿಗೂ, ಅವನ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ĥಾಗೂ ಇĤಾ್ರಯೇಲರೆಲ್ಲರಿಗೂ
ಹೀಗೆ ಆĮಾಪಿಸಬೇಕು, ‘ಇĤಾ್ರಯೇಲರಲಿ್ಲ ಆಗಲಿ, ಅವರ ನಡುವೆ
ġಾಸಿಸುವ ಇತರರಲಿ್ಲĜಾಗಲಿ ĜಾವĖಾದರೂ ಹರಕೆĜಾಗಿ
ಅಥġಾ ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ
ěಾಡುġಾಗ, 19 ಅದು ಸಮಪರ್ಕġಾಗುವಂತೆ ದನಗಳಿಂĔಾಗಲಿ
ಅಥġಾ ಆಡು ಮತು್ತ ಕುರಿಗಳಿಂĔಾಗಲಿ ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದ
ಗಂಡನೆ್ನೕ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. 20 ಕುಂದುಕೊರತೆ ಇರುವಂಥದ್ದನು್ನ
ತರęಾರದು;ಅಂಥದುಸಮಪರ್ಣೆಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 21ĜಾವĖಾದರೂ
ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ ಹರಕೆĜಾಗಿ ಅಥġಾ ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿ
ದನವನು್ನ ಅಥġಾ ಹಿಂಡಿನ ಆಡು ಇಲ್ಲವೇ ಕುರಿಗಳನು್ನ
ತಂದರೆ ಅವು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪರ್ಕġಾಗುವುದăಾ್ಕಗಿ
ಅದು ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾಗಿಯೇ ಇರಬೇಕು; ಅದರಲಿ್ಲ Ĝಾವ
ಕುಂದುಕೊರತೆಯೂ ಇರęಾರದು. 22 ಕುರುďಾದದು್ದ, ಕುಂಟಾದದು್ದ,
ąಾಯġಾದದು್ದ, ಹುಣು್ಣಳ್ಳದು್ದ, ಕಜಿ್ಜ ತುರಿಯುಳ್ಳದು್ದ ಇಂಥವುಗಳನು್ನ
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸಲೇęಾರದು, ಯಜ್ಞವೇದಿಯ ಮೇಲೆ
ಹೋಮ ěಾಡಲೇęಾರದು. 23 ಹೋರಿಯ ಇಲ್ಲವೆ ಕುರಿಯ
ಅವಯವಗಳಲಿ್ಲ ಏĖಾದರೂ ಹೆಚು್ಚಕಡಿಮೆ ಇದ್ದರೆ ಅದನು್ನ
ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿ ಸಮಪಿರ್ಸಬಹುದೇ ಹೊರತು ಹರಕೆĜಾಗಿ ಒಪಿ್ಪಸಿದರೆ
ಅದು ಸಮಪರ್ಣೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 24 ಬೀಜಹೊಡೆದ, ಕುಟಿ್ಟದ, ಒಡೆದ
ಮತು್ತ ಕೊಯ್ದ ಪಶುವನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸęಾರದು,

* 22:16 22:16ಅಥġಾ ಆ ನೈವೇದ್ಯಪĔಾಥರ್ಗಳನು್ನ.
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ಮತು್ತ ನಿಮ್ಮ ದೇಶದಲಿ್ಲ ಪಶುಗಳಿಗೆ ĥಾಗೆ ěಾಡಲೇ ęಾರದು.
25 ಅನ್ಯದೇಶದವನಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಅಂತಹ ಪಶುವನು್ನ ನಿಮ್ಮ
ದೇವರಿಗೆ ಆĥಾರġಾಗಿ ಒಪಿ್ಪಸęಾರದು; ಅದು †ಕುಂದುಳ್ಳದು್ದ,
ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದುದಲ್ಲ; ಆದăಾರಣ ಸಮಪರ್ಣೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ’ ”
ಅಂದನು.

26 ಯೆಹೋವನು ÇೕಶೆÈಂದಿಗೆ ěಾತĖಾಡಿ,
27 “ಕರುġಾಗಲಿ, ಕುರಿಮರಿĜಾಗಲಿ ಅಥġಾ ಆಡುಮರಿĜಾಗಲಿ
ಹುಟಿ್ಟĔಾಗ ಅದು ಏಳು ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ Ēಾಯಿಯ ಬಳಿಯಲಿ್ಲ
ಇರಬೇಕು. ಎಂಟನೆಯ ದಿನದಿಂದ ಅದನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಹೋಮġಾಗಿ ಸಮಪಿರ್ಸಿದರೆ ಅದು ಅಂಗೀăಾರġಾಗುವುದು.
28ಹೆತ್ತ ಆಕಳನು್ನ,ಅದರ ಕರುವನು್ನ ಇಲ್ಲವೆ ಈದ ಆಡು, ಕುರಿಗಳನು್ನ,
ಅವುಗಳಮರಿಗಳನು್ನ ಒಂದೇ ದಿನದಲಿ್ಲ ವಧಿಸęಾರದು.

29 “ನೀವು ಕೃತಜ್ಞತೆಯನು್ನ ತೋರಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ěಾಡುವ ಯಜ್ಞವನು್ನ ಮೆಚಿ್ಚಗೆĜಾದ ರೀತಿಯಲೆ್ಲೕ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು.
30ಅದೇ ದಿನದಲಿ್ಲ ಅದನು್ನ ಊಟěಾಡಬೇಕು; ಮರುದಿನದ ವರೆಗೆ
ಸ್ವಲ್ಪವĖಾ್ನದರೂಉಳಿಸęಾರದು. Ėಾನುಯೆಹೋವನು.

31 “ಈ ನನ್ನ ಆīಗಳನು್ನ ನೀವು ಅನುಸರಿಸಿ ನಡೆಯಬೇಕು;
Ėಾನು ಯೆಹೋವನು. 32 ನನ್ನ ಪರಿಶುದ್ಧ Ėಾಮದ ಘನತೆಗೆ
ಕುಂದು ತರęಾರದು; ಇĤಾ್ರಯೇಲರಲಿ್ಲ Ėಾನು ಪರಿಶುದ್ಧನೆಂದು
ಎಣಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು; Ėಾನು ನಿಮ್ಮನು್ನ ನನ್ನ ಸೇವೆಗೆ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿಕೊಂಡ
ಯೆಹೋವನು. 33 ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾಗುವುದಕೆ್ಕ ನಿಮ್ಮನು್ನ
ಐಗುಪ್ತದೇಶದಿಂದ ಬರěಾಡಿದೆನğಾ್ಲ; Ėಾನು ಯೆಹೋವನು”
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

23
ಇĤಾ್ರಯೇಲರು ಆಚರಿಸಬೇăಾದ ಹಬ್ಬ ಉತ್ಸವಗಳು

† 22:25 22:25 ಆ ಪಶುಗಳ ěಾಲೀಕರು ಅವುಗಳ ಬೀಜಹೊಡೆದ ăಾರಣ ಯಜ್ಞġಾಗಿ
ಸಮಪಿರ್ಸಲು ಅವುಗಳುÈೕಗ್ಯġಾದವುಗಳಲ್ಲ.
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1 ಯೆಹೋವನು ÇೕಶೆÈಂದಿಗೆ ěಾತĖಾಡಿ, 2 “ನೀನು
ಇĤಾ್ರಯೇಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಆĮಾಪಿಸಬೇಕು, ‘ಯೆಹೋವನಿಂದ
ನೇಮಕġಾದ ಹಬ್ಬಗಳ ದಿನಗಳು ಇವೇ; ಈ ದಿನಗಳಲಿ್ಲ
ದೇġಾĝಾಧನೆąಾಗಿ ಜನರು ಸಭೆಸೇರಿಬರಬೇಕೆಂದು Ĥಾರಬೇಕು.
Ėಾನು ನೇಮಿಸಿರುವ ಹಬ್ಬದ ದಿನಗಳು ಇವೇ.

ಸಬ್ಬತ್
3 “ ‘ಆರು ದಿನಗಳಲಿ್ಲ ನೀವು ಕೆಲಸವನು್ನ ěಾಡಬೇಕು; ಏಳನೆಯ

ದಿನĜಾವ ಕೆಲಸವನು್ನ ěಾಡęಾರದು, ಅದು ಸಬ್ಬತ್ ದಿನġಾಗಿದೆ.
ಅದರಲಿ್ಲ ದೇġಾĝಾಧನೆąಾಗಿ ಸಭೆಸೇರಬೇಕು. ಆ ದಿನದಲಿ್ಲ Ĝಾವ
ವಿಧġಾದ ಕೆಲಸವನು್ನ ěಾಡęಾರದು. ನಿಮ್ಮ ಎğಾ್ಲ ġಾಸěಾಡುವ
ಸ್ಥಳಗಳಲಿ್ಲ ಅದುಯೆಹೋವನಿಗೆಮೀಸğಾದ ವಿĢಾ್ರಂತಿ ದಿನġಾಗಿದೆ.

4 “ ‘ಯೆಹೋವನಿಂದ ನೇಮಕġಾದ ಹಬ್ಬದ ăಾಲಗಳು ಇವೇ;
ಈ ăಾಲಗಳಲಿ್ಲ ದೇġಾĝಾಧನೆąಾಗಿ ಸಭೆಸೇರಬೇಕು. ನೇಮಕġಾದ
ದಿನಗಳಲಿ್ಲ ಇವುಗಳನು್ನ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಬೇಕು.

ಪಸ್ಕ ಮತು್ತ ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ ರೊಟಿ್ಟಯ ಹಬ್ಬ
5 “ ‘Çದಲನೆಯ ತಿಂಗಳಿನ *ಹದಿĖಾಲ್ಕನೆಯ ದಿನದ ಸಂಜೆಯ

ವೇಳೆಯಲಿ್ಲಯೆಹೋವನು ನೇಮಿಸಿದಪಸ್ಕ ಹಬ್ಬವನು್ನ ಆಚರಿಸಬೇಕು.
6 ಅದೇ ತಿಂಗಳಿನ ಹದಿನೈದನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ
ರೊಟಿ್ಟಗಳನು್ನ ತಿನ್ನಬೇăಾದ ಜಾತೆ್ರಯನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೋಸ ್ಕರ
ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಅದು Çದಲುಗೊಂಡು ಏಳು ದಿನಗಳಲಿ್ಲಯೂ
ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ ರೊಟಿ್ಟಗಳನು್ನ ಊಟěಾಡಬೇಕು. 7 Çದಲನೆಯ
ದಿನದಲಿ್ಲ ದೇġಾĝಾಧನೆąಾಗಿ ಸಭೆಸೇರಬೇಕು; ಆ ದಿನದಲಿ್ಲ Ĝಾವ
ಉದೊ್ಯೕಗವನು್ನ ನಡೆಸęಾರದು. 8 ಏಳು ದಿನಗಳಲಿ್ಲಯೂ ನೀವು
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಹೋಮವನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಏಳನೆಯ

* 23:5 23:5ěಾಚ್ರ್ 16 ರಿಂದ ಏಪಿ್ರಲ್ 15 ರ ನಡುವಿನ ಸಮಯġಾಗಿರಬಹುದು.
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ದಿನದಲಿ್ಲ ದೇġಾĝಾಧನೆąಾಗಿ ಸಭೆಸೇರಬೇಕು. ಆ ದಿನದಲಿ್ಲ Ĝಾವ
ಉದೊ್ಯೕಗವನು್ನ ěಾಡęಾರದು’ ”ಅಂದನು.
ಪ್ರಥಮಫಲದ ಸಮಪರ್ಣೆ

9 ಯೆಹೋವನು ÇೕಶೆÈಂದಿಗೆ ěಾತĖಾಡಿ, 10 “ನೀನು
ಇĤಾ್ರಯೇಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಆĮಾಪಿಸಬೇಕು, ‘Ėಾನು ನಿಮಗೆ ಕೊಡುವ
ದೇಶದಲಿ್ಲ ನೀವು ಸೇರಿದ ನಂತರ ಅಲಿ್ಲನ ಜವೆಗೋದಿಯ ಪೈರನು್ನ
ಕೊಯು್ಯġಾಗ, ಪ್ರಥಮಫಲದ ಸಿವುಡನು್ನ Ĝಾಜಕನ ಬಳಿಗೆ
ತಂದು ಒಪಿ್ಪಸಬೇಕು. 11 ನೀವು ದೇವರಿಗೆ ಅಂಗೀăಾರġಾಗುವಂತೆ
Ĝಾಜಕನು ಅದನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ನೈವೇದ್ಯġಾಗಿ
ನಿġಾಳಿಸಿ ಸಮಪಿರ್ಸುವನು. ಸಬ್ಬತ್ ದಿನದ ಮರು ದಿನದಲಿ್ಲಯೇ
ಅದನು್ನ ನಿġಾಳಿಸಬೇಕು. 12 ಆ ಸಿವುಡನು್ನ ನೈವೇದ್ಯġಾಗಿ
ನಿġಾಳಿಸುವ ದಿನದಲಿ್ಲ ನೀವು ಒಂದು ವಷರ್ದ ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದ
ಟಗರನು್ನ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು.
13 ಅದರೊಂದಿಗೆ ěಾಡಬೇăಾದ ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯವು Ĝಾವುದೆಂದರೆ
ಎಣೆ್ಣ ಬೆರೆತ ಆರು ಸೇರು ಗೋದಿಯ ಹಿಟು್ಟ. ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಪರಿಮಳವನು್ನ ಉಂಟುěಾಡುವುದಕೆ್ಕ ಇದನು್ನ ಬೆಂಕಿಯಲಿ್ಲ
ಹೋಮěಾಡಬೇಕು. ಅದರೊಂದಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇăಾದ
ėಾನದ್ರವ್ಯವು †ಒಂದುವರೆ ಸೇರು Ĕಾ್ರĭಾರಸ. 14 ನೀವು ನಿಮ್ಮ
ದೇವರಿಗೆ ಸಲಿ್ಲಸಬೇăಾದದ್ದನು್ನ ತಂದು ಕೊಡುವವರೆಗೂ ಆ
ವಷರ್ದ ಬೆಳೆಯ ರೊಟಿ್ಟಯĖಾ್ನಗಲಿ, ಸುಟ್ಟ ತೆನೆಗಳĖಾ್ನಗಲಿ
ಅಥġಾ ಹಸಿತೆನೆಗಳĖಾ್ನಗಲಿ ತಿನ್ನಲೇęಾರದು. ನಿಮಗೂ, ನಿಮ್ಮ
ಸಂತತಿಯವರಿಗೂ ಮತು್ತ ನಿಮ್ಮ ಎğಾ್ಲ ġಾಸĤಾ್ಥನಗಳಲಿ್ಲಯೂ ಇದು
Ģಾಶ್ವತನಿಯಮ.
ಸುಗಿ್ಗ ಹಬ್ಬ

15 “ ‘ಸಬ್ಬತ್ ದಿನದ ಮರುದಿನದಿಂದ ಆ ಪ್ರಥಮ ಸಿವುಡನು್ನ
ನೈವೇದ್ಯġಾಗಿ ನಿġಾಳಿಸಿದ ದಿನ Çದಲುಗೊಂಡು ಪೂಣರ್ġಾಗಿ
† 23:13 23:13 ಒಂದು ಕಿಲೋąಾ್ರಂ. ವಿÇೕ 29:40 ನೋಡಿರಿ.
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ಏಳು ġಾರಗಳು ಮುಗಿಯುವಂತೆ ಐವತು್ತ ದಿನಗಳನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಬೇಕು.
16 ಏಳನೆಯ ಸಬ್ಬತ್ ದಿನದ ಮರುದಿನದಲಿ್ಲ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಹೊಸಬೆಳೆಯ ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯವನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. 17 ನಿಮ್ಮ
ನಿġಾಸಗಳಿಂದ ತಂದ ಹಿಟಿ್ಟನಲಿ್ಲ ಆರು ಸೇರು ಹಿಟಿ್ಟನಿಂದ ಎರಡು
ನೈವೇದ್ಯದ ರೊಟಿ್ಟಗಳನು್ನ ěಾಡಬೇಕು. ಇವುಗಳನು್ನ ಹುಳಿĥಾಕಿದ
ಗೋದಿಯ ಹಿಟಿ್ಟನಿಂದ ěಾಡಿ ಪ್ರಥಮಫಲġಾಗಿ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. 18 ಆ ರೊಟಿ್ಟಗÊಡನೆ ಒಂದು ವಷರ್ದ
ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದ ಏಳು ಕುರಿಗಳನು್ನ, ಒಂದು ಹೋರಿಯನು್ನ ಮತು್ತ
ಎರಡು ಟಗರುಗಳನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಇವು ĕಾನ್ಯದ್ರವ್ಯದೊಡನೆ
ಮತು್ತ ėಾನದ್ರವ್ಯದೊಡನೆ ಅಗಿ್ನಯ ಮೂಲಕ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಪರಿಮಳವನು್ನ ಉಂಟುěಾಡುವ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗುವವು.
19 ಅದಲ್ಲದೆ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞġಾಗಿ ಒಂದು ಹೋತವನು್ನ
ಮತು್ತ ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ ಒಂದು ವಷರ್ದಎರಡುಟಗರುಗಳನು್ನ
ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. 20 Ĝಾಜಕನು ಇವುಗಳನು್ನ, ಪ್ರಥಮಫಲದ
ರೊಟಿ್ಟಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಎರಡು ಕುರಿಗಳನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ
ನೈವೇದ್ಯġಾಗಿ ನಿġಾಳಿಸಬೇಕು. ಅವು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಮೀಸğಾಗಿ
Ĝಾಜಕನಿಗೆ ಸಲ್ಲಬೇಕು. 21 ಆ ದಿನದಲಿ್ಲ ದೇġಾĝಾಧನೆąಾಗಿ
ಸಭೆಸೇರಬೇಕೆಂಬುĔಾಗಿ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಬೇಕು. ಆ ದಿನದಲಿ್ಲ
Ĝಾವ ಉದೊ್ಯೕಗವನು್ನ ನಡೆಸęಾರದು. ಇದು ನಿಮಗೂ, ನಿಮ್ಮ
ಸಂತತಿಯವರಿಗೂಮತು್ತ ನಿಮ್ಮ ಎğಾ್ಲ ನಿġಾಸಗಳಲಿ್ಲ Ģಾಶ್ವತನಿಯಮ.

22 “ ‘ನಿಮ್ಮ ದೇಶದ ಪೈರನು್ನ ಕೊಯು್ಯġಾಗ ಹೊಲಗಳ
ಮೂಲೆಗಳಲಿ್ಲರುವುದನೆ್ನğಾ್ಲ ಕೊಯ್ಯęಾರದು ಮತು್ತ
ಹಕ್ಕğಾಯęಾರದು. ಇವುಗಳನು್ನ ಬಡವರಿಗೋಸ ್ಕರವು ĥಾಗು
ಪರದೇಶದವರಿಗೋಸ ್ಕರವು ಬಿಟು್ಟಬಿಡಬೇಕು. Ėಾನು ನಿಮ್ಮ
ದೇವĝಾಗಿರುವಯೆಹೋವನು’ ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

ತುತೂ್ತರಿಗಳ ಹಬ್ಬ
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23 ಯೆಹೋವನು ÇೕಶೆÈಂದಿಗೆ ěಾತĖಾಡಿ, 24 “ನೀನು
ಇĤಾ್ರಯೇಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಆĮಾಪಿಸಬೇಕು, ‘ಏಳನೆಯ ತಿಂಗಳಿನ
Çದಲನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ನಿಮಗೆ ಸಂಪೂಣರ್ ವಿĝಾಮವಿರಬೇಕು.
ಅದನು್ನ ತುತೂ್ತರಿಗಳ ಧ ್ವನಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಬೇಕು.
ದೇġಾĝಾಧನೆąಾಗಿ ಸಭೆಸೇರಬೇಕು. 25 ಆ ದಿನದಲಿ್ಲ Ĝಾವ
ಉದೊ್ಯೕಗವನು್ನ ನಡೆಸęಾರದು; ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಹೋಮವನು್ನ
ěಾಡಬೇಕು’ ”ಅಂದನು.

ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ದಿನ
26 ಯೆಹೋವನು ÇೕಶೆÈಂದಿಗೆ ěಾತĖಾಡಿ, 27 “ಅದೇ

ಏಳನೆಯ ತಿಂಗಳಿನ ಹತ್ತನೆಯ ದಿನ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ದಿನ.
ಅದರಲಿ್ಲ ದೇġಾĝಾಧನೆąಾಗಿ ಸಭೆಸೇರಬೇಕು; ನೀವು ಪೂಣರ್ġಾಗಿ
ಉಪġಾಸěಾಡಬೇಕು ಮತು್ತ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ
ಹೋಮವನು್ನěಾಡಬೇಕು. 28ಆದಿನದಲಿ್ಲĜಾವಉದೊ್ಯೕಗವನೂ್ನ
ನಡೆಸęಾರದು. ಅದು ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ದಿನġಾಗಿದೆ, ಅದರಲಿ್ಲ
ನಿಮಗೋಸ ್ಕರ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ
ಆಚರಣೆನಡೆಯುವುದು. 29ĜಾವĖಾದರೂಆದಿನದಲಿ್ಲಉಪġಾಸ
ěಾಡದೆಹೋದರೆ ಅವನನು್ನ ಕುಲದಿಂದ ಹೊರಗೆ ĥಾಕಬೇಕು.
30 ĜಾವĖಾದರೂ ಆ ದಿನದಲಿ್ಲ ಕೆಲಸವನು್ನ ěಾಡಿದರೆ ಅವನನು್ನ
ಇĤಾ್ರಯೇಲರಲಿ್ಲ ಇರದಂತೆ Ėಾಶěಾಡುವೆನು. 31 ಆ ದಿನದಲಿ್ಲ
Ĝಾವ ಕೆಲಸವನು್ನ ěಾಡęಾರದು. ಇದು ನಿಮಗೂ, ನಿಮ್ಮ
ಸಂತತಿಯವರಿಗೂಮತು್ತ ನಿಮ್ಮ ಎğಾ್ಲ ನಿġಾಸಗಳಲಿ್ಲ Ģಾಶ್ವತನಿಯಮ.
32 ಆ ಸಬ್ಬತ್ ದಿನವು ಸಂಪೂಣರ್ವಿĝಾಮವುಳ್ಳ ದಿನġಾಗಿರಬೇಕು.
ಆ ದಿನದಲಿ್ಲ ಉಪġಾಸದಿಂದಿರಬೇಕು. ಆ ತಿಂಗಳಿನ ಒಂಭತ್ತನೆಯ
ದಿನದ Ĥಾಯಂăಾಲದಲಿ್ಲ ėಾ್ರರಂಭಿಸಿ ಮರುದಿನದ Ĥಾಯಂăಾಲದ
ವರೆಗೆ ನೀವು ಆ ವಿĝಾಮದಿನವನು್ನ ಆಚರಿಸಬೇಕು” ಎಂದು
ಹೇಳಿದನು.

ಪಣರ್Ģಾಲೆಗಳ ಹಬ್ಬ
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33 ಯೆಹೋವನು ÇೕಶೆÈಂದಿಗೆ ěಾತĖಾಡಿ, 34 “ನೀನು
ಇĤಾ್ರಯೇಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಆĮಾಪಿಸು, ‘ಏಳನೆಯ ತಿಂಗಳಿನ
ಹದಿನೈದನೆಯ ದಿನ Çದಲುಗೊಂಡು ಏಳು ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ
ಪಣರ್Ģಾಲೆಗಳ ಜಾತೆ್ರಯನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೋಸ ್ಕರ ಆಚರಿಸಬೇಕು.
35 Çದಲನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ದೇġಾĝಾಧನೆąಾಗಿ ಸಭೆಸೇರಬೇಕು;
Ĝಾವಉದೊ್ಯೕಗವನು್ನ ನಡೆಸęಾರದು. 36ಆಏಳುದಿನಗಳಲಿ್ಲಯೂ
ನೀವು ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಹೋಮěಾಡಬೇಕು.
ಎಂಟನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲಯೂ ದೇġಾĝಾಧನೆąಾಗಿ ಸಭೆಸೇರಬೇಕು,
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಹೋಮěಾಡಬೇಕು. ಅದು
ಸಭೆಸೇರುವ ದಿನġಾದುದರಿಂದ ಆ ದಿನದಲಿ್ಲĜಾವಉದೊ್ಯೕಗವನು್ನ
ěಾಡęಾರದು.

37 “ ‘ಯೆಹೋವನು ನೇಮಿಸಿರುವ ಸಬ್ಬತ್ ದಿನಗಳ ಹೊರĒಾಗಿ
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ದಿನಗಳೇ ಯೆಹೋವನ ಹಬ್ಬದ ದಿನಗಳು. ಆ
ದಿನಗಳಲಿ್ಲ ದೇġಾĝಾಧನೆąಾಗಿ ಸಭೆಸೇರುವಂತೆ ನೀವುಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕು.
ಆĜಾ ದಿನಕೆ್ಕ ನೇಮಿಸಿರುವ ಪ್ರăಾರ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ,
ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯ, ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞ, ėಾನದ್ರವ್ಯ ಇವುಗಳನು್ನ ತಂದು
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಹೋಮěಾಡಬೇಕು. 38ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಒಪಿ್ಪಸಬೇăಾದ ಕಪ್ಪ, ăಾಣಿಕೆ, ಹರಕೆ ಇವುಗಳನು್ನ ನೀವು
ಯೆಹೋವನು ನೇಮಿಸಿರುವ ಸಬ್ಬತ್ ದಿನದಲಿ್ಲ ěಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಮೇಲೆ
ಸೂಚಿಸಿರುವ ಹಬ್ಬದ ದಿನಗಳಲಿ್ಲಯೂ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು.

39 “ ‘ಏಳನೆಯ ತಿಂಗಳಿನ ಹದಿನೈದನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ನೀವು
ತೋಟ ಮತು್ತ ತೋಪುಗಳ ಬೆಳೆಯನು್ನ ಕೂಡಿಸಿದ ನಂತರ
ಯೆಹೋವನು ನೇಮಿಸಿದ ಪಣರ್Ģಾಲೆಗಳ ಜಾತೆ್ರಯನು್ನ ಏಳು
ದಿನಗಳ ವರೆಗೂ ಆಚರಿಸಬೇಕು. Çದಲನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲಯೂ
ಮತು್ತ ಎಂಟನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲಯೂ Ĝಾವ ಕೆಲಸವನು್ನ ěಾಡದೆ
ಸಂಪೂಣರ್ ವಿĝಾಮದಿಂದಿರಬೇಕು. 40 Çದಲನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ
ಶೆ್ರೕಷ್ಠವೃಕ್ಷದ ಹಣು್ಣಗಳನು್ನ, ಖಜೂರ್ರ ಮರದ ಗರಿಗಳನು್ನ,
ಎಲೆಗಳು ದಟ್ಟġಾಗಿರುವ ಮರಗಳ ಕೊಂಬೆಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ನೀರಿನ
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ăಾಲುವೆಗಳ ಬಳಿಯಲಿ್ಲ ಬೆಳೆಯುವ ನೀರವಂಜಿ ಚಿಗುರುಗಳನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಏಳು ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ
ಸಂಭ್ರಮġಾಗಿರಬೇಕು. 41 ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿ ವಷರ್ದಲಿ್ಲಯೂ ಏಳು
ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ಈ ಹಬ್ಬವನು್ನ ಆಚರಿಸಬೇಕು; ನಿಮಗೂ ಮತು್ತ ನಿಮ್ಮ
ಸಂತತಿಯವರಿಗೂ ಇದು Ģಾಶ್ವತನಿಯಮ; ಏಳನೆಯ ತಿಂಗಳಿನಲಿ್ಲ
ಇದನು್ನ ಆಚರಿಸಬೇಕು. 42ಏಳು ದಿನಗಳು ನೀವು ಪಣರ್Ģಾಲೆಗಳಲಿ್ಲ
ġಾಸġಾಗಿರಬೇಕು, ಸ್ವದೇಶಸ್ಥĝಾದ ಇĤಾ್ರಯೇಲರೆಲ್ಲರೂ
ಪಣರ್Ģಾಲೆಗಳಲಿ್ಲಯೇ ġಾಸġಾಗಿರಬೇಕು. 43 Ėಾನು
ನಿಮ್ಮನು್ನ ಐಗುಪ್ತ ದೇಶದಿಂದ ಬರěಾಡಿĔಾಗ ಇĤಾ್ರಯೇಲರು
ಪಣರ್Ģಾಲೆಗಳಲಿ್ಲ ġಾಸġಾಗಿರುವಂತೆ ěಾಡಿದೆನೆಂಬುĔಾಗಿ
ಇದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಸಂತತಿಯವರಿಗೆ ತಿಳಿಯುವುದು. Ėಾನು ನಿಮ್ಮ
ದೇವĝಾದಯೆಹೋವನು’ ”ಅಂದನು.

44 ಯೆಹೋವನಿಂದ ನೇಮಕġಾದ ಹಬ್ಬಗಳ ದಿನಗಳ
ವಿಷಯġಾಗಿ Çೕಶೆಯು ಅದೇ ಮೇರೆಗೆ ಇĤಾ್ರಯೇಲರಿಗೆ
ತಿಳಿಸಿದನು.

24
ದೇವĤಾ್ಥನದ ದೀಪಸ್ತಂಭ

1 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಯ ಸಂಗಡ ěಾತĖಾಡಿ,
2 “ದೇವĤಾ್ಥನದಲಿ್ಲನ ದೀಪಗಳನು್ನ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಉರಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿ
ಇĤಾ್ರಯೇಲರು ಎಣೆ್ಣಮರದ ăಾಯಿಗಳನು್ನ ಕುಟಿ್ಟ ತೆಗೆದನಿಮರ್ಲġಾದ
ಎಣೆ್ಣಯನು್ನ ನಿನಗೆ ತಂದುಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಆĮಾಪಿಸು.
3 ದೇವದಶರ್ನದ ಗುďಾರದಲಿ್ಲ ಆĮಾĢಾಸನಗಳ ಮಂಜೂಷದ
ಪೆಟಿ್ಟಗೆಯ ಮುಂದಣ ತೆರೆಯ ಹೊರಗೆ, ಆ ದೀಪಗಳುಯೆಹೋವನ
ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ Ĥಾಯಂăಾಲದಿಂದ ಬೆಳಗಿನ ಜಾವದ ವರೆಗೂ
ಉರಿಯುತಿ್ತರುವಂತೆ ಆರೋನನು ಅವುಗಳನು್ನ ಸರಿಪಡಿಸಬೇಕು.
ಇದು ನಿಮಗೂ ಮತು್ತ ನಿಮ್ಮ ಸಂತತಿಯವರಿಗೂ Ģಾಶ್ವತನಿಯಮ.
4 ಅವನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಹಣತೆಗಳನು್ನ
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ಆ ಚೊಕ್ಕಬಂąಾರದ ದೀಪಸ್ತಂಭದ ಮೇಲೆ ಸರಿĜಾಗಿ ಇಟು್ಟ
ನಿವರ್ಹಿಸಬೇಕು.
ಪವಿತ್ರġಾದ ರೊಟಿ್ಟ

5 “ಅದಲ್ಲದೆ ನೀನು ಗೋದಿಯ ಹಿಟಿ್ಟನಿಂದ ಹನೆ್ನರಡು
ರೊಟಿ್ಟಗಳನು್ನ ěಾಡಬೇಕು; ಪ್ರತಿÈಂದು ರೊಟಿ್ಟಯು ಆĝಾರು
ಸೇರಿನĔಾಗಿರಬೇಕು*. 6 ಅವುಗಳನು್ನ ಆĝಾರು ರೊಟಿ್ಟಗಳ
ಮೇರೆಗೆ ಎರಡು ĝಾಶಿಗĠಾಗಿ, ಚೊಕ್ಕಬಂąಾರದ ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಇಡಬೇಕು. 7 ಒಂದೊಂದು ĝಾಶಿಯ
ಮೇಲೆ ಸ್ವಚ್ಛġಾದ ಧೂಪವನು್ನ ಇಡಬೇಕು. ಆ ರೊಟಿ್ಟಗಳ
ನೈವೇದ್ಯವನು್ನ ಸೂಚಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ಆ ಧೂಪವೇ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಹೋಮěಾಡಬೇಕು. 8 Ĝಾಜಕನು Ĝಾġಾಗಲೂ ಪ್ರತಿ
ಸಬ್ಬತ್ ದಿನದಲಿ್ಲ ರೊಟಿ್ಟಗಳನು್ನ ತಂದು ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ
ಕ್ರಮಪಡಿಸಬೇಕು. Ģಾಶ್ವತġಾದ ನಿಬಂಧನೆಯಮೇರೆಗೆ ಅವುಗಳನು್ನ
ಇĤಾ್ರಯೇಲರಿಗೋಸ ್ಕರ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು.
9 ಅವು ಆರೋನನಿಗೂ ಮತು್ತ ಅವನ ಸಂತತಿಯವರಿಗೂ
ಸಲ್ಲಬೇಕು. ಮĥಾಪರಿಶುದ್ಧġಾದ ಅವುಗಳನು್ನ ದೇವĤಾ್ಥನದ
ėಾ್ರăಾರದಲಿ್ಲಯೇ ತಿನ್ನಬೇಕು. ಅವುಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ತġಾದ
ಹೋಮದ್ರವ್ಯಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದವುಗĠಾದುದರಿಂದ Ģಾಶ್ವತನಿಯಮದ
ಪ್ರăಾರĜಾಜಕರಿಗೇ ಸಲ್ಲಬೇಕು”ಅಂದನು.
ದೇವದೂಷಕನಿಗೆಮರಣಶಿĨ

10 ಇĤಾ್ರಯೇಲ್ ಸಿ್ತ ್ರೕಯಲಿ್ಲ ಐಗುಪ್ತ ಪುರುಷನಿಂದ
ಹುಟಿ್ಟದವನೊಬ್ಬನು ಇĤಾ್ರಯೇಲರ ėಾಳೆಯದಲಿ್ಲ, ಇĤಾ್ರಯೇಲĖಾದ
ಒಬ್ಬ ಮನುಷ ್ಯನ ಸಂಗಡ ಜಗಳġಾಡುĒಾ್ತ ಬಂದನು. 11 ಅವನು
ಯೆಹೋವನ ಹೆಸರನು್ನ ದೂಷಿಸಿ ಆತನನು್ನ ಶಪಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅವರು
ಅವನನು್ನ Çೕಶೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹಿಡಿದು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರು.

* 24:5 24:5ಆĝಾರು ಸೇರಿನĔಾಗಿರಬೇಕು ಅಥġಾ ಏಫಾದಹತ್ತರಲಿ್ಲ ಎರಡನೆಯĚಾಗ.
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ಅವನĒಾಯಿಯುĔಾನ್ ಕುಲದದಿಬಿ್ರೕಯಮಗĠಾದ ಶೆಲೋಮೀತ್
ಎಂಬುವವಳು. 12 ಅವನ ವಿಷಯġಾಗಿ ಯೆಹೋವನ ತೀಪರ್ನು್ನ
ತಿಳುಕೊಳು್ಳವ ತನಕ ಅವನನು್ನ ăಾವಲಲಿ್ಲರಿಸಿದರು.

13ಆಗಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ, 14“ದೂಷಿಸಿದ
ಆ ಮನುಷ ್ಯನನು್ನ ėಾಳೆಯದ ಹೊರಗೆ ಒಯ್ಯಬೇಕು. ಅವನ
ದೂಷಣೆಯ ěಾತುಗಳನು್ನ ಕೇಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಅವನ ತಲೆಯ
ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಕೈಗಳನಿ್ನಟ್ಟನಂತರ ಸಮೂಹದವರೆಲ್ಲರೂ ಅವನನು್ನ
ಕಲೆ್ಲಸೆದು ಕೊಲ್ಲಬೇಕು. 15 ಮತು್ತ ನೀನು ಇĤಾ್ರಯೇಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ
ಹೇಳಬೇಕು, ‘ತನ್ನ ದೇವರನು್ನ ದೂಷಿಸಿದವನು ಆ ದೋಷದ
ಫಲವನು್ನ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. 16 ಯೆಹೋವನ ಹೆಸರನು್ನ
ನಿಂದಿಸಿದವನಿಗೆ ಮರಣ ಶಿĨĜಾಗಬೇಕು; ಸಮೂಹದವರೆಲ್ಲರೂ
ಅವನನು್ನ ಕಲೆ್ಲಸೆದು ಕೊಲ್ಲಬೇಕು. ಅನ್ಯದೇಶಸ್ಥನೇ ಆಗಿರಲಿ ಅಥġಾ
ಸ್ವದೇಶಸ್ಥನೇ ಆಗಿರಲಿ ಯೆಹೋವನ ಹೆಸರನು್ನ ನಿಂದಿಸಿದರೆ ಅವನಿಗೆ
ಮರಣಶಿĨĜಾಗಬೇಕು.

17 “ ‘ಮನುಷ ್ಯನನು್ನ ಕೊಂದವನಿಗೆ ಮರಣ ಶಿĨĜಾಗಬೇಕು.
18ಪಶುವನು್ನ ಹೊಡೆದು ಕೊಂದವನಿಂದ ಅದಕೆ್ಕ ಪ್ರತಿĜಾಗಿ ಈಡನು್ನ
ಕೊಡಿಸಬೇಕು, ėಾ್ರಣಿಗೆ ಪ್ರತಿĜಾಗಿ ėಾ್ರಣಿಯನು್ನ ಕೊಡಿಸಬೇಕು.
19 ĜಾವĖಾದರೂ ಮತೊ್ತಬ್ಬನನು್ನ ಅಂಗಹೀನěಾಡಿದರೆ ಅವನು
ěಾಡಿದಂತೆಯೇ ಅವನಿಗೆ ěಾಡಿಸಬೇಕು. 20 ಅವಯವವನು್ನ
ಮುರಿದವನಿಗೆ ಅವಯವವನು್ನ ಮುರಿಯುವುದೇ ಶಿĨ. ಕಣಿ್ಣಗೆ
ಪ್ರತಿĜಾಗಿ ಕಣ್ಣನೂ್ನ, ಹಲಿ್ಲಗೆ ಪ್ರತಿĜಾಗಿ ಹಲ್ಲನೂ್ನ ತೆಗೆಸಬೇಕು.
ಮತೊ್ತಬ್ಬನನು್ನ ಅಂಗಹೀನ ěಾಡಿದವನಿಗೆ ಈ ಪ್ರăಾರ ಪ್ರತಿăಾರ
ěಾಡಬೇಕು. 21 ಪಶುವನು್ನ ಕೊಂದವನು ಅದಕೆ್ಕ ಬದğಾಗಿ ಈಡು
ಕೊಡಬೇಕು. ಮನುಷ ್ಯನನು್ನ ಕೊಂದವನಿಗೆ ಮರಣಶಿĨĜಾಗಬೇಕು.
22 ಅನ್ಯರಿąಾಗಲಿ ಅಥġಾ ಸ್ವದೇಶದವರಿąಾಗಲಿ ಪಕ್ಷėಾತವಿಲ್ಲದೆ
ಒಂದೇ ನಿಯಮವಿರಬೇಕು. Ėಾನು ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದ
ಯೆಹೋವನು’ ” ಎಂಬುದೇ.



Ĝಾಜಕăಾಂಡ 24:23 lxxxviii Ĝಾಜಕăಾಂಡ 25:7

23 Çೕಶೆ ಈ ěಾತುಗಳನು್ನ ಇĤಾ್ರಯೇಲರಿಗೆ ತಿಳಿಸğಾಗಿ
ಅವರು ದೂಷಿಸಿದವĖಾದ ಆ ಮನುಷ ್ಯನನು್ನ ėಾಳೆಯದ ಹೊರಕೆ್ಕ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಕಲೆ್ಲಸೆದು ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟರು. ಯೆಹೋವನು
Çೕಶೆಗೆ ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆಯೇ ಇĤಾ್ರಯೇಲರು ěಾಡಿದರು.

25
ಸಬ್ಬತ್ ಸ್ವತಂತ್ರ ವಷರ್

1ಯೆಹೋವನು ಸೀĖಾಯಿಬೆಟ್ಟದಲಿ್ಲ Çೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ,
2 “ನೀನು ಇĤಾ್ರಯೇಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಆĮಾಪಿಸು, ‘Ėಾನು ನಿಮಗೆ
ಕೊಡುವ ದೇಶಕೆ್ಕ ನೀವು ಬಂĔಾಗ ಆ ದೇಶವೂ ಯೆಹೋವನ
ąೌರġಾಥರ್ġಾಗಿ ಸಬ್ಬತ್ ăಾಲವನು್ನ ಆಚರಿಸಬೇಕು. 3 ಆರು
ವಷರ್ಗಳು ನೀವು ಹೊಲದಲಿ್ಲ ಬೀಜವನು್ನ ಬಿತ್ತಬಹುದು, Ĕಾ್ರĩ
ತೋಟದ ಕೆಲಸವನು್ನ ನಡೆಸಬಹುದು ಮತು್ತ ಹೊಲತೋಟಗಳ
ಬೆಳೆಗಳನು್ನ ಸಂಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. 4 ಆದರೆ ಏಳನೆಯ ವಷರ್
Ĝಾವ ವ್ಯವĤಾಯ ěಾಡęಾರದ ವಿĢಾ್ರಂತಿ ăಾಲġಾಗಿಯೂ
ಮತು್ತ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಆಚರಿಸಬೇăಾದ ಸಬ್ಬತ್ ăಾಲġಾಗಿಯೂ
ಇರಬೇಕು. ಹೊಲದಲಿ್ಲ ಬೀಜವನು್ನ ಬಿತ್ತęಾರದು, Ĕಾ್ರĩತೋಟದ
ಕೆಲಸವನು್ನ ěಾಡęಾರದು. 5 ಹೊಲದಲಿ್ಲ ĒಾĖಾಗಿ ಬೆಳೆದ ಪೈರನು್ನ
ನೀವು ಕೂಡಿಸಿಟು್ಟಕೊಳ್ಳęಾರದು, ನೀವು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಬಿಟ್ಟ
Ĕಾ್ರĭಾಲತೆಗಳಲಿ್ಲ ಬಂದ ಹಣ್ಣನು್ನ ಸಂಗ್ರಹಿಸęಾರದು. ಆ ವಷರ್ವೆğಾ್ಲ
ಭೂಮಿಗೆ ಸಂಪೂಣರ್ġಾಗಿ ವಿĢಾ್ರಂತಿಯಿರಬೇಕು. 6 ಆದರೆ ಅಂತಹ
ಸಬ್ಬತ್ ಸಂವತ್ಸರದಲಿ್ಲ ĒಾĖಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ ಹುಟಿ್ಟದು್ದ ನಿಮಗೂ,
ನಿಮ್ಮ ĔಾಸĔಾಸಿಯರಿಗೂ, ಕೂಲಿಯವರಿಗೂ, 7 ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಯಲಿ್ಲ
ġಾಸġಾಗಿರುವವರಿಗೂ, ನಿಮ್ಮ ಪಶುಗಳಿಗೂ ಮತು್ತ ದೇಶದಲಿ್ಲರುವ
ăಾಡುಮೃಗಗಳಿಗೂ ಆĥಾರġಾಗಬಹುದು.

ಜೂಬಿಲಿಎಂಬ ಬಿಡುಗಡೆಯಸಂವತ್ಸರ
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8“ ‘ಅದಲ್ಲದೆಏಳುವಷರ್ಕೊ್ಕಂದರಂತೆಏಳುಸಬ್ಬತ್ವಷರ್ಗಳನು್ನ
ಲೆಕಿ್ಕಸಬೇಕು. ಆ ಏಳು ಸಬ್ಬತ್ ಸಂವತ್ಸರಗಳ ăಾಲವು ಅಂದರೆ
ನಲ್ವತೊ್ತಂಭತು್ತ ವಷರ್ಗಳು ಕಳೆಯಬೇಕು. 9 ಆಮೇಲೆ ಏಳನೆಯ
ತಿಂಗಳಿನ ಹತ್ತನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ನಿಮ್ಮ ದೇಶದಲೆ್ಲğಾ್ಲ ಗಟಿ್ಟĜಾಗಿ
ಕೊಂಬನು್ನ ಊದಿಸಬೇಕು. ಸಕಲ ದೋಷಪರಿĥಾರಕġಾದ ಆ
ದಿನದಲೆ್ಲೕ ನಿಮ್ಮ ದೇಶದಲೆ್ಲğಾ್ಲ ಆ ಕೊಂಬನು್ನ ಊದಿಸಬೇಕು.
10 ನೀವು ಐವತ್ತನೆಯ ವಷರ್ವನು್ನ ದೇವರಿಗೆ ಮೀಸğಾದ
ವಷರ್ವೆಂದು Ěಾವಿಸಿ, ಅದರಲಿ್ಲ ದೇಶದ ನಿġಾಸಿಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ
ಬಿಡುಗಡೆĜಾಯಿತು ಎಂಬುĔಾಗಿ Ĥಾರಬೇಕು. ಅದು *ಜೂಬಿಲಿ
ಸಂವತ್ಸರġಾದುದರಿಂದನೀವೆಲ್ಲರುನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಂತಭೂಮಿಗಳಿಗೂ
ಮತು್ತ ಸ್ವಜನರ ಬಳಿಗೂ ಹೋಗಿ ಇರಬಹುದು. 11 ಆ ಐವತ್ತನೆಯ
ವಷರ್ದಲಿ್ಲ ಅಂದರೆ ಜೂಬಿಲಿ ಸಂವತ್ಸರದಲಿ್ಲ ನೀವು ಬೀಜವನು್ನ
ಬಿತ್ತęಾರದು, ĒಾĖಾಗಿ ಬೆಳೆದ ಪೈರನು್ನ ಕೂಡಿಸಿಟು್ಟಕೊಳ್ಳęಾರದು;
ನೀವು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಬಿಟ್ಟ Ĕಾ್ರĭಾಲತೆಗಳಲಿ್ಲ ಬೆಳದ ಹಣ್ಣನು್ನ
ಸಂಗ್ರಹಿಸęಾರದು. 12 ಅದು ಜೂಬಿಲಿ ವಷರ್ġಾದುದರಿಂದ ನೀವು
ಅದನು್ನ ಮೀಸğಾದದೆ್ದಂದು Ěಾವಿಸಬೇಕು. ಹೊಲದಲಿ್ಲ ĒಾĖಾಗಿ
ಬೆಳೆದದ್ದನು್ನಊಟěಾಡಬೇಕು.

13 “ ‘ಜೂಬಿಲಿ ವಷರ್ದಲಿ್ಲ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ಭೂಮಿಗಳು
ತಿರುಗಿ ನಿಮ್ಮ ವಶಕೆ್ಕ ಬರುವವು. 14 ನೀವು ಸಿ್ಥರಸೊತ್ತನು್ನ
ಸ್ವದೇಶದವರೊಡನೆ ಕ್ರಯ ಮತು್ತ ವಿಕ್ರಯ ěಾಡುġಾಗ ಇದರ
ವಿಷಯದಲಿ್ಲ ಅĖಾ್ಯಯěಾಡęಾರದು. 15 ಹಿಂದಿನ ಜೂಬಿಲಿ
ಸಂವತ್ಸರದಿಂದ ಎಷು್ಟ ವಷರ್ġಾಯಿತೆಂದು ಲೆಕಿ್ಕಸಿ, ಸ್ವದೇಶದವನಿಂದ
ಕ್ರಯಕೆ್ಕ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು; ಅದರಂತೆ ěಾರುವವನು ಎಷು್ಟ
ವಷರ್ಗಳ ಬೆಳೆĜಾಯಿತೆಂದು ಲೆಕಿ್ಕಸಿ ಕ್ರಯಕೆ್ಕ ಕೊಡಬೇಕು.
16 ಮುಂದಣ ಜೂಬಿಲಿ ಸಂವತ್ಸರದ ತನಕ ಹೆಚು್ಚ ವಷರ್ಗĠಾದರೆ
* 25:10 25:10 ಇಬಿ್ರಯ ಪದದ ಅಥರ್ ಟಗರಿನ ಕೊಂಬು. ಇದನು್ನ ಸಂಗೀತದ
ಉಪಕರಣġಾಗಿ ಬಳಸುತಿ್ತದ್ದರು. ಪುನಃĤಾ್ಥಪನೆಯ ವಷರ್ವನು್ನ ಪ್ರಚುರಪಡಿಸುġಾಗ ಇದನು್ನ
ಊದುತಿ್ತದ್ದರು.
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ಭೂಮಿಯ ಕ್ರಯವನು್ನ ಹೆಚಿ್ಚಸಬೇಕು, ಕಡಿಮೆĜಾದರೆ ಕಡಿಮೆ
ěಾಡಬೇಕು; ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ěಾರುವುದು ಭೂಮಿಯನ್ನಲ್ಲ,
ಲೆಕ್ಕದ ಪ್ರăಾರ ಬೆಳೆಗಳನೆ್ನೕ ěಾರುĒಾ್ತನğಾ್ಲ. 17 ಆದುದರಿಂದ
ನೀವು ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಅĖಾ್ಯಯěಾಡęಾರದು; ನಿಮ್ಮ
ದೇವರಿಗೆ ಭಯಪಡುವವĝಾಗಿರಬೇಕು; Ėಾನು ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದ
ಯೆಹೋವನು.

18 “ ‘ನನ್ನ ಆĮಾವಿಧಿಗಳನು್ನ ನೀವು ಅನುಸರಿಸಿ ನಡೆಯಬೇಕು.
ಆಗ ನೀವು ಆ ದೇಶದಲಿ್ಲ ನಿಭರ್ಯġಾಗಿ ġಾಸġಾಗಿರುವಿರಿ.
19 ನಿಮ್ಮ ಭೂಮಿಯು ಫಲವĒಾ್ತಗುವುದು, ನೀವು ಸಮೃದಿ್ಧĜಾಗಿ
ಊಟěಾಡುವಿರಿ ಮತು್ತ ಆ ದೇಶದಲಿ್ಲ ನೀವು ನಿಭರ್ಯġಾಗಿ
ġಾಸěಾಡುವಿರಿ.

20 “ ‘ಏಳನೆಯ ವಷರ್ದಲಿ್ಲ ಬೀಜವನು್ನ ಬಿತು್ತವುದăಾ್ಕಗಲಿ,
ಬೆಳೆದದ್ದನು್ನ ಕೂಡಿಸಿಟು್ಟಕೊಳು್ಳವುದăಾ್ಕಗಲಿ ಅಪ್ಪಣೆ ಇಲ್ಲವğಾ್ಲ; ಆ
ವಷರ್ದಲಿ್ಲ ಏನು ತಿನ್ನಬೇಕು?’ ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸುತಿ್ತೕರೋ 21 ಕೇಳಿರಿ,
ಆರನೆಯ ವಷರ್ದ ಬೆಳೆ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮೂರು ವಷರ್ಗಳ
ಬೆಳೆಯģಾ್ಟಗುವುದು. 22 ನೀವು ಎಂಟನೆಯ ವಷರ್ದಲಿ್ಲ ಬೀಜವನು್ನ
ಬಿತಿ್ತ,ಅದರಬೆಳೆದೊರೆಯುವ ತನಕಅಂದರೆ ಒಂಭತ್ತನೆಯವಷರ್ದ
ವರೆಗೆ ಹಿಂದಿನ ವಷರ್ಗಳಲಿ್ಲ ನೀವು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಬೆಳೆಯಿಂದಲೇ
ಜೀವನěಾಡುವಿರಿ.
ಸಿ್ಥರ ಆಸಿ್ತಗಳ ಬಿಡುಗಡೆ

23 “ ‘ಭೂಮಿಯನು್ನ Ģಾಶ್ವತġಾಗಿ ěಾರęಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ
ಆ ಭೂಮಿ ನನ್ನದು; ನೀġಾದರೋ ಪರದೇಶದವರು ĥಾಗೂ
ಪ್ರġಾಸಿಗĠಾಗಿ ನನ್ನ ಆಶ್ರಯದಲಿ್ಲ ಇಳಿದುಕೊಂಡವರು. 24 ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ
ಮತೊ್ತಬ್ಬನಸ್ವತಿ್ತನಭೂಮಿನಿಮ್ಮವಶಕೆ್ಕ ಬಂದರೆಅದನು್ನಈಡುಕೊಟು್ಟ
ಬಿಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವ ಅಧಿăಾರವು ಕೊಟ್ಟವನಿಗೆ ಇರಬೇಕು.

25 “ ‘ನಿಮ್ಮ ಸಹೋದರರಲಿ್ಲ ಒಬ್ಬನು ಬಡವĖಾಗಿ ತನ್ನ
ಭೂಮಿಯನು್ನ ಏĖಾದರೂ ěಾರಿಕೊಂಡರೆ ಅವನ ಸಮೀಪġಾದ
ಬಂಧುವು ಅದನು್ನ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 26 ಬಿಡಿಸುವ ಬಂಧುವು
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ಇಲ್ಲದೆಹೋದ ಪಕ್ಷಕೆ್ಕ ěಾರಿದವನೇ ಸಿ್ಥತಿವಂತĖಾಗಿ ಅದನು್ನ
ಬಿಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವಷು್ಟ ಹಣವನು್ನ ಸಂėಾದಿಸಿದರೆ, 27 ಆ ಭೂಮಿಯನು್ನ
ěಾರಿದಂದಿನಿಂದ ಕಳೆದ ವಷರ್ಗಳನು್ನ ಬಿಟು್ಟ ಉಳಿದ ಕ್ರಯವನು್ನ
ಕೊಟು್ಟ ತನ್ನ ಭೂಮಿಯನು್ನ Ĥಾ್ವಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 28ಅವನು
ಆ ಭೂಮಿಯನು್ನ Ĥಾ್ವಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳğಾರದೆ ಹೋದರೆ ಅದು
ಜೂಬಿಲಿ ಸಂವತ್ಸರದ ತನಕ ಕೊಂಡುಕೊಂಡವನ ವಶದಲೆ್ಲೕ
ಇರಬೇಕು. ಜೂಬಿಲಿ ವಷರ್ದಲಿ್ಲ ಅದು ಬಿಡುಗಡೆĜಾಗುವುದು;
ಆಗ ಆ ಭೂಮಿಪುನಃěಾರಿದವನ ವಶಕೆ್ಕ ಬರುವುದು.

29 “ ‘ĜಾವĖಾದರೂ ėೌಳಿ ಗೋಡೆಯುಳ್ಳ ಪಟ್ಟಣದಲಿ್ಲರುವ
ಮನೆಯನು್ನ ěಾರಿದರೆ ಅದನು್ನ ěಾರಿದ ದಿನ Çದಲುಗೊಂಡು
ಒಂದು ವಷರ್ ಪೂತಿರ್Ĝಾಗುವುದರೊಳಗೆ ಈಡುಕೊಟು್ಟ
ಬಿಡಿಸಬಹುದು; ಪೂĝಾ ಒಂದು ವಷರ್ದ ತನಕ ಅದನು್ನ
ಬಿಡಿಸುವ ಅಧಿăಾರವು ಅವನಿಗಿರುವುದು. 30 ėೌಳಿಗೋಡೆಯುಳ್ಳ
ಪಟ್ಟಣದಲಿ್ಲರುವ ಆ ಮನೆ ಒಂದು ವಷರ್ದೊಳąಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು
Ĥಾಧ್ಯġಾಗದೆ ಹೋದರೆ, ಅದು ಜೂಬಿಲಿ ಸಂವತ್ಸರದಲಿ್ಲ
ಬಿಡುಗಡೆĜಾಗಿ ěಾರಿದವನಿಗೆ ಮತು್ತ ಅವನ ಸಂತತಿಯವರಿಗೂ
Ģಾಶ್ವತġಾಗಿ ನಿಲು್ಲವುದು. 31ėೌಳಿಗೋಡೆಯಿಲ್ಲದಊರುಗಳಲಿ್ಲರುವ
ಮನೆಗಳು ಬಯಲಿನ ಹೊಲಗಳಂತೆ ಎಣಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು; ಅವುಗಳನು್ನ
ಬಿಡಿಸುವ ಅಧಿăಾರವಿದು್ದ, ಜೂಬಿಲಿ ಸಂವತ್ಸರದಲಿ್ಲ ಅವು
ಬಿಡುಗಡೆĜಾಗುವವು. 32 ಆದರೆ ಲೇವಿಯರ ಸ್ವĒಾ್ತಗಿರುವ
ಪಟ್ಟಣಗಳಲಿ್ಲನ ಮನೆಗಳು ěಾರಲ್ಪಟ್ಟರೆ ಅವುಗಳನು್ನ ಬಿಡಿಸುವ
ಅಧಿăಾರವು ಲೇವಿಯರಿಗೆ Ĝಾġಾಗಲೂ ಇರುವುದು.
33ಲೇವಿಯರೊಳಗೆĜಾರೂಅದನು್ನ ಬಿಡಿಸದೆಹೋದರೆ,ಲೇವಿಯರ
ಸ್ವಂತġಾಗಿರುವ ಅಂತಹ ಪಟ್ಟಣಗಳಲಿ್ಲ ěಾರಲ್ಪಟ್ಟ ಮನೆ ಜೂಬಿಲಿ
ಸಂವತ್ಸರದಲಿ್ಲ ಬಿಡುಗಡೆĜಾಗುವುದು. ಲೇವಿಯರ ಪಟ್ಟಣಗಳಲಿ್ಲನ
ಮನೆಗಳು ಇĤಾ್ರಯೇಲರ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲರುವ ಅವರ Ĥಾ್ವಸ Ăವಷೆ್ಡ.
34 ಅವರು ತಮ್ಮ ಪಟ್ಟಣಗಳಿಗೆ ಸೇರಿರುವ ಹುಲು್ಲąಾವಲನು್ನ
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ěಾರಲೇęಾರದು. ಅವುಅವರಿಗೆ Ģಾಶ್ವತġಾದ ಸ್ವತು್ತ.
ಬಡವರ ವಿÇೕಚನೆ

35 “ ‘ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ ಒಬ್ಬ ಸಹೋದರನು ಬಡತನದಿಂದ
ಗತಿಹೀನĖಾದರೆ, ಅವನು ಬದುಕಿಕೊಳು್ಳವಂತೆ ನೀವು ಅವನನು್ನ
ನಿಮ್ಮ ನಡುವೆ ಇಳಿದುಕೊಂಡ ವಿದೇಶೀಯನೆಂದು ಅಥġಾ
ಪ್ರġಾಸಿಯೆಂದುĚಾವಿಸಿಸĥಾಯěಾಡಬೇಕು. 36ನೀವುಅವನಿಂದ
ಬಡಿ್ಡಯĖಾ್ನಗಲಿ ಅಥġಾ ğಾಭವĖಾ್ನಗಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳęಾರದು;
ಅವನು ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಯಲಿ್ಲ ಬದುಕುವಂತೆ ನೀವು ದೇವರಲಿ್ಲ
ಭಯಭಕಿ್ತಯುಳ್ಳವĝಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 37 ನೀವು ಅವನಿಗೆ
ಹಣವನು್ನ Ĥಾಲġಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ಬಡಿ್ಡಯನು್ನ ಕೇಳęಾರದು,
ದವಸಕೊಟ್ಟರೆ ğಾಭವನು್ನ ಕೇಳęಾರದು. 38Ėಾನು ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದ
ಯೆಹೋವನು; ನಿಮಗೆ ದೇವĝಾಗುವುದಕೂ್ಕ ಮತು್ತ ನಿಮಗೆ ăಾĖಾನ್
ದೇಶವನು್ನ ಕೊಡುವುದಕೂ್ಕ ನಿಮ್ಮನು್ನ ಐಗುಪ್ತ ದೇಶದೊಳಗಿಂದ
ಬರěಾಡಿದವನು Ėಾನೇ.

39 “ ‘ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ ಒಬ್ಬ ಸಹೋದರನು ಬಡವĖಾಗಿ
ತನ್ನನೆ್ನೕ ěಾರಿಕೊಂಡರೆ ಅವನನು್ನ ಗುğಾಮನಂತೆ ಕೆಲಸ
ěಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳęಾರದು. 40 ಅವನು ಕೂಲಿಯವನಂತೆಯೂ
ಇಲ್ಲವೇ ಪ್ರġಾಸಿಯಂತೆಯೂ ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಯಲಿ್ಲದು್ದ, ಜೂಬಿಲಿ
ಸಂವತ್ಸರದ ತನಕ ನಿಮ್ಮ ಸೇವೆಯನು್ನ ěಾಡಲಿ. 41ಆಗ ಅವನನೂ್ನ
ಮತು್ತ ಅವನ ಮಕ್ಕಳನೂ್ನ ಬಿಟು್ಟಬಿಡಬೇಕು; ಅವನು ಸ್ವಜನರ
ಬಳಿಗೂ ಪಿĒಾ್ರಜಿರ್ತ ಸ್ವತಿ್ತಗೂ ಹೋಗಬಹುದು. 42 ಅವರು ನನಗೆ
ಗುğಾಮĝಾಗಿĔಾ್ದರೆ; Ėಾನು ಅವರನು್ನ ಐಗುಪ್ತದೇಶದೊಳಗಿಂದ
ಬರěಾಡಿದೆನು; Ĕಾಸರನು್ನ ěಾರುವಂತೆ ಅವರನು್ನ ěಾರęಾರದು.
43 ಅವರಿಂದ ಕಠಿಣġಾಗಿ ಸೇವೆěಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳęಾರದು; ನಿಮ್ಮ
ದೇವರಿಗೆ ಭಯಪಡಬೇಕು. 44ನಿಮಗೆ ĔಾಸĔಾಸಿಯರು ಬೇăಾಗಿದ್ದರೆ
ಸುತ್ತಲಿರುವ ಅನ್ಯರನು್ನ ಕ್ರಯಕೆ್ಕ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 45 ನಿಮ್ಮ
ನಡುವೆ ಇರುವ ವಿದೇಶಿಯರನೂ್ನ ಮತು್ತ ನಿಮ್ಮ ದೇಶದಲಿ್ಲ
ಅವರಿಂದ ಹುಟಿ್ಟದವರನೂ್ನ ಕ್ರಯಕೆ್ಕ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು;
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ಅಂಥವರು ನಿಮಗೆ ಸೊĒಾ್ತಗಬಹುದು. 46 ನೀವು ಅಂಥವರನು್ನ
Ĥಾ್ವಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಮ್ಮ ತರುġಾಯ ನಿಮ್ಮ ಸಂತತಿಯವರಿಗೆ
ಸ್ವĒಾ್ತಗಿ ಕೊಟು್ಟ ಬಿಡಬಹುದು. ಅವರನು್ನ Ģಾಶ್ವತ ĔಾಸರĖಾ್ನಗಿ
ěಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಇĤಾ್ರಯೇಲĝಾದ ನೀġಾದರೋ ಎಲ್ಲರೂ
ಸಹೋದರĝಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಒಬ್ಬರಿಂದ ಒಬ್ಬರು ಕಠಿಣġಾಗಿ
ಸೇವೆěಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳęಾರದು.

47 “ ‘ನಿಮ್ಮ ಸಹೋದರರಲಿ್ಲ ಒಬ್ಬನು ಬಡವĖಾಗಿದು್ದ ನಿಮ್ಮ ನಡುವೆ
ಮನೆěಾಡಿಕೊಂಡ ಧನವಂತĖಾದ ಅನ್ಯದೇಶದವನಿąಾಗಲಿ ಅಥġಾ
ಅವನಿಗೆ ಸೇರಿದವನಿąಾಗಲಿ ತನ್ನನು್ನ ěಾರಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಅವನಿಗೆ
ಬಿಡುಗಡೆĜಾಗಬಹುದು. 48 ಅವನ ಬಂಧುಗಳಲಿ್ಲ Ĝಾĝಾದರೂ
ಈಡುಕೊಟು್ಟ ಅವನನು್ನ ಬಿಡಿಸಬಹುದು. 49 ಅವನ ದೊಡ್ಡಪ್ಪ,
ಚಿಕ್ಕಪ್ಪಂದಿĝಾಗಲಿ,ಇವರಮಕ್ಕĠಾಗಲಿಅಥġಾಸಮೀಪಬಂಧುಗಳಲಿ್ಲ
Ĝಾರೇ ಆಗಲಿಈಡುಕೊಟು್ಟ ಅವನನು್ನ ಬಿಡಿಸಬಹುದು. ಬೇăಾದಷು್ಟ
ಹಣವು ದೊರೆತರೆ ತನ್ನನು್ನ Ēಾನೇ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 50ಅವನು
ತನ್ನನು್ನ ěಾರಿಕೊಂಡ ವಷರ್Çದಲುಗೊಂಡು ಮುಂದಣಜೂಬಿಲಿ
ಸಂವತ್ಸರದ ತನಕ ದಣಿಯ ಸಂಗಡ ವಷರ್ಗಳ ಲೆಕ್ಕವನು್ನ ěಾಡಿ ಆ
ಲೆಕ್ಕದಮೇರೆಗೆ ಬಿಡುಗಡೆಯಕ್ರಯವನು್ನ ಕೊಡಬೇಕು. ಕೂಲಿಯವನ
ವಿಷಯದಲಿ್ಲ ಲೆಕ್ಕ ěಾಡುವಂತೆ ಅವನ ವಿಷಯದಲಿ್ಲಯೂ ಲೆಕ್ಕ
ěಾಡಬೇಕು. 51ಜೂಬಿಲಿ ಸಂವತ್ಸರವು ಬರುವುದಕೆ್ಕ ಇನು್ನ ಅನೇಕ
ವಷರ್ಗಳಿದ್ದರೆ ಅವುಗಳ ಪ್ರăಾರವೇ ತನ್ನ ಬಿಡುಗಡೆಯ ಕ್ರಯವನೂ್ನ
ಕೊಡಬೇಕು. 52 ಕೆಲವು ವಷರ್ಗಳುěಾತ್ರ ಉಳಿದರೆ ಸ್ವಲ್ಪĚಾಗವನೂ್ನ
ದಣಿಗೆ ಕೊಟು್ಟ ತನ್ನನು್ನ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 53 ಅವನು
ವಷರ್ವಷರ್ಕೆ್ಕ ಗೊತು್ತěಾಡಿಕೊಂಡ ಕೂಲಿಯವನಂತೆಯೇ
ದಣಿಯ ಬಳಿಯಲಿ್ಲರಬೇಕು. ಆ ದಣಿ ಅವನಿಂದ ಕಠಿಣġಾಗಿ
ಸೇವೆěಾಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವುದನು್ನ ನೀವು ನೋಡಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಇರęಾರದು.
54 ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲಿ್ಲ ಅವನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಹೋದರೆ
ಜೂಬಿಲಿ ಸಂವತ್ಸರದಲಿ್ಲ ಅವನೂ ಮತು್ತ ಅವನ ಮಕ್ಕಳೂ
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ಬಿಡುಗಡೆĜಾಗಬೇಕು. 55ಏಕೆಂದರೆ ಇĤಾ್ರಯೇಲರು ನನ್ನ Ĕಾಸರೇ;
Ėಾನು ಅವರನು್ನ ಐಗುಪ್ತದೇಶದೊಳಗಿಂದ ಬರěಾಡಿದೆನಲ್ಲವೇ.
Ėಾನು ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದಯೆಹೋವನು’ ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

26
ವಿಗ್ರĥಾĝಾಧನೆಯನು್ನ ěಾಡęಾರದೆಂಬ ನಿಯಮ

1 “ನೀವು ವಿಗ್ರಹಗಳನು್ನ ěಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳęಾರದು;
ಕೆತಿ್ತದ ಪ್ರತಿಮೆಯĖಾ್ನಗಲಿ ಅಥġಾ ಕಲು್ಲ ಕಂಬವĖಾ್ನಗಲಿ
ನಿಲಿ್ಲಸಿಕೊಳ್ಳęಾರದು; ಅಡ್ಡಬೀಳುವುದăಾ್ಕಗಿ ವಿಚಿತ್ರġಾಗಿ ಕೆತಿ್ತದ
ಕಲು್ಲಗಳನು್ನ ನಿಮ್ಮ ದೇಶದಲಿ್ಲ ಇಡęಾರದು; Ėಾನೇ ಯೆಹೋವನೆಂಬ
ನಿಮ್ಮ ದೇವರು. 2 Ėಾನು ನೇಮಿಸಿರುವ ಸಬ್ಬತ್ ದಿನಗಳನು್ನ
ನೀವು ಆಚರಿಸಬೇಕು; ನನ್ನ ದೇವĤಾ್ಥನದ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ
ಭಯಭಕಿ್ತಯುಳ್ಳವĝಾಗಿರಬೇಕು. Ėಾನುಯೆಹೋವನು.

ವಿಧೇಯತೆ ತರುವ ಆಶೀġಾರ್ದ
3 “ನೀವು ನನ್ನ ನಿಯಮಗಳನು್ನ ಕೈಕೊಂಡು, ನನ್ನ ಆīಗಳನು್ನ

ಅನುಸರಿಸಿ ನಡೆದರೆ, 4 Ėಾನು ಮುಂąಾರು ಮತು್ತ ಹಿಂąಾರು
ಮಳೆಗಳನು್ನ ಆĜಾ ăಾಲದಲಿ್ಲಯೇ ಬರěಾಡುವೆನು; ನಿಮ್ಮ
ಹೊಲಗಳು ಒಳೆ್ಳಯ ಬೆಳೆಯನು್ನ ಕೊಡುವವು ĥಾಗು ತೋಟದ
ಮರಗಳು ಹೇರಳġಾದ ಫಲಕೊಡುವವು. 5 ಕಣತುಳಿಸುವ ಕೆಲಸವು
Ĕಾ್ರĩಯ ಬೆಳೆಯ ăಾಲದ ತನಕ ಮತು್ತ Ĕಾ್ರĩಯ ಬೆಳೆಯನು್ನ
ಕೂಡಿಸುವಕೆಲಸವುಬಿತ್ತನೆಯăಾಲದವರೆಗೂನಡೆಯುವವು,ನೀವು
ಸಮೃದಿ್ಧĜಾಗಿ ಊಟ ěಾಡುವಿರಿ, ನಿಮ್ಮ ದೇಶದಲಿ್ಲ ಸುರĩತġಾಗಿ
ġಾಸěಾಡುವಿರಿ. 6 ನಿಮ್ಮ ದೇಶದಲಿ್ಲ ನಿಮಗೆ ಸěಾĕಾನವನು್ನ
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆನು; Ĝಾರ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಮಲಗಿಕೊಳು್ಳವಿರಿ;
ದುಷ್ಟಮೃಗಗಳನು್ನ ದೇಶದಿಂದ ತೆಗೆದುĥಾಕುವೆನು; ನಿಮ್ಮ
ದೇಶವು ಶತು್ರಗಳ ಕತಿ್ತಯಿಂದ ĥಾĠಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 7 ನೀವು
ನಿಮ್ಮ ವೈರಿಗಳನು್ನ ಓಡಿಸುವಿರಿ ಮತು್ತ ಅವರನು್ನ ಕತಿ್ತಯಿಂದ
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ಸಂಹರಿಸುವಿರಿ. 8 ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ ಐದು ಜನರು ನೂರು ಜನರನೂ್ನ
ಮತು್ತ ನೂರು ಜನರು ಹತು್ತ Ĥಾವಿರ ಜನರನೂ್ನ ಓಡಿಸುವರು;
ನಿಮ್ಮ ಶತು್ರಗಳು ನಿಮ್ಮ ಕತಿ್ತಯಿಂದ ಹತĝಾಗುವರು. 9 Ėಾನು ನಿಮ್ಮ
ಮೇಲೆ ಕಟಾಕ್ಷವಿಟು್ಟ ಬಹುಸಂĒಾನವನು್ನ ಕೊಟು್ಟ ಹೆಚಿ್ಚಸುವೆನು;
ನಿÇ್ಮಂದಿಗೆ ನನ್ನ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನು್ನ ಸಿ್ಥರಪಡಿಸುವೆನು. 10 ನೀವು
ಬಹುದಿನದಿಂದ ಇಟು್ಟಕೊಂಡಿರುವ ಹಳೆಯ ĕಾನ್ಯವನು್ನ
ಊಟěಾಡುವಿರಿ; ಹೊಸದಕೆ್ಕ ಸ್ಥಳ ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಹಳೆಯದನು್ನ
ತೆಗೆಯುವಿರಿ. 11 Ėಾನು ನಿಮ್ಮ ನಡುವೆ ġಾಸěಾಡುವೆನು;
ನಿಮ್ಮನು್ನ ತಳಿ್ಳಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 12 ನಿಮ್ಮ ನಡುವೆ ತಿರುąಾಡುĒಾ್ತ
ನಿಮಗೆ ದೇವĝಾಗಿರುವೆನು, ನೀವು ನನಗೆ ಪ್ರಜೆĜಾಗಿರುವಿರಿ.
13 ನೀವು ಐಗುಪĂರಿಗೆ ಗುğಾಮĝಾಗಿರęಾರದೆಂದು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಅವರ
ದೇಶದೊಳಗಿಂದ ಬರěಾಡಿದ ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದ ಯೆಹೋವನು
Ėಾನೇ; ನಿಮ್ಮನು್ನ ಕುಗಿ್ಗಸಿದ ನೊಗವನು್ನ ಮುರಿದು ನೀವು ನೆಟ್ಟಗೆ ನಿಂತು
ನಡೆಯುವಂತೆěಾಡಿದವನು Ėಾನು.
ಅವಿಧೇಯತೆಗೆ ಶಿĨ

14 “ಆದರೆ ನೀವು ನನ್ನ ěಾತನು್ನ ಕೇಳದೆ ಈ ಆīಗಳನೆ್ನğಾ್ಲ
ಅನುಸರಿಸದೆ, 15 ನನ್ನ ನಿಯಮಗಳನು್ನ ಬೇಡವೆಂದು ನನ್ನ
ವಿಧಿಗಳನು್ನ ತಳಿ್ಳಬಿಟ್ಟರೆ ನೀವು ನನ್ನ ಆīಗಳನು್ನ ಅನುಸರಿಸದೆ
ನನ್ನ ನಿಬಂಧನೆಯನು್ನ ಮೀರಿ ನಡೆದರೆ, 16 Ėಾನು ನಿಮಗೆ
ěಾಡುವುದೇನೆಂದರೆ, ಕ್ಷಯರೋಗ, ಚಳಿಜ್ವರ ಮುಂĒಾದ
ಭಯಂಕರ ġಾ್ಯಧಿಗಳನು್ನ ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ ಇರುವಂತೆ ěಾಡುವೆನು; ಇವುಗಳ
ದೆಸೆಯಿಂದ ನೀವು ಕಂಗೆಟ್ಟವĝಾಗಿಯೂ,ಮನಗುಂದಿದವĝಾಗಿಯೂ
ಇರುವಿರಿ. ನೀವು ಬೀಜಬಿತಿ್ತĔಾಗ ಅದರ ಫಲವು ನಿಮಗೆ ದೊರೆಯದೆ
ಹೋಗುವುದು; ಶತು್ರಗಳು ಬಂದು ಅದನು್ನ ತಿಂದುಬಿಡುವರು.
17 Ėಾನು ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಉಗ್ರಕೋಪಗೊಳು್ಳವುದರಿಂದ ನೀವು ನಿಮ್ಮ
ಶತು್ರಗಳ ಮುಂದೆ ಸೋತು ಹೋಗುವಿರಿ; ನಿಮ್ಮ ವೈರಿಗಳು ನಿಮ್ಮನು್ನ
ಆಳುವರು;Ĝಾರೂ ಬೆನ್ನಟಿ್ಟ ಬರದಿದ್ದರು ನೀವು ಹೆದರಿ ಓಡುವಿರಿ.
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18 “ಇģಾ್ಟದರೂ ನೀವು ನನ್ನ ěಾತಿಗೆ ಲಕ್ಷ ್ಯಕೊಡದೆ ಹೋದರೆ
Ėಾನು ನಿಮ್ಮ ėಾಪಗಳ ನಿಮಿತ್ತ ಏಳರģಾ್ಟಗಿ ನಿಮ್ಮನು್ನ ಶಿĩಸುವೆನು.
19 ನಿಮ್ಮ ಗವರ್ಕೆ್ಕ ăಾರಣġಾದ ಬಲವನು್ನ ಮುರಿಯುವೆನು.
ನಿಮ್ಮ ಮೇಲಿರುವ ಆăಾಶವನು್ನ ಕಬಿ್ಬಣದಂತೆಯೂ ĥಾಗು ನೀವು
Ĥಾಗುವಳಿěಾಡುವ ಭೂಮಿಯನು್ನ Ēಾಮ್ರದಂತೆಯೂ ěಾಡುವೆನು.
20 ನೀವು ದುಡಿದದೆ್ದğಾ್ಲ ವ್ಯಥರ್ġಾಗುವುದು; ನಿಮ್ಮ ಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ
ಬೆಳೆĜಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ತೋಟಗಳಮರಗಳು ಫಲ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ.

21“ನೀವುನನ್ನěಾತನು್ನ ಕೇಳದೆನನ್ನ ವಿರುದ್ಧġಾಗಿನಡೆದರೆĖಾನು
ನಿಮ್ಮ ėಾಪಗಳ ನಿಮಿತ್ತ ಇನೂ್ನ ಏಳರģಾ್ಟಗಿ ನಿಮ್ಮನು್ನ ęಾಧಿಸುವೆನು.
22 ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ăಾಡುಮೃಗಗಳನು್ನ ಬರěಾಡುವೆನು; ಅವು
ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳನು್ನ ಕದು್ದಕೊಂಡು ಹೋಗುವವು, ನಿಮ್ಮ ಪಶುಗಳನು್ನ
ಕೊಲು್ಲವವು, ನಿಮ್ಮನು್ನ ಸ್ವಲ್ಪ ಜನರĖಾ್ನಗಿ ěಾಡುವವು; ನಿಮ್ಮ
Ĕಾರಿಗಳು ėಾಳು ಬೀಳುತ್ತದೆ.

23 “ಇಷು್ಟ ಶಿĨಗಳಿಂದಲೂ ನೀವು ನನ್ನ ಆīಗೆ ಒಳąಾಗದೆ ನನಗೆ
ವಿರೋಧġಾಗಿ ನಡೆದರೆ, 24 ನಿಮ್ಮ ėಾಪಗಳ ನಿಮಿತ್ತ Ėಾನೇ ನಿಮ್ಮನು್ನ
ಏಳರģಾ್ಟಗಿ ęಾಧಿಸುವೆನು. 25 ಶತು್ರಗಳ ಕತಿ್ತಯ ಮೂಲಕġಾಗಿ
ನಿಮ್ಮನು್ನ ಸಂಹರಿಸುವೆನು; ನೀವು ನನ್ನ ನಿಬಂಧನೆಯನು್ನ
ಮೀರಿದ್ದರಿಂದ ಆ ಕತಿ್ತಯು ಪ್ರತಿದಂಡನೆěಾಡುವುದು. ನೀವು ನಿಮ್ಮ
ಪಟ್ಟಣಗಳಲಿ್ಲ ಕೂಡಿರುġಾಗ ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ ಅಂಟುರೋಗಉಂಟಾಗುವಂತೆ
ěಾಡುವೆನು;ಹೀಗೆ ನೀವು ಶತು್ರಗಳ ಕೈಗೆ ಬೀಳುವಿರಿ. 26Ėಾನು ನಿಮ್ಮ
ಜೀವĖಾĕಾರವನು್ನ ತೆಗೆದುಬಿಟಾ್ಟಗ ಹತು್ತ ಜನರು ಹೆಂಗಸರು ಒಂದೇ
ಒಲೆಯಲಿ್ಲ ರೊಟಿ್ಟಸುಟು್ಟ,ಅದನು್ನ ತೂಕದಪ್ರăಾರಹಂಚಿಕೊಡುವರು;
ನೀವು ಅದನು್ನಊಟěಾಡಿĔಾಗ ತೃಪಿ್ತಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ.

27 “ಇದನೆ್ನğಾ್ಲ ನೀವು ಅನುಭವಿಸಿದ ಮೇಲೆಯೂ ಇನೂ್ನ ನನ್ನ
ěಾತನು್ನ ಕೇಳದೆ ನನಗೆ ವಿರೋಧġಾಗಿ ನಡೆದರೆ, 28 Ėಾನು ನಿಮ್ಮ
ಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡವĖಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ėಾಪಗಳ ನಿಮಿತ್ತ ಏಳರģಾ್ಟಗಿ
ಶಿĩಸುವೆನು. 29 ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಗಂಡು ಮತು್ತ ಹೆಣು್ಣಮಕ್ಕಳ
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ěಾಂಸವನೆ್ನೕ ತಿನು್ನವಿರಿ. 30 ನಿಮ್ಮ ಪೂಜಾಸ್ಥಳಗಳನು್ನ ಇಲ್ಲದಂತೆ
ěಾಡುವೆನು; ನೀವು ಸೂಯರ್ನ ಪೂಜೆಗೆ ಇಟಿ್ಟರುವ ಕಂಬಗಳನು್ನ
ಕಡಿದುĥಾಕುವೆನು; ನಿಮ್ಮ ವಿಗ್ರಹಗಳ ಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ ಹೆಣಗಳನು್ನ
ಬೀĤಾಡುವೆನು; Ėಾನು ನಿಮ್ಮ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ ಅಸಹ್ಯಪಡುವೆನು.
31ನಿಮ್ಮ ಪಟ್ಟಣಗಳನು್ನ ĥಾಳುěಾಡುವೆನು. ನಿಮ್ಮ ದೇವĤಾ್ಥನಗಳನು್ನ
Ėಾಶěಾಡುವೆನು; ನೀವು ಸಮಪಿರ್ಸುವ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳ
ಪರಿಮಳವನು್ನ Ėಾನು ಮೂಸಿಯೂ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 32 Ėಾನು
ನಿಮ್ಮ ದೇಶವನು್ನ ಸಂಪೂಣರ್ġಾಗಿ ĥಾಳುěಾಡುವೆನು;
ಅದರಲಿ್ಲ ġಾಸġಾಗಿರುವ ನಿಮ್ಮ ಶತು್ರಗಳೂ ಅದನು್ನ ನೋಡಿ
ಆಶ್ಚಯರ್ಪಡುವರು. 33 ನಿಮ್ಮನು್ನ ಅನ್ಯಜನಗಳಲಿ್ಲ ಚದುರಿಸಿ, ನಿಮ್ಮ
ಹಿಂದೆ ಕತಿ್ತಯನು್ನ ಬೀಸುವೆನು. ನಿಮ್ಮ ದೇಶವು ĥಾĠಾಗುವುದು,
ನಿಮ್ಮ ಪಟ್ಟಣಗಳು Ėಾಶġಾಗುವವು. 34 ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಶತು್ರಗಳ
ದೇಶದಲಿ್ಲ ಸೆರೆ ಇರುವ ದಿನಗಳಲೆ್ಲğಾ್ಲ ನಿಮ್ಮ ದೇಶವು ĥಾಳುಬಿದು್ದ
ತನಗೆ ಸಲ್ಲಬೇăಾಗಿದ್ದ ಸಬ್ಬತ್ ăಾಲವನು್ನ ಅನುಭವಿಸುವುದು; ಅದು
ವಿĢಾ್ರಂತಿಯನು್ನ ಹೊಂದಿ ಸಬ್ಬತ್ ăಾಲವನು್ನ ಅನುಭವಿಸುವುದು.
35 ನೀವು ಅದರಲಿ್ಲ ġಾಸġಾಗಿĔಾ್ದಗ ಅದಕೆ್ಕ ತಕ ್ಕ ಸಬ್ಬತ್ ăಾಲದಲಿ್ಲ
ದೊರೆಯದವಿĢಾ್ರಂತಿಯನು್ನ,ಅದುĥಾಳುಬಿದಿ್ದರುವಎğಾ್ಲ ದಿನಗಳಲಿ್ಲ
ಅನುಭವಿಸುವುದು.

36 “ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ Ĝಾĝಾರು ಶತು್ರಗಳ ದೇಶದಲಿ್ಲ ಉಳಿದಿರುವರೋ
ಅವರ ಹೃದಯಗಳಲಿ್ಲ Ėಾನು ಭೀತಿಯನು್ನ ಹುಟಿ್ಟಸುವೆನು.
ąಾಳಿಯಿಂದ ಬಡಿĔಾಡುವ ಉದುರೆಲೆಯ ಸಪ್ಪಳವೂ ಅವರಲಿ್ಲ
ದಿಗಿಲು ಹುಟಿ್ಟಸುವುದು. ಅವರು ಆ ಸಪ್ಪಳವನು್ನ ಕೇಳಿ ಕತಿ್ತಯ
ಎದುರಿನಿಂದ ಓಡಿಹೋಗುವವರಂತೆ ಓಡಿಹೋಗುವರು. Ĝಾರೂ
ಬೆನ್ನಟಿ್ಟ ęಾರದಿರುġಾಗಲೂ ಅವರು ಓಡಿಹೋಗಿ ಬೀಳುವರು.
37 Ĝಾರೂ ಓಡಿಸದಿದ್ದರೂ ಕತಿ್ತಗೆ ಹೆದರಿ ಓಡುವವರಂತೆ ಒಬ್ಬರ
ಮೇಲೊಬ್ಬರು ಬೀಳುವರು; ಶತು್ರಗಳ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲğಾರದೆ
ತತ್ತರಿಸುವಿರಿ. 38 ಅನ್ಯಜನಗಳಲಿ್ಲ ಚದರಿಸಲ್ಪಟು್ಟ ăಾಣಿಸದೆ
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ಹೋಗುವಿರಿ, ನಿಮ್ಮ ಶತು್ರಗಳ ದೇಶವು ನಿಮ್ಮನು್ನ ನುಂಗಿಬಿಡುವುದು.
39 ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ ಉಳಿದವರು ತಮ್ಮ ėಾಪದ ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ ಮತು್ತ
ತಮ್ಮ ಪೂವಿರ್ಕರ ėಾಪದ ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ ಅವರಂತೆಯೇ ಶತು್ರಗಳ
ದೇಶಗಳಲಿ್ಲ ĩೕಣġಾಗಿ ಹೋಗುವರು.

40 “ಆದರೆ ಅವರು Ēಾವೂ ĥಾಗು ತಮ್ಮ ಪೂವಿರ್ಕರು ನನಗೆ
ದೊ್ರೕಹಿಗĠಾಗಿ ėಾಪěಾಡಿದವರೆಂದೂ ಅರಿಕೆěಾಡಿದರೆ, Ēಾವು
ನನಗೆ ವಿರೋಧġಾಗಿ ನಡೆದುದರಿಂದಲೇ 41 Ėಾನು ಅವರಿಗೆ
ವಿರೋಧġಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಶತು್ರದೇಶದಲಿ್ಲ ಸೆರೆಯವರĖಾ್ನಗಿ
ěಾಡಬೇăಾಯಿತೆಂದೂ ಒಪಿ್ಪ, ತಮ್ಮ Çಂಡತನವನು್ನ ಬಿಟು್ಟ
ನನ್ನ ಆīಗೆ ತಲೆ ęಾಗಿ ತಮ್ಮ ėಾಪದಿಂದುಂಟಾದ ಶಿĨಯನು್ನ
ಸಿ ್ವೕಕರಿಸುವುĔಾದರೆ, 42 Ėಾನು Ĝಾಕೋಬ್ ಇĤಾಕ್ ಅಬ್ರĥಾಮ್
ಇವರಿಗೆ ěಾಡಿದ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನು್ನ ನೆನಪಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡು
ನೆರವೇರಿಸುವೆನು; ಅವರ ಸ್ವದೇಶವನೂ್ನ Ėಾನು ದಯೆಯಿಂದ
Įಾಪಿಸಿಕೊಳು್ಳವೆನು. 43 ಅವರು ಬಿಟು್ಟಹೋದ ಸ್ವದೇಶವು
ನಿಜರ್ನġಾಗಿಬಿದಿ್ದರುġಾಗತನಗೆಸಲ್ಲಬೇăಾದಸಬ್ಬತ್ವಿĢಾ್ರಂತಿಯನು್ನ
ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. ಅವರು ಯೆಹೋವನ ಆī ಬೇಡವೆಂದು
ಆತನ ವಿಧಿಗಳನು್ನ ĒಾĒಾ್ಸರ ěಾಡಿದ ăಾರಣವೇ ತಮ್ಮ ėಾಪದ
ಫಲವನು್ನ ಅನುಭವಿಸಬೇăಾಗಿರುವುದು. 44 ಆದರೂ ಅವರು
ಶತು್ರಗಳ ದೇಶದಲಿ್ಲರುġಾಗಲೂ Ėಾನು ಅವರನು್ನ ಬೇಡವೆನು್ನವುದಿಲ್ಲ,
ĒಾĒಾ್ಸರěಾಡುವುದಿಲ್ಲ; Ėಾನು ಅವರಿಗೆěಾಡಿದಒಡಂಬಡಿಕೆಯನು್ನ
ಮೀರುವುದಿಲ್ಲ, ಅವರನು್ನ ಇಲ್ಲದಂತೆ ěಾಡುವುದಿಲ್ಲ; Ėಾನು ಅವರ
ದೇವĝಾದ ಯೆಹೋವನಲ್ಲವೇ. 45 ಅವರ ಪೂವಿರ್ಕರ ಸಂಗಡ
ěಾಡಿಕೊಂಡ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನು್ನ ನೆನಪಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ
ಹಿತವನು್ನ ěಾಡುವೆನು. Ėಾನು ಅವರಿಗೆ ದೇವĝಾಗಿರಬೇಕೆಂದು
ಅವರ ಪೂವಿರ್ಕರನು್ನ ಎğಾ್ಲ ಜĖಾಂಗಗಳ ಎದುರಿನಲಿ್ಲಯೇ
ಐಗುಪ್ತದೇಶದೊಳಗಿಂದ ಬರěಾಡಿದೆನಲ್ಲವೇ. Ėಾನು
ಯೆಹೋವನು” ಎಂಬುದೇ.

46ಯೆಹೋವನು ಸೀĖಾಯಿಬೆಟ್ಟದಲಿ್ಲ Çೕಶೆಯ ಮೂಲಕġಾಗಿ
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ಇĤಾ್ರಯೇಲರ ಸಂಗಡ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನು್ನ ěಾಡಿಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ
ಕೊಟ್ಟ ಆĮಾವಿಧಿಗಳೇ ಇವು.

27
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ತೀರಿಸಬೇăಾದ ಹರಕೆಗಳು

1 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಯ ಸಂಗಡ ěಾತĖಾಡಿ, 2 “ನೀನು
ಇĤಾ್ರಯೇಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಆĮಾಪಿಸು, ‘ĜಾವĖಾದರೂ ಮನುಷ ್ಯರ
ėಾ್ರಣಗಳನು್ನಯೆಹೋವನಿಗೆಹರಕೆěಾಡಿಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿದರೆ,ಅವುಗಳನು್ನ
ಬಿಡಿಸುವುದಕೆ್ಕ ದೇವರ ಸೇವೆಗೆ ನೇಮಕġಾದ ಶೆಕೆಲ್ ಮೇರೆಗೆ
ನೀವು ಅವನಿಂದ ಕೊಡಿಸಬೇăಾದ ಈಡು ಹೀಗಿರಬೇಕು.
3 ಇಪ್ಪತು್ತ ವಷರ್ದಿಂದ ಅರುವತು್ತ ವಷರ್ದ ವರೆಗಿನ ವಯಸು್ಸಳ್ಳ
ಪುರುಷನಿಗೋಸ ್ಕರ, ದೇġಾಲಯದ *ಶೆಕೆಲ್ ಗೆ ಸರಿĜಾಗಿ
ಐವತು್ತ ಶೆಕೆಲ್ ಬೆಳಿ್ಳಯನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. 4 ಅದೇ ವಯಸಿ್ಸನ
ಸಿ್ತ ್ರೕಗೋಸ ್ಕರ ಮೂವತು್ತ ಶೆಕೆಲ್ ಬೆಳಿ್ಳಯನು್ನ ಕೊಡಬೇಕು. 5 ಐದು
ವಷರ್ದ ವಯಸಿ್ಸನಿಂದ ಇಪ್ಪತು್ತ ವಷರ್ದ ವಯಸಿ್ಸನ ವರೆಗೆ
ಪುರುಷನಿಗೋಸ ್ಕರ ಇಪ್ಪತು್ತ ಶೆಕೆಲ್ ಬೆಳಿ್ಳಯನು್ನ ಮತು್ತ ಸಿ್ತ ್ರೕಗೋಸ ್ಕರ
ಹತು್ತ ಶೆಕೆಲ್ ಬೆಳಿ್ಳಯನು್ನ ಕೊಡಬೇಕು. 6ಒಂದು ತಿಂಗಳಿನ ವಯಸು್ಸ
Çದಲುಗೊಂಡು ಐದು ವಷರ್ದ ವಯಸಿ್ಸನ ಹುಡುಗನಿಗೋಸ ್ಕರ
ಐದು ಶೆಕೆಲ್ ಬೆಳಿ್ಳಯನು್ನ, ಹುಡುಗಿಗೋಸ ್ಕರ ಮೂರು ಶೆಕೆಲ್
ಬೆಳಿ್ಳಯನು್ನ ಕೊಡಬೇಕು. 7ಅರವತು್ತ ವಷರ್ಗಳ ėಾ್ರಯವನು್ನ Ĕಾಟಿದ
ಪುರುಷನಿಗೋಸ ್ಕರ ಹದಿನೈದು ಶೆಕೆಲ್ಬೆಳಿ್ಳಯನು್ನಮತು್ತ ಸಿ್ತ ್ರೕಗೋಸ ್ಕರ
ಹತು್ತ ಶೆಕೆಲ್ ಬೆಳಿ್ಳಯನು್ನ ಕೊಡಬೇಕು. 8 ĜಾವĖಾದರೂ
ಬಡವĖಾಗಿ ನೇಮಕġಾದ ಹಣವನು್ನ ಕೊಡğಾರದೆ ಹೋದರೆ,
ಅವನು ಹರಕೆěಾಡಿ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿದ ಮನುಷ ್ಯನನು್ನ Ĝಾಜಕನ ಮುಂದೆ
ನಿಲಿ್ಲಸಬೇಕು. Ĝಾಜಕನು ಹರಕೆěಾಡಿದವನ ಸಿ್ಥತಿಗತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ
ಅವನು ಕೊಡಬೇăಾದ ಹಣ ಇಷೆ್ಟಂದು ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕು.
* 27:3 27:3 ಇದುĜಾಜಕನಿಂದ ನಿಣರ್ಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶೆಕೆಲ್. ಶೆಕೆಲ್ ಅಂದರೆ ಸುěಾರು
6 ಕಿಲೋąಾ್ರಂ.
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9 “ ‘ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸಬಹುĔಾದ ಪಶುವನು್ನ
ĜಾವĖಾದರೂ ಹರಕೆěಾಡಿ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿĔಾ್ದದರೆ ಅದು ದೇವರ
ಸೊĒಾ್ತಗಿರಬೇಕು. 10 ಅದನು್ನ ಬದğಾಯಿಸęಾರದು, ಕೆಟ್ಟದ್ದಕೆ ್ಕ
ಬದğಾಗಿ ಒಳೆ್ಳಯದನೂ್ನ ಇಲ್ಲವೇ ಒಳೆ್ಳಯದಕೆ್ಕ ಬದğಾಗಿ ಕೆಟ್ಟದ್ದನೂ್ನ,
ಒಂದಕೆ್ಕ ಬದğಾಗಿ ಬೇರೊಂದನೂ್ನ ಕೊಡęಾರದು. ಅವನು
ಗೊತು್ತěಾಡಿದ ಪಶುವಿಗೆ ಬದğಾಗಿ ಬೇರೊಂದು ಪಶುವನು್ನ
ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಿಟಿ್ಟರುವ ಪಕ್ಷಕೆ್ಕ, Çದಲನೆಯ ಪಶುವೂ ĥಾಗೂ ಅದಕೆ್ಕ
ಬದğಾಗಿ ಇಟ್ಟ ಪಶುವೂ ಎರಡೂ ಯೆಹೋವನĔಾಗಿರಬೇಕು.
11 ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇăಾದ ಪಶುವು ಅಶುದ್ಧġಾಗಿದ್ದರೆ,
ಅದನು್ನ Ĝಾಜಕನ ಮುಂದೆ ನಿಲಿ್ಲಸಬೇಕು. 12 ಅದು ಒಳೆ್ಳಯದೋ
ಅಥġಾ ಕೆಟ್ಟದೊ್ದೕ ಎಂದು Ĝಾಜಕನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಅದರ ಬೆಲೆ
ಇಷೆ್ಟಂದು ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕು; Ĝಾಜಕನು ನಿಣರ್ಯಿಸಿದ ಬೆಲೆಯೇ
ಅಂತಿಮġಾದದು್ದ ಸಿ್ಥರġಾಗಿರುವುದು. 13 ಹರಕೆěಾಡಿದವನು
ಅದನು್ನ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ ಅದರ ಕ್ರಯದೊಡನೆ ಐದನೆಯ
ಒಂದು Ěಾಗವನು್ನ ಹೆಚಾ್ಚಗಿ ಕೊಡಬೇಕು.

14 “ ‘ĜಾವĖಾದರೂ ತನ್ನ ಮನೆಯನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಮೀಸğಾಗಿ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿದರೆ, Ĝಾಜಕನು ಅದು ಉತ್ತಮġಾದ
ಮನೆÈೕ ಅಲ್ಲËೕ ಎಂದು ಪರೀĩಸಿ ಬೆಲೆಯನು್ನ
ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕು; Ĝಾಜಕನು ನಿಣರ್ಯಿಸಿದ ಬೆಲೆ
ಅಂತಿಮġಾಗಿರುವುದು. 15 ಹರಕೆěಾಡಿದವನು ಪ್ರತಿಷೆ್ಠ ěಾಡಿದ
ಆ ಮನೆಯನು್ನ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ ಅದರ ಕ್ರಯದೊಡನೆ
ಐದನೆಯ ಒಂದು Ěಾಗವನು್ನ ಹೆಚಾ್ಚಗಿ ಕೊಡಬೇಕು; ಆಗ ಆ ಮನೆ
ಅವನĔಾಗುವುದು.

16 “ ‘ĜಾವĖಾದರೂ ಪಿĒಾ್ರಜಿರ್ತ ಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ ಒಂದು
Ěಾಗವನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಹರಕೆěಾಡಿ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿದರೆ, ಅದರಲಿ್ಲ
ಇಷು್ಟ †ಬೀಜವನು್ನ ಬಿತ್ತತಕ ್ಕದು್ದ ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ ಅದರ
† 27:16 27:16 ಆ ಹೊಲದಲಿ್ಲ ಸುಗಿ್ಗಯಿಂದ ಬಂದಷು್ಟ ಬೀಜದ ಬೆಲೆಯನು್ನ
ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕು.
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ಬೆಲೆಯನು್ನ ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕು. ಒಂದು ‡ಓಮೆರ್ ಜವೆಗೋದಿಯನು್ನ
ಬಿತ್ತಬಹುĔಾದ ಹೊಲವು ಐವತು್ತ ಶೆಕೆಲ್ ಬೆಳಿ್ಳಯ ಬೆಲೆ ęಾಳುವುದು.
17ಅವನುಜೂಬಿಲಿ ಸಂವತ್ಸರದಿಂದ ಆಹೊಲವನು್ನ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿದರೆಈ
ಕ್ರಯ ಸಿ್ಥರġಾಗಿರುವುದು. 18 ಜೂಬಿಲಿ ಸಂವತ್ಸರದ ತರುġಾಯ
ಪ್ರತಿಷೆ್ಠ ěಾಡಿದ ಭೂಮಿಯನು್ನ ಹರಕೆěಾಡಿದರೆ, ಮುಂದಣ
ಜೂಬಿಲಿ ಸಂವತ್ಸರಕೆ ್ಕ ಕಳೆಯಬೇăಾದ ವಷರ್ಗಳ ಸಂಖೆ್ಯಯ ಮೇರೆಗೆ
ಅದರ ಬೆಲೆಯನು್ನ ಕಡಿಮೆěಾಡಬೇಕು. 19 ಹರಕೆěಾಡಿದವನು
ಅದನು್ನ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದಿರುವ ಪಕ್ಷಕೆ್ಕ ಅದರ ಕ್ರಯದೊಡನೆ
ಐದನೆಯ ಒಂದು Ěಾಗವನು್ನ ಹೆಚಾ್ಚಗಿ ಕೊಡಬೇಕು; ಆಗ ಆ ಹೊಲ
ಅವನĔಾಗಿರುವುದು. 20Ēಾನು ಅದನು್ನ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆಮತೊ್ತಬ್ಬನಿಗೆ
ěಾರಿದರೆ ಮುಂದೆ ಅದನು್ನ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವ ಅಧಿăಾರವಿರುವುದಿಲ್ಲ.
21 ಬಿಡುಗಡೆĜಾಗುವ ಜೂಬಿಲಿ ಸಂವತ್ಸರದಲಿ್ಲ ಆ ಹೊಲವು
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಪವಿತ್ರġಾದ ಹೊಲದಂತೆ ಆತನ ಸೊĒಾ್ತಗಿಯೇ
ಇರಬೇಕು;ಅದುĜಾಜಕರ ವಶದಲಿ್ಲರಬೇಕು.

22 “ ‘ĜಾವĖಾದರೂ ಕ್ರಯಕೆ್ಕ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಹೊಲವನು್ನ
ಅಂದರೆ ಪಿĒಾ್ರಜಿರ್ತ ಭೂಮಿಗೆ ಸೇರದಿರುವ ಹೊಲವನು್ನ
ಯೆಹೋವನಿಗೆಹರಕೆěಾಡಿಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿದರೆ, 23Ĝಾಜಕನುಮುಂದಣ
ಜೂಬಿಲಿ ಸಂವತ್ಸರದ ತನಕ ಇರುವ ವಷರ್ಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅದರ
ಬೆಲೆಯನು್ನ ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕು. ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿದವನು ನಿಣರ್ಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ
ಹಣವನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಮೀಸğಾದದೆ್ದಂದು Ěಾವಿಸಿ ಅದೇ
ದಿನದಲಿ್ಲ ಕೊಟು್ಟಬಿಡಬೇಕು. 24ಜೂಬಿಲಿ ಸಂವತ್ಸರದಲಿ್ಲ ಆ ಹೊಲವು
ěಾರಿದವನಿಗೆ ಅಂದರೆ Ĝಾರ ಪಿĒಾ್ರಜಿರ್ತ ಭೂಮಿಗೆ ಸೇರಿದೆÈೕ
ಅವನಿಗೆ ಪುನಃ ಬರಬೇಕು. 25 §ದೇವರ ಸೇವೆಯಲಿ್ಲ ನೇಮಕġಾದ
ಎğಾ್ಲ ತೂಕವು ದೇġಾಲಯದ ಶೆಕೆಲ್ ಮೇರೆಗೆ ಇರಬೇಕು. ಇಪ್ಪತು್ತ
ಗೇĝಾ ತೂಕವುಒಂದು ಶೆಕೆಲಿಗೆಸಮġಾಗಿರಬೇಕೆಂದುĜಾġಾಗಲೂ
ನಿಣರ್ಯಿಸಬೇಕು.
‡ 27:16 27:16 ಎರಡು ಖಂಡುಗ. ಹೋಮೆರ್ ಅಂದರೆ 10 ಏಫಾ ಅಥġಾ 300
ಕಿಲೋąಾ್ರಂ. § 27:25 27:25 ವಿÇೕ 30:13 ನೋಡಿರಿ.
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26 “ ‘ಶುದ್ಧ ಪಶುವಿನಲಿ್ಲ ಚೊಚ್ಚğಾಗಿ ಹುಟಿ್ಟದು್ದ
ಯೆಹೋವನĔಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದನು್ನ Ĝಾರೂ ಹರಕೆĜಾಗಿ
ಕೊಡęಾರದು; ಹೋರಿĜಾಗಿದ್ದರೂ, ಆಡು ಅಥġಾ
ಕುರಿĜಾಗಿದ್ದರೂ ಅದು ಯೆಹೋವನ ಸೊತೆ್ತೕ. 27 ಅಶುದ್ಧ
ಪಶುವಿನಲಿ್ಲ ಚೊಚ್ಚಲಮರಿ ಹುಟಿ್ಟĔಾ್ದದರೆ ಹರಕೆěಾಡಿದವನು
ನಿಣರ್ಯġಾದಬೆಲೆÈಂದಿಗೆಐದನೆಯಒಂದುĚಾಗವನು್ನ ಹೆಚಾ್ಚಗಿ
ಕೊಟು್ಟ ಅದನು್ನ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಅವನು ಬಿಡಿಸದೆ ಹೋದರೆ
ಅದನು್ನ ನಿಣರ್ಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕ್ರಯಕೆ್ಕ ěಾರಬೇಕು.

28 “ ‘ĜಾವĖಾದರೂ ಮನುಷ ್ಯನĖಾ್ನಗಲಿ,
ಪಶುėಾ್ರಣಿಯĖಾ್ನಗಲಿ, ಪಿĒಾ್ರಜಿರ್ತ ಭೂಮಿಯĖಾ್ನಗಲಿ ಅಥġಾ
ಬೇರೆ ĜಾವುದĖಾ್ನಗಲಿ Ĝಾವ ಷರತೂ್ತ ಇಲ್ಲದೆ ಸಂಪೂಣರ್ġಾಗಿ
ಯೆಹೋವನĔಾಗಿರುವುದಕೆ್ಕ ಹರಕೆěಾಡಿ ಕೊಟ್ಟರೆ, ಅದನು್ನ
ěಾರಲೂ ęಾರದು, ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೂ ęಾರದು. ಕೇವಲ
ಯೆಹೋವನĔಾಗಿರುವುದಕೆ್ಕ ಸಮಪಿರ್ಸುವಂಥದೆğಾ್ಲಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಮೀಸğಾಗಿಯೇ ಇರಬೇಕು. 29 ಕೇವಲ ಯೆಹೋವನ
ಸೊĒಾ್ತಗುವುದಕೆ್ಕ ಒಪಿ್ಪಸಲ್ಪಟ್ಟದು್ದ ಮನುಷ ್ಯ ಜಾತಿĜಾದರೆ
ಬಿಡಿಸುವುದăಾ್ಕಗದು;ಅವನಿಗೆಮರಣವೇ ಆಗಬೇಕು.

ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಲಿ್ಲಸಬೇăಾದ ದಶěಾಂಶ
30 “ ‘ಹೊಲದ ಬೆಳೆĜಾಗಲಿ ಇಲ್ಲವೇ ತೋಟದ ಹಣು್ಣಗĠಾಗಲಿ

ಭೂಮಿಯಿಂದುಂಟಾದ ಎğಾ್ಲ ಆĔಾಯದಲಿ್ಲ ಹತ್ತನೆಯ ಒಂದು
ėಾಲು ಯೆಹೋವನĔಾಗಿರಬೇಕು, ಅದು ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಮೀಸğಾದದು್ದ. 31ĜಾವĖಾದರೂ Ēಾನು ಕೊಡಬೇăಾದ ಹತ್ತನೆಯ
ಒಂದುėಾಲಿನಲಿ್ಲ ಏĖಾದರೂಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆಅಷ್ಟರೊಡನೆ
ಐದನೆಯಒಂದು Ěಾಗವನು್ನ ಹೆಚಾ್ಚಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. 32ದನಗĠಾಗಲಿ
ಇಲ್ಲವೇ ಹಿಂಡಿನ ಆಡು ಅಥġಾ ಕುರಿಗĠಾಗಲಿ ಕುರುಬನು
ಲೆಕ್ಕěಾಡಿದ ಎğಾ್ಲ ಪಶುಗಳಲಿ್ಲ ಪ್ರತಿ ಹತ್ತನೆಯದು ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಮೀಸğಾಗಿರಬೇಕು. 33 ಆ ಪಶುವು ಒಳೆ್ಳೕದೋ ಅಥġಾ
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ಕೆಟ್ಟದೊ್ದೕ ಎಂದು ನೋಡęಾರದು; ಅದನು್ನ ಬದğಾಯಿಸęಾರದು.
ಕೊಡಬೇăಾದವನು ಅದನು್ನ ಬದğಾಯಿಸಿĔಾ್ದದರೆ ಅವನು
Çದಲು ಲೆಕಿ್ಕಸಿದೂ್ದ ಮತು್ತ ಅದಕೆ್ಕ ಬದğಾಗಿ ಇಟ್ಟದೂ್ದ
ಎರಡೂ ಯೆಹೋವನĔಾಗಿರಬೇಕು; ಅದನು್ನ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವ
ಅಧಿăಾರವಿರುವುದಿಲ್ಲ’ ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

34 ಯೆಹೋವನು ಸೀĖಾಯಿ ಬೆಟ್ಟದಲಿ್ಲ Çೕಶೆಯ ಮೂಲಕ
ಇĤಾ್ರಯೇಲರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಆīಗಳು ಇವೇ.
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